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LIST OF INSURERS Licensed to Transact Business Under the
Insurance Act is published within this issue.

(143-G396)

On trouvera dans ce numéro la liste des assureurs autorisés a
faire des affaires aux termes de la Loi sure les assurances.

Government Notices Respecting Corporations
Avis du gouvernement relatifs aux compagnies

Notice of Default in Complying with the
Corporations Tax Act
Avis de non-observation de la Loi sur
I'imposition des sociétés

The Director has been notified by the Minister of Finance that the following
corporations are in default in complying with the Corporations Tax Act.

NOTICE IS HEREBY GIVEN under subsection 241(1) of the Business
Corporations Act, that unless the corporations listed hereunder comply with the
requirements of the Corporations Tax Act within 90 days of this notice, orders
will be made dissolving the defaulting corporations. All enquiries concerning
this notice are to be directed to Ministry of Finance, Corporations Tax, 33 King
Street West, Oshawa, Ontario L1H 8H6.

Le ministre des Finances a informé le directeur que les sociétés suivantes
n’avaient pas respecté la Loi sur ['imposition des sociétés.

AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément au paragraphe
241(1) de la Loi sur les sociétés par actions, si les sociétés citées ci-dessous
ne se conforment pas aux prescriptions énoncées par la Loi sur ['imposition
des sociétés dans un délai de 90 jours suivant la réception du présent avis,
lesdites sociétés se verront dissoutes par décision. Pour tout renseignement
relatif au présent avis, veuillez vous adresser a 1’Imposition des sociétés,
ministére des Finances, 33, rue King ouest, Oshawa ON L1H 8H6.

Name of Corporation:
Dénomination sociale

Ontario Corporation Number
Numéro de la

de la société société en Ontario
2010-07-31

A.& T. INDUSTRIAL MACHINERY REPAIR LTD. 000930205
ACCENTIQUE INC. 001144748
ACCUPORTE DOOR CONTROL SYSTEMS INC. 000661539
AIR QUINTE INC. 002057724
ALAN KEVIN & TEAM INCORPORATED 001596375
AMANDY INTERNATIONAL INC 000749821
AMY FURNITURE LTD. 000944412
APSURON TECHNOLOGIES INC. 001083384
ARMS PROPERTIES II INC. 001014557
BRIDESTOWN INC. 001623689

Ontario Corporation Number
Numéro de la
société en Ontario

Name of Corporation:
Dénomination sociale
de la société

CAN-THAI SOFTWARE SOLUTIONS INCORPORATED 001359623
CANADA CASH ADVANCE INC. 001467751
CLARMO, HILL HOLDINGS LTD. 000799905
COMPLETE LOCK AND DOOR SERVICE INC. 000995829
COMPUSAT INC. 001200111
CONSTELLATION REALTY LIMITED 000792455
D.A.T LOGISTICS INC. 002118626
DELTECH INDUSTRIES GROUP INC. 001483323
DENCO MAINTENANCE INC. 001473390
DEROD DEVELOPMENTS INC. 000736533
DUAL FINANCIAL GROUP INC. 000881273
DUST BUNNIES AWAY! INC. 002106471
ENGINEERED COOLING SYSTEMS LTD 000825321
ETHOS ELECTRIC LTD. 001612045
FLOOR TECH SERVICES LTD. 001488523
FLORA ELECTRONICS INC. 001192964
FOX & FIDDLE NORTH YORK INC. 001626345
GALAXY AUTO COLLISION LTD. 000268686
GALLES AND BRONTE INC. 000472330
GILLETT PROPERTIES LIMITED 000742760
HARDING ADDISON PROPERTIES LTD. 000562765
INVENTIVE CREATIVE ENERGY INC. 001019453
JOHN AND JOHNATHAN LEASING TRANSPORT

CORPORATION 001438759
KARA CONTRACTING INC. 001602926
KHN HOLDINGS INC. 001631734
LIDONI HOLDINGS INC. 002006934
MAGMA CONSULTING INC. 001643798
MANHATTAN CARPET INDUSTRIES LIMITED 001088617
NEW LAHORE TIKKA HOUSE INC. 001256907
OPTICAL 101 INC. 002063884
PRO TOUCH STUCCO DESIGN LTD. 001630166
R. MEEKS CUSTOM HOMES LIMITED 001549200
RUTA SONS TRANSPORT CO. LTD. 001705720
SHOOT 2K PRODUCTIONS INC. 001371296
SIERRA AUTOMOTIVE SERVICE & REPAIR LTD. 001356437
SKYLITE FREIGHT INC. 001586757

Published by Ministry of Government Services
Publié par le Ministére des Services gouvernementaux

®

© Queen’s Printer for Ontario, 2010
© Imprimeur de la Reine pour I'Ontario, 2010

2441



2442 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO

Name of Corporation:
Dénomination sociale
de la société

Ontario Corporation Number
Numéro de la
société en Ontario

SMART HOUSE WIRING LTD.

SONIC FLUID POWER INC.
SOUTHPORT CONSULTING GROUP INC.
STREETSVILLE BOWL INC.
THORNHILL FLORISTS LTD.

TONY ASARO MANAGEMENT INVESTMENT INC.
TOPS EXPRESS LINES LTD.

TRIPLUS GROUP INC.

VS ITINC.

WALDEN II REALTY CONCEPT INC.

WE FIGHT TICKETS INCORPORATED
WESTSTAR FASHIONS INC.

WORLD CLASS ATHLETICSURFACES CANADA INC.

WORLDTECH INC.
YANSHA COMPUTER INC.
YYZ SYSTEMS INC.
1006167 ONTARIO INC.
1008937 ONTARIO LTD
1017902 ONTARIO LIMITED
1073347 ONTARIO LIMITED
1073403 ONTARIO LIMITED
1091873 ONTARIO INC.
1099797 ONTARIO INC.
1112492 ONTARIO INC.
1113517 ONTARIO LTD.
1114805 ONTARIO LIMITED
1117339 ONTARIO INC.
1121333 ONTARIO INC.
1142826 ONTARIO LTD.
1184087 ONTARIO LTD.
1191923 ONTARIO LIMITED
1198330 ONTARIO INC.

1201 WALDEN CIRCLE LIMITED
1216613 ONTARIO INC.
1254663 ONTARIO LTD.
1327823 ONTARIO LTD.
1338914 ONTARIO LTD.
1373127 ONTARIO LIMITED
1416625 ONTARIO LIMITED
1431902 ONTARIO LTD.
1440371 ONTARIO INC.
1443256 ONTARIO INC.
1489725 ONTARIO LTD.
1492885 ONTARIO INC.
1538287 ONTARIO INC.
1542829 ONTARIO LTD.
1552324 ONTARIO LTD.
1556822 ONTARIO INC.
1560875 ONTARIO LTD.
1562839 ONTARIO INC.
1563732 ONTARIO INC.
1585089 ONTARIO INC.
1593497 ONTARIO INC.
1606331 ONTARIO INC.
1628592 ONTARIO INC.
1693754 ONTARIO LTD.
2030279 ONTARIO LTD.
2039441 ONTARIO INC.
2065513 ONTARIO INC.
483313 ONTARIO LIMITED
582896 ONTARIO INC
587702 ONTARIO INC.
670211 ONTARIO LIMITED
674 FOOD ENTERPRISES INC.
677009 ONTARIO LIMITED
703771 ONTARIO LIMITED
726324 ONTARIO LIMITED
795330 ONTARIO LTD.

001518454
001515212
001132433
000637748
000673311
001612499
001044508
001558355
002059482
000860784
001619951
001177635
002030196
001626365
002055884
001654350
001006167
001008937
001017902
001073347
001073403
001091873
001099797
001112492
001113517
001114805
001117339
001121333
001142826
001184087
001191923
001198330
000772069
001216613
001254663
001327823
001338914
001373127
001416625
001431902
001440371
001443256
001489725
001492885
001538287
001542829
001552324
001556822
001560875
001562839
001563732
001585089
001593497
001606331
001628592
001693754
002030279
002039441
002065513
000483313
000582896
000587702
000670211
001419555
000677009
000703771
000726324
000795330

Name of Corporation:
Dénomination sociale
de la société

Ontario Corporation Number
Numéro de la
société en Ontario

858069 ONTARIO LIMITED 000858069
879068 ONTARIO INC. 000879068
901133 ONTARIO INC. 000901133
919456 ONTARIO INC. 000919456
966708 ONTARIO LIMITED 000966708
983797 ONTARIO LTD. 000983797

KATHERINE M. MURRAY
Director, Ministry of Government Services
Directrice, Ministere des Services

(143-G382) gouvernementaux

Cancellation of Certificate of Incorporation
(Corporations Tax Act Defaulters)
Annulation de certificat de constitution
(Non-observation de la Loi sur
Pimposition des sociétés)

NOTICE IS HEREBY GIVEN that, under subsection 241(4) of the Business
Corporations Act, the Certificate of Incorporation of the corporations named
hereunder have been cancelled by an Order for default in complying with the
provisions of the Corporations Tax Act, and the said corporations have been
dissolved on that date.

AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément au paragraphe
241(4) de la Loi sur les sociétés par actions, le certificat de constitution de
la société sous-nommé a été annulée par Ordre pour non-observation des
dispositions de la Loi sur [ 'imposition des sociétés et que la dissolution de la
société concernée prend effet a la date susmentionnée.

Name of Corporation:
Dénomination sociale
de la société

Ontario Corporation Number
Numéro de la
société en Ontario

2010-07-05

A+ SHOE REPAIRS INC. 000953398
AACES HOLDINGS INTERNATIONAL INC 001108920
AMICI BAKERY & CAFE LTD. 000968709
ATHANASIA INCORPORATED 000895797
AVS INC. 002042421
B&C CHOWS’ RESTAURANT INC. 000587409
BML PUBLISHING COMPANY INC. 000677597
C.A.E. INVESTMENT CANADA, INC. 001119408
CADEN DESIGN CORPORATION 001581673
CANAPTEX INC. 001489986
CARLINN HOMES CORP. 001608351
CONSUMER ROOFING 2000 LTD. 001390369
CUSTOM PROMOTIONAL PRODUCTS LTD. 001031901
DCI TRAVEL INC. 001570151
DCL BUSINESS SOLUTIONS INC. 002003596
DECOR GALLERY LTD. 001697283
EASTERN SENSE CHINESE RESTAURANT INC. 001563033
EZ PUBLICATIONS (WINDSOR) INC. 001690090
FAMILY FUN RV CENTRE INC. 001264661
FARMER ENTERTAINMENT INTERNATIONAL INC. 002061868
FERRENTTI DEVELOPMENTS INC. 002094773
FLEETWOOD GENERAL CONTRACTING INC. 001609714
FORTUNE LEADER ENTERPRISES INC. 001104940
GAR-P SOLUTIONS INC. 002040743
GASTRONOMIA INC. 001137384
GESCON ENGINEERING SYSTEMS LTD. 000671361
GLASS SOURCE INC. 001263795
GUILDCRAFT INCORPORATED 002045215
HALESIA LAMPSHADE MFG. INC. 001122393
HEAD BONE INC. 001687818
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Name of Corporation:
Dénomination sociale
de la société

Ontario Corporation Number
Numéro de la
société en Ontario

KAWAII TRADING INC. 000792841
KAY-DEE’S SPORTS BAR LTD. 001526538
KEYNOTE PROMOTIONS INC. 001469400
KRACKER BARRELS INC. 001168565
LHP INFORMATION SYSTEMS INC. 002044141
M-TARK CONSULTING INC. 002052710
MARZ FOOD DISTRIBUTORS INC. 001517790
MIKE’S TRAILER HITCH DEPOT INC. 001010913
MILLAD LTD. 001692294
MUHTADI PRODUCTIONS INC. 001601457
NORTH ATLANTIC PUBLISHING INC. 002014629
NS EQUITY PARTNERS INC. 002096335
O PIPAS RESTAURANT INC. 001121471
ONE-ELEVEN FILMS INC. 002070162
OTTO MACHINE CORPORATION 002085235
PARLIAMENT SHOPPING CENTRE INC. 001641672
PHOTOMAN ENTERPRISES LTD. 001072105
POLARTECH PROCESSING LTD. 001304283
PORTER DAVIS & COMPANY LIMITED 000606949
PRIME SOURCE SPORTSWEAR INC. 002022008
QUESTIONSET INC. 001482091
R.H. TRAVEL INC. 001008376
REDLINE AUTOWORKS INC. 001512667
REXDALE MARKET PLACE MALL INC. 002040011
RHEA HOLDINGS INC. 001649002
SASHAY BEAUTY SERVICES INC. 002053794
SAXON PRODUCTIONS SERVICES INC. 001384082
SOLOMON K. CAPITAL INVESTMENT INC. 001578442
STARCOMP ODYSSEY INC. 001087997
STRATA DEVELOPMENT LTD. 000224805
SUN CASTLE DEVELOPMENTS INC. 000848049
TELESAVINGS CANADA INC. 001054963
THE DUNBAR GROUP INCORPORATED 000895781
THE OPEN COURT RESTAURANT LTD. 000313565
TRANSCAN AUTO PARTS LIMITED 000471041
TURMOR ELECTRIC INC. 001402536
UNIVERSAL HOME DECOR INC. 001581348
VALUE VACATIONS LIMITED 000606985
VOLTEX RACING INC. 002071974
WAYLIN INVESTMENT CORPORATION 001551399
YU-TRANS INC. 001301028
1014373 ONTARIO INC. 001014373
1018052 ONTARIO INC. 001018052
1055796 ONTARIO INC. 001055796
1071788 ONTARIO INC. 001071788
1141918 ONTARIO LIMITED 001141918
1158894 ONTARIO LIMITED 001158894
1248943 ONTARIO INC. 001248943
1272440 ONTARIO LIMITED 001272440
1342764 ONTARIO LIMITED 001342764
1439115 ONTARIO LTD. 001439115
1475844 ONTARIO LTD. 001475844
1484686 ONTARIO LTD. 001484686
1486353 ONTARIO INC. 001486353
1510917 ONTARIO INC 001510917
1523613 ONTARIO INC. 001523613
1540586 ONTARIO LIMITED 001540586
1542455 ONTARIO INC. 001542455
1555943 ONTARIO LTD. 001555943
1557735 ONTARIO LIMITED 001557735
1561803 ONTARIO INC. 001561803
1562255 ONTARIO LIMITED 001562255
1584686 ONTARIO INC. 001584686
1586069 ONTARIO INC. 001586069
1604920 ONTARIO INC. 001604920
1614606 ONTARIO INC. 001614606
1621108 ONTARIO INCORPORATED 001621108
1623157 ONTARIO LTD. 001623157

Name of Corporation: Ontario Corporation Number
Dénomination sociale Numéro de la
de la société société en Ontario
1691406 ONTARIO LTD. 001691406
2021366 ONTARIO INC. 002021366
2043333 ONTARIO INC. 002043333
2069784 ONTARIO LTD. 002069784
2077962 ONTARIO INC. 002077962
2095634 ONTARIO INC. 002095634
2097483 ONTARIO INC. 002097483
330893 ONTARIO LIMITED 000330893
528885 ONTARIO INC. 000528885
542788 ONTARIO LIMITED 000542788
876209 ONTARIO INC. 000876209
951248 ONTARIO INC. 000951248

KATHERINE M. MURRAY

Director, Ministry of Government Services

Directrice, Ministére des Services
(143-G383) gouvernementaux

Certificate of Dissolution
Certificat de dissolution

NOTICE IS HEREBY GIVEN that a certificate of dissolution under
the Business Corporations Act has been endorsed. The effective date of
dissolution precedes the corporation listings.

AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément & la Loi
sur les sociétés par actions, un certificat de dissolution a été inscrit pour
les compagnies suivantes. La date d’entrée en vigueur préceéde la liste des
compagnies visées.

Name of Corporation: Ontario Corporation Number
Dénomination sociale Numéro de la
de la société société en Ontario
2010-06-28

AREA WIDE CONSTRUCTION LTD. 000405515
CHARLES HUMBER & ASSOCIATES INC. 001178959
DOMINION INSTALLATION OF FINE WINDOWS INC. 000555004
DYNAMIC E-COMMERCE SOLUTIONS INC. 002154594
FUTURIV LIMITED 001009220
FWC ASSOCIATES INC. 002083379
HUB DRIVER SERVICES LTD. 001236828
ICI MORTGAGE MANAGERS INC. 001166991
JONCOR PUBLISHING INC. 000991913
LINKDALE INVESTMENTS LIMITED 000836923
LPD TRUCKING INC. 001472535
MONICA VAN SWANECK INC. 002078424
RAINBOW STITCH LTD. 001173550
SCOULLER CONSULTING INC. 001435036
SYSTEMFORMS STATIONERY CO. LTD. 000386238
TOP MARX EVENT PLANNING INC. 002141537
WESTERN GOLDFIELDS (CANADA) INC. 002096338
WILLIAM DAVIDSON ASSOCIATES LTD. 000293076
1188935 ONTARIO INC. 001188935
1268745 ONTARIO INC. 001268745
1326109 ONTARIO INC. 001326109
1510237 ONTARIO INC. 001510237
1546821 ONTARIO LIMITED 001546821
1566848 ONTARIO INC. 001566848
1692224 ONTARIO INC. 001692224
2039074 ONTARIO INC. 002039074
832001 ONTARIO LTD. 000832001
2010-06-29

CLASSIC INVESTORS TRADING CORP. 002206365
JD VALEE INC. 001586658
MKS SYSTEMS INC. 000835800

MRS. WICKIE’S INC. 002022358
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Name of Corporation:
Dénomination sociale
de la société

Ontario Corporation Number
Numéro de la
société en Ontario

T-ROCK CONCRETE FINISHING LTD.

1256563 ONTARIO LIMITED

1348425 ONTARIO LTD.

1443217 ONTARIO INC.

2079566 ONTARIO INC.

2010-06-30

A.R. TESSIER HOLDINGS INC.

ACROMAN LTD.

ADEPTO TECHNOLOGIES INC.

BADA INT’L ENTERPRISES LTD.

BELO AND ASSOCIATES INC.

DOUGLAS C. FRITH AND ASSOCIATES INC.

GENERATION 5 AI INC.

MICHAL-BRANT MANAGEMENT LIMITED

MINE BY DESIGN INC.

RH COLLETS LTD.

ROSEHAVEN CHILDCARE CENTRE INCORPORATED

TOO COOL CUSTOM INC.

TOWER BRIDGE INVESTMENTS LIMITED

UNITY ACADEMY INC.

2147136 ONTARIO INC.

220776 ONTARIO LIMITED

2010-07-02

ANEPSION INC.

APERC INC.

BABYBUZZ CORP.

BERLINER ANTIQUITAETEN INC.

CARE ONE PHYSIO LTD.

CERCO-ALLIED WIRE & CABLE INC. FIL & CABLE
CERCO-ALLIED INC.

EASTMED TRAVEL SERVICES INC.

HARIKRISHNA FOOD INC.

1025684 ONTARIO LIMITED

1050391 ONTARIO INC.

1124629 ONTARIO LTD.

1135341 ONTARIO LTD.

1586916 ONTARIO INC.

2201238 ONTARIO INC.

2010-07-06

MEYEWEAR INC.

2010-07-07

R. C. KING COMPUTER CONSULTANTS LTD.

ROAM TIRE INC.

SEDOMI MANAGEMENT LTD.

1569258 ONTARIO LTD.

2010-07-08

BRENEDLIN INVESTMENTS LIMITED

DESIGN2PRINT LTD.

GLOBAL INNOVATIVE WINDOW SYSTEMS INC.

HUSTLE PRODUCTIONS INC.

INSOURCE LIMITED

POLSONI HOLDINGS LTD.

RICKDALE FARM INC.

1618911 ONTARIO LIMITED

1684788 ONTARIO LTD.

2204860 ONTARIO INC.

615363 ONTARIO INC.

2010-07-09

BOYLSTON 385 HOLDINGS INC.

BRIAN PAUL MORRIS LEGAL SERVICES
PROFESSIONAL CORPORATION

CANADIAN CONNECTOR COTE INC.

CYCLONE HOLDINGS (BARRIE) INC.

DOERKSEN CONSTRUCTION LTD.

FEMCO DEVELOPMENTS LIMITED

MARTY PAUL ENTERPRISES LIMITED

ON & OFF ELECTRIC INC.

POWER BOAT TRAINING OF CANADA INC.

002149812
001256563
001348425
001443217
002079566

000758753
000365520
002131377
002170661
001508116
001060600
001615255
000401040
002037310
002130407
001691572
001219924
000532203
001589752
002147136
000220776

001789313
001072452
002132485
001205529
001721662

001169412
001668571
002208456
001025684
001050391
001124629
001135341
001586916
002201238

002170325

001246647
002039519
000638022
001569258

000234094
002148765
002040482
002043535
001427935
000661504
001106259
001618911
001684788
002204860
000615363

001178516

001808957
001232137
001281525
000301845
000331883
000673219
001435109
001246192

Name of Corporation:
Dénomination sociale
de la société

Ontario Corporation Number

Numéro de la
société en Ontario

1606049 ONTARIO LIMITED

1646049 ONTARIO LIMITED

1747978 ONTARIO LIMITED

2097154 ONTARIO LTD.

2223590 ONTARIO INC.

2010-07-12

D. A. ROBSON INVESTIGATIONS INC.
KNIGHT STAR LIMOUSINE INC.

KONGLEY INTERNATIONAL COMPANY LTD.

MANAL’S BRIDAL INC.
OCTOBER DEVELOPMENTS INC.
P.A. WYLIE INC.

S.P.BRAR TRUCKING INC.
123 JAMES ST N INC.
1446482 ONTARIO INC.
1712849 ONTARIO INC.
1717613 ONTARIO INC.
1765300 ONTARIO INC.
2051374 ONTARIO INC.
2157591 ONTARIO LTD.
291885 ONTARIO LIMITED
2010-07-13

ALBERT SQUARE LTD.

BETTY STEINHAUER & ASSOCIATES LTD.

CALEX INTERNATIONAL SERVICES INC.

CAMPBELLFORD/SEYMOUR ELECTRIC
DISTRIBUTION INC.

GLENN POWELL REALTY LIMITED

NEXWAVETECH INC.

POWIS HOLDINGS INC.

QUALITY ASSOCIATES LIMITED

RACERS DEPOT INC.

SUDBURY PRIME REAL ESTATE LTD.

YORK PROFESSIONAL BUILDING INC.

1160270 ONTARIO LIMITED

1230828 ONTARIO LIMITED

1322816 ONTARIO LIMITED

1489930 ONTARIO INC.

1496860 ONTARIO INC.

1522195 ONTARIO LTD.

1563052 ONTARIO INC.

1692271 ONTARIO INC.

2018011 ONTARIO INC.

2074307 ONTARIO LIMITED

2111579 ONTARIO INC.

2010-07-14

AIRCRAFT ASSEMBLY MECHANIC INC.

BAGGA TRANSPORT INC.

CANADA DRAYAGE (B.C.) INC.

CANADIAN CONSTRUCTION INC.

CONSOLIDATED FASTFRATE (CAMBRIDGE)

HOLDINGS INC.
CONSULTING AFRICA LTD.
GRAPHIC LINE CREATIVE DESIGN INC.
LEMAR INC.
RANA TRUCKING INC.
SMITH AG SERVICES (RIPLEY) INC.
2051263 ONTARIO INC.
2067488 ONTARIO INC.
2084581 ONTARIO INC.
2219977 ONTARIO INC.
2236173 ONTARIO INC.
24/7 A-1 TV REPAIR INC.

001606049
001646049
001747978
002097154
002223590

001184342
002103323
001256767
001394107
001323428
002132548
001554996
002133509
001446482
001712849
001717613
001765300
002051374
002157591
000291885

001190225
000973231
001758965

001440925
000285801
001787788
000915619
000905228
002034686
001627482
000932212
001160270
001230828
001322816
001489930
001496860
001522195
001563052
001692271
002018011
002074307
002111579

001751020
002088942
001646675
001401981

001651129
001483701
001206023
002151936
002021213
000670588
002051263
002067488
002084581
002219977
002236173
002207015

KATHERINE M. MURRAY
Director, Ministry of Government Services
Directrice, Ministére des Services

(143-G384)

gouvernementaux
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Notice of Default in Complying with the
Corporations Information Act
Avis de non-observation de la Loi sur les
renseignements exigés des personnes
morales

NOTICE IS HEREBY GIVEN under subsection 241(3) of the Business
Corporations Act that unless the corporations listed hereunder comply with
the filing requirements under the Corporations Information Act within 90
days of this notice orders dissolving the corporation(s) will be issued. The
effective date precedes the corporation listings.

AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément au paragraphe
241(3) de la Loi sur les sociétés par actions, si les sociétés mentionnées ci-
dessous ne se conforment pas aux exigences de dépot requises par la Loi sur
les renseignements exigés des personnes morales dans un délai de 90 jours
suivant la réception du présent avis, des ordonnances de dissolution seront
délivrées contre lesdites sociétés. La date d’entrée en vigueur précede la
liste des sociétés visées.

Name of Corporation:
Dénomination sociale

Ontario Corporation Number
Numéro de la

de la société société en Ontario
2010-07-15

SCSU RESTAURANT INC. 2054222
WORDWRAP CORP. 1677335
1156439 ONTARIO LIMITED 1156439
1695922 ONTARIO INC. 1695922
1707913 ONTARIO INC. 1707913
2031498 ONTARIO INC. 2031498
2111849 ONTARIO LIMITED 2111849
2010-07-19

2136819 ONTARIO CORP. 2136819
2010-07-20

TRADE CAPITAL CORPORATION 2187623
UNION COMMUNITY CANADA INC. 20627772

Katherine M. Murray

(143-G385) Director/Directrice

Cancellation of Certificate of Incorporation
(Business Corporations Act)
Annulation de certificat de constitution
en personne morale
(Loi sur les sociétés par actions)

NOTICE IS HEREBY GIVEN that by orders under subsection 241(4) of the
Business Corporation Act, the certificates of incorporation set out hereunder
have been cancelled and corporation(s) have been dissolved. The effective
date of cancellation precedes the corporation listing.

AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément au paragraphe
241(4) de la Loi sur les sociétés par actions, les certificats présentés ci-
dessous ont été annulés et les sociétés ont été dissoutes. La dénomination
sociale des sociétés concernées est précédée de la date de prise d’effet de
I’annulation.

Name of Corporation:
Dénomination sociale
de la société

Ontario Corporation Number
Numéro de la
société en Ontario

2010-07-12

CCN LTD. 179989
CRYSTAL KITCHEN RESTAURANT LTD. 2205705
ETA BUSINESS SERVICES INC. 218215

IMGS FOR CANADA LIMITED 2186732

2445

Name of Corporation:
Dénomination sociale
de la société

Ontario Corporation Number
Numéro de la
société en Ontario

LASER SMITH’S INC.
MARCOMA CONSULTANTS LTD.

M&I MINE AND TUNNEL VENTILATION SYSTEMS LTD.

PARAMOUNT CAPITAL MANAGEMENT INC.

STORM WATCHERS HAIL REPAIR SERVICES INC.

TRIM PLUS INTERNATIONAL INC.

1775291 ONTARIO INC.

1780050 ONTARIO LTD.

1780063 ONTARIO LTD.

1780078 ONTARIO LTD.

1780095 ONTARIO INC.

1780099 ONTARIO INC.

2186208 ONTARIO INC.

2186609 ONTARIO INC.

2010-07-13

ADDIS CARE INTERNATIONAL INC.

ALLEGRA CORPORATION

AMANI HAIR COSMETIC LTD.

ARUNTHATHY PHOTOS & ARUNTHATHY MONEY
INCORPORATED

BAILEY CARPETING SOLUTIONS INC.

BARB DOWELL TRUCKING LTD.

BEACON HALL (COMMERCIAL) INC.

BEACON HALL (QUEEN CHING) INC.

BEACON HALL (RESIDENTIAL) INC.

CHARM CUSTOM HOUSE INCORPORATED

CHATEAU NEUF INC.

CERTAINTYPOINT TECHNOLOGIES INC.

COCONUT COVE RESTAURANT INCORPORATED

CROWN JEWEL CREATIVE INC.

FRANC ZHANG WEALTH MANAGEMENT INC.

FU YA TRADING INC.

GAGA INC.

GENESIS FINANCIAL CONSULTING INC.

GIANT RAINBOW CORPORATION

GINGERBREAD MONKEYS INC.

IRONDALE AGGREGATES INC.

JT CAR DEALERSHIP INC.

KEISHIN LANKA LTD.

KPJRAM INC.

M J QUALITY MOTORS INC.

MILL WOODS SHOPPING CENTRE INC.

MURONI CAPITAL HOLDINGS INC.

PHOENIX GRANITE & HARDWOOD INC.

PLAN B INTERNATIONAL MARKETING GROUP INC.

PORT DOVER HARBOUR MARINA INC.
ROBERT FEMIA HOLDINGS INC.

S S IMPEX LTD.

SARAK TRADING INC.

SHIBAS PLUMBING & RENOVATIONS INC.
SHOREX CORPORATION

SYDCO FURNITURE INC.

THUNDER BAY ACCIDENT SUPPORT SERVICES INC.

U-RENT STORAGE LIMITED

UDAY ENTERPRISE INC.

UNITECH WALL SYSTEMS INC.
UPSTAGE RENTAL SALES DESIGN INC.
VISIONARY DESIGN BUILDERS LTD.
WEILOGIX INC.

WESTVIEW BUSINESS SERVICES INC.
Z-MEN DECOR INC.

685760 ONTARIO INC.

1775317 ONTARIO INC.

1776458 ONTARIO INC.

1780044 ONTARIO INC.

1780075 ONTARIO INC.

1780133 ONTARIO LTD.

1780135 ONTARIO INC.

1775294

407314
2138048
1775305
1775305
1779993
1775291
1780050
1780063
1780078
1780095
1780099
2186208
2186609

1780345
2186348
1780065

2186432
2186161
2186117
2186571
2186581
2186580
2186105
2186112
2186683
2186532
2186490
2186110
2056660
1780087
2186240
2186109
1780201
2186559
2186710
2186192
2186157
1780116
1780295
2186691
2091164
1780061
2186515
2186644
1780337
2186486
2186331
2186656
1780051
1780336
1780330
2186542
2186082
1780218
2186245
2186705

882332
1780067

685760
1775317
1776458
1780044
1780075
1780133
1780135
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Name of Corporation:
Dénomination sociale
de la société

Ontario Corporation Number

Numéro de la

société en Ontario

1780169 ONTARIO INC.

1780211 ONTARIO INC.

1780335 ONTARIO INC.

1780340 ONTARIO INC.

1780341 ONTARIO INC.

2182229 ONTARIO INC.

2186047 ONTARIO INCORPORATED
2186062 ONTARIO INC.

2186070 ONTARIO LIMITED

2186072 ONTARIO INC.

2186076 ONTARIO INC.

2186092 ONTARIO INC.

2186129 ONTARIO INC.

2186154 ONTARIO CORPORATION
2186173 ONTARIO INC.

2186174 ONTARIO LIMITED

2186216 ONTARIO INC.

2186230 ONTARIO LTD.

2186234 ONTARIO LIMITED

2186241 ONTARIO INC.

2186265 ONTARIO INC.

2186268 ONTARIO INC.

2186285 ONTARIO INC.

2186333 ONTARIO INC.

2186339 ONTARIO INC.

2186408 ONTARIO INC.

2186415 ONTARIO INC.

2186514 ONTARIO INC.

2186576 ONTARIO CORPORATION
2186719 ONTARIO INC.

2186739 ONTARIO INC.

2010-07-19

ABOVE GROUND GARDENS LIMITED
ADE CONSULTING HOLDING GROUP LIMITED
ADVANCE AUTO & TRUCK BODY SHOP LTD.
BAYSYS CONSULTING SERVICES INC.
B2B CONNECTIONS INC.

BB STYLES LTD.

BUREY CORP

CORPORATE AIRLINK LTD.
EUROPEAN STYLE AUTOMOTIVE INC.
FCW IMPORTS INC.

FREEWAY TRUCKING INC.

FRONT PAGE ENTERTAINMENT INC.
GPH CAPITAL ADVISORS INC.
INNOVANETICS INCORPORATED

JD GLOBAL INVESTMENTS LTD.

JOHNNY BUCKS RESTAURANT & SPORTS BAR LTD.

KALSI INVESTMENTS & CONSULTING INC.
KENDALL’S TRANSPORT INC.

KINGO RENOVATIONS INC.

KINGSWAY HAMILTON DRIVING SCHOOL INC.
LEGEND REAL ESTATE CORP.

LOGNOL FINE WINES & SPIRITS INC.

M. KISTNEN TRANSPORTATION INC.

MJ PRODUCE INCORPORATED

MMK AUTO GROUP LTD.

MSD CENTRE INC.

MUSHROOM EXCHANGE LTD.

OPTIMAL IP SOLUTIONS INC.

PAWI INCORPORATED

PERU WORLD IMPORT & EXPORT INC.
PERUMAL ASSOCIATES LTD.

PHILIP JOSEPH CARNOVALE HOLDINGS INC.
PRABIX CONSULTING INC.

PRESTIGE EXOTIC MOTORS INC.

PRO BALANCE SALES LTD.

REZWEALTH FINANCIAL SERVICES INC.

1780169
1780211
1780345
1780340
1780341
2182229
2186047
2186062
2186070
2186072
2186076
2186092
2186129
2186159
2186173
2186174
2186216
2186230
2186234
2186241
2186265
2186268
2186285
2186333
2186339
2186408
2186415
2186514
2186576
2186719
2186739

2187383
2186059
2187413
2187372
2187072
2187153
2186967

998095
1776482
2187206
2187361
2186950
2187017
2186958
2186562
2184948
2186867
1780642
2187160
2187049
2186942
1780781
2187196
2187010
2187241
2186937
2186934
2186960
2186534
2187259
2187229
2186645
2187224
1780767
2186159
2136110

Name of Corporation:
Dénomination sociale
de la société

Ontario Corporation Number

Numéro de la
société en Ontario

SHADE ENTERPRISES INC.

T&T CONSULTING LTD.

VDC RENTAL INC.

VIENNA SANDWICHES INC.

WALL TO WALL SERVICES LIMITED
WATER’S EDGE RETIREMENT LIVING LTD.
1372965 ONTARIO INC.

1757168 ONTARIO INC.

1780084 ONTARIO INC.

1780656 ONTARIO INC.

1780764 ONTARIO INC.

1780773 ONTARIO INC.

1789286 ONTARIO LTD.

1797119 ONTARIO INC.

2186099 ONTARIO LIMITED

2186156 ONTARIO INC.

2186233 ONTARIO INC.

2186242 ONTARIO LTD.

2186350 ONTARIO INC.

2186355 ONTARIO INCORPORATED
2186370 ONTARIO INC.

2186463 ONTARIO LIMITED

2186560 ONTARIO LTD.

2186827 ONTARIO INC.

2186955 ONTARIO CORPORATION
2186962 ONTARIO INC.

2186964 ONTARIO INC.

2186983 ONTARIO CORPORATION
2186987 ONTARIO INC.

2187012 ONTARIO INC.

2187018 ONTARIO INC.

2187035 ONTARIO LTD.

2187058 ONTARIO LIMITED

2187063 ONTARIO INC.

2187105 ONTARIO INC.

2187130 ONTARIO INC.

2187140 ONTARIO INC.

2187179 ONTARIO INC.

2187202 ONTARIO INC.

2187210 ONTARIO INC.

2187213 ONTARIO INC.

2010-07-20

ARETIPD INC.

ARMOR 1 SECURITY INCORPORATED
BARANYAR INC.

BIMEN BUSINESS CONSULTANTS LTD.
BURROWS SIGNS INC.

CREDIT BROKERS ONTARIO INC.
DVP INTERNATIONAL INC.

FIRST GATE INTERNATIONAL INC.
GDS REAL ESTATE INVESTMENTS CORP.
HIGHER DEFINITION HOLDINGS INC.
HYBRID BUILDING LOGISTICS INC.
INNOCENT THE FILM INC.

INTRAC LOGISTICS INC.

J.B WIRELESS COMMUNICATIONS CORP.
KARIN CLEANING SERVICES INC.
MAPLE FOREST CUSTOM HOMES LTD.
MOBILE TEXT MALL INC.

MOULIN PRIEST’S MILL INC.
ONETONE TECHNOLOGY INC.

PANIZ PASTRY INC.

102647 ONTARIO INC.

882210 ONTARIO INC.

1176405 ONTARIO INC.

1763153 ONTARIO LIMITED

1763219 ONTARIO INC.

1765562 ONTARIO LTD.

2186879
1780660
1780790
1711997
2187117
1781003
1372965
1757168
1780084
1780656
1780764
1780773
1789286
1797119
2186099
2186156
2186233
2186242
2186350
2186355
2186370
2186463
2186560
2186827
2186955
2186962
2186964
2186983
2186987
2187012
2187018
2187035
2187058
2187063
2187105
2187130
2187140
2187179
2187202
2187210
2187213

1780394
2168701
2180472

750036

805264
2186802
2103703
2186813
2187341
2187346
1289090
2187334
1409754
1780649
1780317
2034901
1780382
1737917
2187350
2187338
1020647

882210
1176405
1763153
1763219
1765562
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Ontario Corporation Number
Numéro de la
société en Ontario

Name of Corporation:
Dénomination sociale
de la société

1776472 ONTARIO LTD. 1776472
1780379 ONTARIO INC. 1780379
1780603 ONTARIO INC. 1780602
1796904 ONTARIO INC. 1796904
2187289 ONTARIO INC. 2187289
2187309 ONTARIO INC. 2187309
2187314 ONTARIO INC. 2187314
2187319 ONTARIO LIMITED 2187319
2187354 ONTARIO LTD. 2187354
2187409 ONTARIO INC. 2187409

Katherine M. Murray

(143-G386) Director/Directrice

Cancellation for Cause
(Business Corporations Act)
Annulation a juste titre
(Loi sur les sociétés par actions)

NOTICE ISHEREBY GIVEN thatby orders under section 240 of the Business
Corporation Act, the certificates set out hereunder have been cancelled for
cause and in the case of certificates of incorporation the corporations have
been dissolved. The effective date of cancellation precedes the corporation
listing.

AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, par des ordres donnés en
vertu de ’article 240 de la Loi sur les sociétés par actions, les certificats
indiqués ci-dessous ont été annulés a juste titre et, dans le cas des certificats
de constitution, les sociétés ont été dissoutes. La dénomination sociale des
sociétés concernées est précédée de la date de prise d’effet de ’annulation.

Name of Corporation:
Dénomination sociale
de la société

Ontario Corporation Number
Numéro de la
société en Ontario

2010-07-19

ANGEL’S HAIR CREW & SPA INC. 2083346
BEACON HILL AIRPARK LIMITED 546826
ICELANDIA PLC (CANADA) INC. 1676558
ROOT RIVER CONTRACTING INC. 2004951
SUNRISE HORTICULTURE INC. 2080663
THE COURTNEY GROUP INCORPORATED 762465
2150825 ONTARIO LIMITED 2150825
2010-07-20

CHAMPION OIL XCHANGE III LTD. 2064113
LUNOVA MACHINERY IMPORT AND EXPORT LTD. 1756281

Notice of Default in Complying with
a Filing Requirement under the
Corporations Information Act
Avis de non-observation de la Loi sur les
renseignements exigés des personnes
morales

NOTICE IS HEREBY GIVEN under subsection 317(9) of the Corporations
Act, that unless the corporations listed hereunder comply with the
requirements of the Corporations Information Act within 90 days of this
Notice, orders will be made dissolving the defaulting corporations. The
effective date precedes the corporation listings.

AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément au paragraphe
317(9) de la Loi sur les personnes morales, si les sociétés mentionnées
ci-dessous ne se conforment pas aux exigences requises par la Loi sur les
renseignements exigés des personnes morales dans un délai de 90 jours
suivant la réception du présent avis, des ordonnances de dissolution seront
délivrées contre lesdites sociétés. La date d’entrée en vigueur précede la
liste des sociétés visées.

Ontario Corporation Number
Numéro de la
société en Ontario

Name of Corporation:
Dénomination sociale
de la société

2009-07-15

ITALIAN SENIORS PROJECT 1618067
Katherine M. Murray

(143-G388) Director/Directrice

Cancellation for Filing Default
(Corporations Act)
Annulation pour omission de se
conformer a une obligation de dépoét
(Loi sur les personnes morales)

NOTICE IS HEREBY GIVEN that orders under Section 317(9) of the
Corporations Act have been made cancelling the Letters Patent of the
following corporations and declaring them to be dissolved. The date of the
order of dissolution precedes the name of the corporation.

AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, les décrets émis en vertu
de D’article 317 (9) de la Loi sur les personnes morales ont été émis pour
annuler les lettres patentes des personnes morales suivantes et les déclarer
dissoutes. La date du décret de la dissolution précede le nom de la personne
morale.

1394973 ONTARIO INC.

1394973 Name of Corporation:
Dénomination sociale
de la société

Ontario Corporation Number
Numéro de la
société en Ontario

Katherine M. Murray

(143-G387) Director/Directrice

2010-07-15
ALLISTON PENTECOSTAL CHURCH 1523079
COOPERAGE DRIVE ROAD ASSOCIATION 1766243
EXECUTIVE WOMEN’S GOLF ASSOCIATION

(WATERLOO REGION) 1720833
INFRA OLYMP RUSSIAN COMMUNITY FOUNDATION

IN SUPPORT OF PROMINENT ATHLETES 1755369
PETERBOROUGH RADIO CONTROL MODEL FLYING

CLUB 739230
PROJECT EMPATHY - AFRICA 1611315
PROSTITUTES OF OTTAWA-GATINEAU WORK,

EDUCATE AND RESIST COMMUNITY NETWORK 1790441

TEATR DLA DZIECI “BIEDRONKA” 1792435



2448 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO

Name of Corporation:
Dénomination sociale
de la société

Ontario Corporation Number
Numéro de la
société en Ontario

2010-07-20
DI BO COMMUNITY CENTRE OF CANADA 1793267
ONTARIO FRUIT TESTING ASSOCIATION 202801
SELKE FOUNDATION 1733475
Katherine M. Murray
(143-G389) Director/Directrice
Marriage Act

Loi sur le mariage

CERTIFICATE OF PERMANENT REGISTRATION as a person authorized
to solemnize marriage in Ontario have been issued to the following:

LES CERTIFICATS D’ENREGISTREMENT PERMANENT autorisant a
célébrer des mariages en Ontario ont étédélivrés aux suivants:

July 12 - July 16

NAME LOCATION EFFECTIVE

DATE
Murphy, John Picton, ON 13-Jul-10
Cairns, Timothy Guelph, ON 13-Jul-10
Gordon, Stephen Flesherton, ON 13-Jul-10
Gianotti, Timothy Toronto, ON 13-Jul-10
Tsang, Thomas Kinman Thornhill, ON 13-Jul-10
Wang, Joshua Nepean, ON 13-Jul-10
Yu, Hua Ottawa, ON 13-Jul-10
Garcia Mariona, Landorff Jose Toronto, ON 13-Jul-10
Busby, Sandra M Etobicoke, ON 13-Jul-10
Ladouceur-Baycetich, Micheline F  Ottawa, ON 13-Jul-10
Rayner, Grant E Woodstock, ON 13-Jul-10
Williams, Christine Veronica ~ Kingston, ON 14-Jul-10
Hill, Linda Ottawa, ON 14-Jul-10
Asman, Christian Brampton, ON 14-Jul-10
Roulston-Khan, Beverley Toronto, ON 14-Jul-10
Klinger, Andrew S Almonte, ON 14-Jul-10
Feskiw, Volodymyr Toronto, ON 14-Jul-10
Howell, Gary Owen Sound, ON 14-Jul-10
Edwards, Timothy Morrisburg, ON 14-Jul-10
Cyr, Joyce Elliott Lake, ON 14-Jul-10
Idiakheua, Ebhote Francis Etobicoke, ON 14-Jul-10
Calleja, Luis Manuel Aurora, ON 14-Jul-10
Palczewski, Bartlomiej Toronto, ON 14-Jul-10
Demers, Joseph Normand Earlton, ON 14-Jul-10
Jacksch, Erick Ottawa, ON 14-Jul-10
Nickel, Susan Chatham, ON 14-Jul-10
Rosenberg, Meir Thornhill, ON 14-Jul-10
Hamilton, Jarret Oshawa, ON 14-Jul-10
Heidman, Edward Port Sydney, ON 15-Jul-10

RE-REGISTRATIONS

NAME LOCATION EFFECTIVE

DATE
Gill, Todd Brampton, ON 12-Jul-10
Zukauskas, Laimonas Toronto, ON 12-Jul-10
Worrad, Lewis Ingersoll, ON 14-Jul-10

CERTIFICATES OF TEMPORARY REGISTRATION as person authorized
to solemnize marriage in Ontario have been issued to the following:

LES CERTIFICATS D’ENREGISTREMENT TEMPORAIRE autorisant a
célébrer des mariages en Ontario ont été délivrés aux suivants:

NAME LOCATION EFFECTIVE
DATE

LaCombe, Robert M Granite Falls, NC 12-Jul-10

July 15, 2010 to July 19, 2019

Burton, Joseph G Clarkes Beach, NL 12-Jul-10

July 30, 2010 to August 3, 2010

Martin, Donald Charles Hr. Grace, NL 12-Jul-10

September 30, 2010 to October 4, 2010

Brazier, Beverly Whitehorse, YT 12-Jul-10

October 8, 2010 to October 12, 2010

Mac Cormack, Philip Central Bedeque, PE 14-Jul-10

July 22, 2010 to July 26, 2010

Hubert, Dennis William O’Leary, PEI 14-Jul-10

August 26, 2010 to August 30, 2010

Ayyankana, John Mathew Trichur Kerala, India 14-Jul-10

October 21, 2010 to October 25, 2010

Scholes, Bernard London, UK 14-Jul-10

August 26, 2010 to August 30, 2010

Mac Dougall, Gary Lower Onslow, NS 14-Jul-10

July 15, 2010 to July 19, 2010

Sparling, William J Oakville, ON 14-Jul-10

August 26, 2010 to August 30, 2010

Walton, Keith Hinchinbrooke, QC 14-Jul-10

August 5, 2010 to August 9, 2010

Berry, Richard Alan Port Williams, NS 14-Jul-10

August 12, 2010 to Augsut 16, 2010

Tanenbaum, Irwin A Williamsville, NY 14-Jul-10

July 16, 2010 to July 20, 2010

CERTIFICATE OF CANCELLATION OF REGISTRATION as a person
authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to the

following:

LES AVIS DE RADIATION de personnes autorisées a célébrer des mariages

en Ontario ont été¢ envoy¢s a:

NAME LOCATION EFFECTIVE

DATE
Link, Carl James Keswick, ON 12-Jul-10
Dang, Chinh Mississauga, ON 12-Jul-10
Leong, Bayne Hamilton, ON 12-Jul-10
Mills, Darrell Stoney Creek, ON 12-Jul-10
Manga, Marie Claude St Jean-sur-Richelieu, QC 12-Jul-10
Duval, Richard J Ajax, ON 12-Jul-10
Maddison, Douglas D Hamilton, ON 12-Jul-10
Taylor, Sheldon Ottawa, ON 12-Jul-10
Beardy, John Thunder Bay, ON 12-Jul-10

(143-G390)

Jupith M. HARTMAN,
Deputy Registrar General/
Registraire générale adjointe de 1’état civil
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Change of Name Act
Loi sur le changement de nom

NOTICE IS HEREBY GIVEN that the following changes of name were
granted during the period from July 12, 2010 to July 18, 2010 under the
authority of the Change of Name Act, R.S.0. 1990, c.c.7 and the following
Regulation RRO 1990, Reg 68. The listing below shows the previous name
followed by the new name.

AVIS EST PAR LA PRESENTE donné que les changements de noms
mentionnés ci-apres ont été accordés au cours de la période du 12 juillet 2010
au 18 juillet 2010, en vertu de la Loi sur le changement de nom, L.R.O. 1990,
chap. C.7, et du Réglement 68, R.R.O. 1990, s’y rapportant. La liste indique
I’ancien nom suivi du nouveau nom.

PREVIOUS NAME

ABBAS, SAMY.
ABDUL-RAHMAN, DHIA’A-AL-
DIN.

ABRAHAM, DAWIT.

ADRIANO, MIRA .FLOR.
AHMAD, HAFSA.LAEEQ.
AJJUWAEY, MAGANU.MAY.
ATANL

AL DABBAGH, BERIHAN.M.

AL MANSOOR, ESSA.IBRAHIM..

AL-HIMYARY,

HASSAN..

ALI, AMIR.

ALIL FARAJ.

ALI JAISAM.

ALI, NAZIK.M.RIDHA.

ALIL SUMAIRA.AMIR.
ALISHBA, ALISHBA.
AMIRAJINI, AMIRTHALINGAM.
ANDERSON, BLAKE.MICHAEL.
ARTHUR.

ANDERSON, LEVEIUS.LOON.
ARCHIBALD, MATTHEW.
MAURICE.DANIEL.
ARJANGPOUR, BRIAN.
MASATO.

ARJANGPOUR, KEVIN.MASAKI.

ARJANGPOUR, SOURENA.
ARMSTRONG, DONALD.
BRADLEY.

ATTIQ, OSAMA.

BAIRD, DORIAN.EDWARD.
GORDON.

BALDERS, ELEANOR.
LANGTON.

BALMOS, DYLAN.DOUGLAS.
BARAZ, YULIA.

BARRY, BERNARD..
BASBOUS, RAED.HUSSEIN.
AHMAD.

BAXTER, PENNY.

SHANNON.

BECKFORD, CHRISTINE.
ANGELINA.VERONICA.
BHATOIA, KULWANT.KUMAR.
BINCZYK, NICHOLAS.ALEC.
BITAN, SHAUL.

BONILLA PEREIRA, DIEGO.
ARIEL.

BRANT, FREDA.BERNIECE.
BREEN, AMANDA JANE.

BUI, THL.THUY.

BURGESS, MELINDA.ANNE.
BYRNES, TRACY.LEIGH.
CALLAHAN, WENDY.RUTH.

NEW NAME

ABBAS, SAMMY..
RHMAN,

DAIDIN.

WELDE, BINYAM.

STA ANA, MIRA.FLOR.
AHMED, EMAAN.LAEEQ.
BELAY,

WINTA..

WAJDI, PERIHAN.MOHAMMED.

QASSEM SALEH, ESSA.
IBRAHIM.

HIMYARY, SAM.

PADHANI, AMIRALL

FAILIE, FARAJ.

ALL JASIM.

FAILIE, NAZIK.

PADHANI, SUMAIRA.AMIRALL
PADHANI, ALISHBA.AMIR.ALI
RAGULAN, AMIRTHAJINIL
HEBERT, BLAKE. MICHAEL.
ARTHUR.

ANDERSON, LEVIUS.LOON..
TOMBS, MATTHEW.

CABOT.

ANDREANI, BRIAN.
MASATO.

ANDREANI, KEVIN.MASAKI.
ANDREANI, SOURENA.
MOUCK, DONALD.
BRADLEY.

ATTIQ, SAML

LOGAN, DORIAN.EDWARD.
GORDON.

CORNELISSEN, ELEANOR.
LANGTON.BALDERS.
FORSYTH, DYLAN.DOUGLAS.
SHTERN, YULIA.

BARRY, CYRIL.CHARLES.
MASHAGBEH,

RAED.

BAXTER, PENELOPE.
SHANNON.

BECKFORD, ANGELINA.
CHRISTINE.VERONICA.
BHATOIA, KULWANT.SINGH.
TESSIER, NICHOLAS.ALEC.
VOYTENKO, VYACHESLAV.
BONILLA, DIEGO.ARIEL.
PEREIRA.

BRANT, FREDA.BERNICE.
BELL, AMANDA.JANE.

BUIL HA.CHUC.THL.
GIBBONS, MELINDA.ANNE.
ST AMAND, TRACY.LEIGH.
CALCUTT, WENDY.RUTH.

PREVIOUS NAME

CANDIA, ALEXIS.RODRIGO.
CARDOZA, CARLOS.
DANIEL.

CASTELHANO,

JORDAN..

CHARBAN, KAYLA.
ELISABETH.

CHEN, DAIAN.

CHEN, XI.

CHO, BOR..

CHRISTIAN, VERNA.ADELLE.
CHUNG, ALICIA MICHELLE.
LIH.KIM.

COLLINGS, SARA.JEAN.
COPITHORN, KIMBERLY.
DIANE.

CORATCHIA, AMY.DELOS.
SANTOS.

COZA, ANDREEA.

CURRIE, BETSY.WRIGHT.
DA ROSA, JOSHUA.PRESTON.
DAN, RUL

DE SOUSA, MARIA.OLINDA.
CORDEIRO.

DECHER, CHELSEY.
INGRID.

DEMERS, MARIE.SUZANNE.
KAYLA-ANNE.

DEMIRDEN, ZEHRA.
DEROUIN, ELIZABETH.
FRANCES.

DESJARDINE, LLOYD.ROBERT.
DHIA’A-ALDIN, BADRAN.
DHIA’A-ALDIN, NADEEN.
DOBSON, AINSLEY.FRANCSES.
PAIGE.

DONELLE, MARIE.DORINE.
DONG, SHAO.QUL

DORSEY, JOSHUA.GRANT.,
DUGAN, JEREMY.JAMES.
EDJEOU, YOMA.

ELIAS,

NAGHAM.

EMAMI, NAHIDEH.

EVANS,

DIANA..

FAIZA, FAIZA.

FANG, YISHUO.
FATEHALLAH, BASHAR.
FIDAHIC, HALID.

FIELD, RONALD.SCOTT.
GEORGE.

FIXLER, URIE.
FLORJANCZYK, ALEXANDRA.
URSULA.

FORGET, TRAVIS.LEE.

FOSUAA, JOSEPH.KOFI.BANINI.

FOUZIA, FOUZIA.

FRANCIS, FLORENCE.LOUISE.
THERESA.

FRANCIS, KATHERINE.VICKY.
FRASER-CREVIER,
SAMANTHA .MARLYN.
FREEDMAN, RACHEL.

ANNE.

FREYMAN, ABBY.JEANNE.
FUENTES, IRENE.CORONADO.
FYFFE, MIKAELA.ALICIA.
GALATI, TAMMY.DIANE.
GALONI, AVA.

ISABELLA.

GALONI, THOMAS.JULIAN.
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NEW NAME

VIDELA, RODRIGO.ANDRES.
VILLALOBOS, CARLOS.
DANIEL.

DE LEUR, JORDAN.
CASTELHANO.

CHARBAN, KAYLA.
ELIZABETH.

CHEN, DAIHONG.

CHEN, ALICE.XI.

CHO, ALAN.BOR.

ESCOE, VERNA.ADELLE.
HARDIE, ALICIA.MICHELLE.
LIH.KIM.

WILKEN, SARA.COLLINGS.
MC GARRY, KIMBERLY.
DIANE.

REJANTE, AMY.DELOS.
SANTOS.

BALANDINA, ANDREEA.
WRIGHT MCCLEAN, BETSY..
BARNES, JOSHUA.PRESTON.
DAN, RACHEL.

REBELO, MARIA.OLINDA.
SOUSA.

MACDONALD, CHELSEY.
INGRID.

DEMERS COURVILLE, KAYLA-
ANNE.MARIE.SUZANNE.
OZTURK, ZEHRA.

KELLY, ELIZABETH.
FRANCES.

DESJARDINS, LLOYD.ROBERT.
DIADIN, BADRAN.

DIADIN, NADEEN.
FOUBISTER, AINSLEY.
FRANCES.PAIGE.

DONELLE, DOREEN.MARIE.
DONG, SHAO.QIU.

BRYK, JOSHUA.WAYNE.
LAZAR, JEREMY.JAMES.
EDJEOU, MC.REGARD.DAVID.
GASGOUS, NAGHAM.GHANEM.
ELIAS.

RAHNAVARD, NAHIDEH.
THOMOPOULOS-THOMAS,
DIANA.

LIAQAT, FAIZA.

FONG, RICK..

ALTAWEEL, BASHAR B.
FIDAHIC, AL.

FIELD, SCOTT.

GEORGE.

FIXLER, URIL

FLORJANCZYK, URSULA.
ALEXANDRA.

PARKER, TRAVIS.LEE.
BANINL JOSEPH.KOFL.
LIAQAT, FOZIA.

FENECH, FLORENCE.LOUISE.
THERESA.

FRANCIS, CATHERINE. VICKIE.
FRASER, MARLYN.MABEL.
ELIZABETH.

FREEDMAN STAPLETON,
RACHEL.ANNE.

GODFREY, ABBY.JEANNE.
FUENTES, KRISTINA.IRENE.
DEHANEY, MIKAELA.ALICIA.
ISHERWOOD, TAMMY.DIANE.
SINGH GALONI, AVA.
ISABELLA.

SINGH GALONI, THOMAS.JULIAN.
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PREVIOUS NAME

GAO, YU.QL

GASATAYA, ANA MARIA.
ODETT.

GAUDREAU CHRETIEN,
JOSEPH.DONALD.MAXIME.
GAY, LAUREN.ELIZABETH.
GE, YUANNING.

GERVAIS,

JACQUELINE.

BARBARA.

GHODSI, BEN.ALL
GHONEIM, MOHAMED.
KHALED.

GILL, BHINU.

GILL, SHAUHRAT.NAWAZ.
GILLIS, TERENCE.CONRAD.
GILMIEIEV, ARTUR.
OLEXANDRO.

GILMIEIEVA, NADIIA.
ANDRIYIV.

GRIEVE, LOUISE.ANN.
GUANZON, CELESTE.JANE.
RESUMA.

GUGLIELMO, ROCCO.
ARCHANGELO.

GULVER, ULKU.

GUO, TIANHE.DAVID.
HABIB AKHYARI, NIMA.
HARROP, KRISTOPHER.
PHILIP.

HE, XIN.YING.
HENDERSON, ALEXANDRA.
JULIA.

HICKS-RINALDI, JESSICA.
MARGARET.

HIRSZ, MARK.ANTONY.
HOEKSTRA, DUSTIN.PAUL.
HOL MEL

HEONG.

HUANG, WEL

HUMPHRIES, RONDA.VICKI.
CRAFT.

IANNARILLI, CHARLOTTE.
CLAIRE.

IQRA, IQRA.
KAMALAHARAN, JANANL
KARIM, MEDIA.K.ABDUL.
KATHURIA,

VINNL

KAUR, GURDEEP.

KAUR, HARNANCY.

KAY, CHRISTOPHER.KEVEN.
KEITH.

KHALAJ, SAHAR.

KHAN, HUMA.

KHOGYANI, REHMATULLAH.
KHUDADAD, FATEMA.
KHUDOI NAZAR, ASADULLO.
KLOBUCAR, DAMIEM.
WOLFGANG.MILEN.
KRUEGER, ALBERT.DAVID.

KRYWENKY, DAVID.MICHAEL.

STEPHEN.

KWON, OH.YOUN.

LACKIE, COURTNEY.ERIN.
LAM, MOC.SAM.

LAMBKIN, LUSHA.LEONNIL..
LAMIA , MAIMUNA.
LAWRIE, DIANA.

JEAN.

LI, ANG.

LI, JL.YAN.

THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO

NEW NAME

GAO, MOLLY.YUQL
MONTELIBANO, ODETTE.
CAROLINE.

GAUDREAU CHRETIEN,
MAXIME.DONALD.JOSEPH.
MARCIANO-GAY, LAUREN.
ELIZABETH.

GE, PATRICK.YUANNING.
MCPHERSON, JACQUELINE.
BARBARA.

GHODSI DIETRICH, BEN.ALL
GHONEIM, MADDOX.
MOHAMED.

GILL, BHANITA.

GILL, SHAUHRAT.SINGH.
GILLIS, TERRENCE.CONRAD.
OLEXANDRO,

ARTHUR.

OLEXANDRO,

NADINE.

SPILLMAN, AHAVA.
PENALES, CELESTE.JANE.
RESUMA.

GUGLIELMI,

ROCKY.

SAR, ULKU.

GUO, DAVID.T.

AKHYARI NIMA.

THARRIS, KRISTOPHER . PHILIP.
HARROP.

HO, JIMMY.

HENDERSON, ALEXANDRA.
EMMA..
HAMILTON-RINALDI,
CRYSTAL.MARGARET.
HIRSH, MARK.ANTONY.
LEE, DUSTIN.DAVID.NATHAN.
HOI-LEUNG, SYLVIA.
MEI-HEONG.

HUANG, VIVIAN.WEL
HUMPHRIES, RACHEL.VICKI.
LYNN.

EDWARDS, CHARLOTTE.
CLAIRE.

LIAQAT, IQRA.
SATHANANTHAN, JANANL
KAMERAN, MEDIA.
MANSUKHANI, VINNI.
KATHURIA.

DHUGGA, GURDEEPKAUR.
DHUGGA, HARNANCY.KAUR.
ROMAINE, CHRISTOPHER.
KEVEN.KEITH.
QAEDIZADEH, SAHAR.
OMER, HUMA.

KHOGYANI, ZARMINA.
KHUDADAD, MAHTAB.
KHUDOINAZAR, ASADULLAH.
KLOBUCAR, DAMIEN.
WOLFGANG.MILEN.
KRUGER, DAVID.ALBERT.
KNIGHT,

DAVID.

KWON, VICTORIA.OHYOUN.
BASTOS, COURTNEY.ERIN.
LAM, SAM.MOC.

LAMBKIN, LUSHA.LEONIE.
KANIZ, ROMAISA.
BOUGHAN, DIANA.JEAN.
LAWRIE.

LI, ALLEN.ANG.

LI, JIYANA KAWIN.

PREVIOUS NAME

LI, LONG.GUL

LI, RULXUAN.

LI, WEIZHEN.

LI, YI.CHEN.

LICHEM, ANN.ELIZABETH.
LIM TUNG TSEUNG, COLETTE.
MAN.KNEWK.

LINGAS, IRENE.URANIA.
LIU, JIA.

LIU, LI..

LO, ANNA HING.MAN.

LO, PING.LEUNG.
LOUKANOVA, NADEJDA.
LUONG, BICH.VAN.

LY, A.QUYEN.

MA, WEN.

MAC FARLANE, ANTONELLA.
SUSANNA.

MALIK, IQBAL.JAVAID.
MANSOUR, CHRISTOPHER.
ANTHONY.

MATASVA, TATENDA.CRAIG.
MATIC, ALEXANDRA.
MATIC, SUZANNA.
MATUSEVICI, ALEXANDR.

MC LARRY, MARTIN.CHARLES.

MCCUTCHEON, STEPHANIE.
ANN.

MCGINTY, KARA-LEE.ANNE.
MCMILLIN, HEATHER.JOAN.
MEHADI, AMAR.JEMAL.
MERRIFIELD, EVA.YVETTE..
MILIONIS, TAXIARHIES.
NICHOLAS.

MINIC, MACA.
MOHAMMED, AMER.
FAKHREDDIN.
MOHAMMED, JACOB.
MOHAMMED, OMAR.
MOORE, CAROL.

PATRICIA..
MOSSANENZADEH, ALL
MOWLAEE, ROSS..
MURPHY, NELL.
MUSGRAVE, ROBERT.WAYNE.
MUTUC, JOCELYN.DABU.
NABILLA, NABILLA.
NAGENDRAN,

SUBASHINIL

NAGHAVIE, JOSEPHINE.
NILOUFAR.

NAHGHAVIE, CAMALE..
NARAKKAT, RAJESH.KUMAR.
NAYIBURUNDI, CALINIE.
BONAVEN.

NEMETH, PAL.JANOS.
NJOROGE, CHRISTIAN.
GACHANIJA.

NORRINGTON, ZACHARY.
ALAN.COLE.

NOTEY, MANINDER.KAUR.
OBANO, ENOMAH.
ESOHEL.IT..

ORGERA, ANTHONY..
ORLOFF, JENNIFER.
ALEXANDRA.
OUDIT-SPARHAM, KARISHA.
KARI.

PAGEAU, DIANNA.LYNN.
MARIE.

PANAMPILLI, MINIL.

PATEL, FATEMABIBIL.SULE.

NEW NAME

LI, LARRY.LONG.G.

CHU, AGNES.ZIRU.

LI, AIMEE.WEIZHEN.

LI, ETHAN.YI.CHEN.
LICHEM, JENNIFER.ANN.
ELIZABETH.

LIM, COLETTE.MAN.KNEWK.
LINGAS, RANIA.IRENE.
LIU, JACKIE.JIA.

LIU, JOANNA.

LO, JESSI.

LO, CALVIN.PING.LEUNG.
VASSILY LOUKANOV, NADIA..
DIEP, BONNIE.

LY, IRENE.A.QUYEN.

MA, WINSTON.

MICCICHE, ANTONELLA.
SUSANNA..

WARAICH, IQBAL.JAVAID.
PARBHOO, KRISHNA.
CHAITANYA.AMRAT.
KAMBA, CRAIG.TATENDA.
FLORAS-MATIC, ALEXANDRA.
FLORAS-MATIC, SUZANNA.
MATUSEVICH, ALEXANDER.
READ, MARTIN.CHARLES.
ASSELSTINE, STEPHANIE.
ANN.

MAHER, KARA-LEE.ANNE.
STARK, HEATHER MCMILLIN.
JEMAL, AMAR.MEHADI.
BENOIT, EVA.YVETTE.
MILIONIS, TAXIOS.
NICHOLAS.

RAKINIC, MACA.

GONCCI,

AMER.

GONCCI JACOB.

GONCCI, OMAR.

FOLEY, MARY-BEVERLEY.
ANNE.

ROY LI, MARK.DIAGO.WILSON.
MOWLAEE, REZA.

BROSS, NELL.

FENWICK, ROBERT.WAYNE.
DABU, JOCELYN.
ZIAUDDIN, NABILLA.
SIVAKUMAR, SUBASHINI.
NAGENDRAN.

NAGAVY, JOSEPHINE.
NILOUFAR.

NAGAVY, CAMILLE..
MENON, RAJ.
BONAVENTURE,

CALINIE.

NEMETH, PAUL.JOHN.
GACHANJA, CHRISTIAN.
NJOROGE.

LARIVIERE, ZACHARY.
COLE.

RANA, MANINDER.KAUR.
OBANO, ENOMA.CHELSEA.
TERESA.

ORGERA, ANTHONY.AZURIAH.
MORRGWYN, MARY.
MAGNOLIA.

SPARHAM,

KARISHA K.

PAGEAU, DEANNA.LYNN.
MARIE.

MENON, MINIL.

PATEL, FATEMA.



PREVIOUS NAME

PATSULA, TETYANA.
PENMETSA, ANUPAMA.
PHAM, THANH.BINH.THI.
PIERINI, LAWRENCE.
NICHOLAS.

POLLOCK, VASI.ALBERT.
GEORGE.MEDLEY.
PORTAL ALMANZA,
YENISYETER.

PORTH, RAECHAL.DAWN.
POSLUSZNA, NATALIA.
MARIOLA.

PUREZA, REMEDIOS.FARA.B.
PURITCH, HAYLIE.PARIS.
RAHIM, BIBL.WAHEEDA.
RAHMAN, AKM.ATIQUR.
RAINBOTH, MARIE.PAULINE.
LUCILLE.

RASHIDI, NOORIA.
RECCHIA, MARIA.TONIA.
RIENDEAU, ROBERT.
RUSLAND, JENNY.SAN.
RYAN, JOYCE.CAROLINE.
SABBAH, DIANNE.
SADIK, NORAN..

SAINI, ANUPMA.
SAMPSON, ABBIGAIL.
MICHELLE.

SAO, RATH.

SAO, RICHANA.ALINDA.
SARPONG, JOYCE.
SAVOIE, LISA.MAY.
SEGUI, MATHEW.
WILLIAM.

SEYIDOV, ELGUN.
SHAFA, SHERWIN.

SHAH, TORAL.
JITENDRA.

SHAHZAD, MANAL.
SHAIK, AFFAN.MUHAMMED.
SHAKIL, ABRAR.

SHAN, XIAO.QL
SHELLEY, SAMANTHA.
CHRISTINE.

SICORD, LAURENT.
SINGH,

GAGANPREET.

SINGH, GURBIRNDER.
SINGH, GURINDER.

PAL..

SINGH, GURSHARN.
SINGH, PRAVEEN.KAUR.
SINGH, PRITAM.
SINJAEVA, OLGA.
SIVAGURU, MAITHILI.
SMITH, MARA.STEPHANIE.
SMITH, SONNY.AL.
SMITH, STACY-ANN.
CHERE.

SOLARSKA, URSZULA.EDYTA.
SOSNICKI, ASHLEY.
TAYLOR.

STEISS, ROBERTA.
JOANNE.

STEWART, COLLEEN.AMANDA.
BELLE.

STEWART, SARAH.ELIZEBETH.
BELLE.

TARAYA, JENNY.CHLOE.
MEN.

TATASCIORE, MARIE.
ELIZABETH.
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NEW NAME

KARAMUSHKA, TETYANA.
KALIDINDI, ANUPAMA.
PHAM, THANH-BINH.THIL
BORTON, LAWRENCE.
NICHOLAS.

MEDLEY,

VASL

TAYLOR, SAMANTHA.
TALIA.

BENNER, RAECHAL.DAWN.
SERAFIN, NATALIA.
MARIOLA.

BUROG, FARA.ARCANGEL.
CANTWELL, HAYLIE.PARIS.
RAHIM, ROXANNE.WAHEEDA.
RAHMAN, ATIQUR.
ARSENAULT, LUCILLE.
PAULINE.MARIE.

YAQUBI, NOORIA.

FORTINI, TONIA.
RIENDEAU, REMY.ROBERT.
HOSEMAN, JENNY.SAN.
PUTTOCK, JOYCE.CAROLINE.
SABBAH, DIANNA..
DIADIN, NORAN.

SAINI, ANUPAMA.

SAMPSON-MULLIN, ABBIGAIL.

MICHELLE.

HENG, RATHA.SAO.

HENG, RICHANA.ALINDA.
BEDIAKO, JOYCE.

SAVOIE, LEE-MAY.
FEDDEMA, MATHEW.
WILLIAM..

DAVUD, ELGUN.

SHAFA, SHERWIN.
KHOSSOUSSI-DAVID.
SHAH, TORAL.NIRAVKUMAR.
RANA, MANAL.SHAHZAD..
SHAIKH, AFFAN.MUHAMMAD.
ISLAM, ABRAR.SHAKIL.
SHAN, LINDA.XIAO.QIL
GRUNDY, SAMANTHA.
CHRISTINE.

SECORD, ROLAND.
DHUGGA, GAGANPREET.
SINGH.

GILL, GURBRINDER.SINGH.
DHILLON, GURINDER.PAL.
SINGH.

DHUGGA, GURSHARN.SINGH.
SINGH, NINA.PRAVEEN.
BENIPAL, PRITAM.SINGH.
ANTONS, ADA.
SIVABALAN, MAITHILI.
SMITH, MARAH.STEPHANIE.
SMITH, SEAN.SONNY.ALEN.
SMITH-CHIN, STACY-ANN.
CHERE.

SOLARSKI, URSULA.
FULOP, ASHLEY.

TAYLOR.

MCPHERSON, ROBERTA.
JOANNE.

RYAN, COLLEEN.AMANDA.
BELLE.

RYAN, SARAH.ELIZEBETH.
BELLE.

MENDOZA, JARED.CAIDEN.
YU.

TATASCOIRE,

ELISABETH..

PREVIOUS NAME

TATLA, SUKHJINDER.
KAUR.

THACH, THLCAM.
GIANG.

THIBODEAU, JAMES.
LENNARD.IAN.
THOMAS, MARIE.
ELAINA.
THOMOPOULOS,
CONSTANTIN.

TIN, CHUNG.YUEN.

TITA, SHURLLAURA.
TORRES, LUZ.AMADA.DEL.
CARMEN.

TROLLOPE, ELIZABETH.
LOUISE.JILL.

TSUKKER, KONSTANTIN.
TUNIS, CARSON.

ELLIOT.

TURNER, KRISTEN.
LEANNE.

VAN MIDDELKOOP,
NATHANIEL.LEE.ALLAN.
VARGHESE, SUSAN.
MARY.

WAINO, JOHN.NORMAN.
HARNOLD.

WALKER,

SEAN.
WANIGASOORIYA,
PANAGODAGE.THIL.
WANIGASOORIYA, RUWAN.
UDAYANGA KOTIWILAGE.
WASIM, MAHNAM.

WHITE, ANNETTE.ELIZABETH.

MARY.

WIESEGARAN,
THARSINIL

WILLIAMS, CHANDROUTIE.
WILLIAMS, TASHA.LYNN.
WONG, SHUK.YI.

WU, ZHUO.JOY.

XU, RI.ZHOU.

XU, YONG.DE.

XUN, JIAN.TAO.

YAN, PEL.PEIL
YARMOLINSKY, ROBERT.
MARK.

YEAN, MOM.

ZDAOU, ITHAB.

ZDAOU, RACHID.
ZHANG,

JASON.

ZHAO, GENG.SHU.

ZHU, GE.

ZIV-AV, TALYA.

ZSIROS, GEORGE.ROGER.
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NEW NAME

BHANGU, SUKHJINDER.
KAUR.

ROULEAU, BEATRICE.GIANG.
MARIE.MEUSER.
FERGUSON,

JAMES.JIAN.

THOMAS, ELAINA.

MARIE.
THOMOPOULOS-THOMAS,
DAN.

TIN, EDMUND.CHUNG.YUEN.
TITA-TAMO, SHURIL.LAURA.
ESPINOSA, LUZ.AMADA.DEL.
CARMEN.

SCHOENHOFER, JILL.
LOUISE.

ZUKKER, KONSTANTIN.
THARRIS, CARSON.ELLIOT.
TUNIS.

TURNER, KRISTYN.
LEANNE.

LEE, NATHANIEL.

DAVID.

VARGHESE,

SHEEBA.

WAINIO, ARNOLD.JOSEPH.
NORMAN.

SUITOR, SEAN.

SUNSHINE.
WANIGASOORIYA, THILANKA.
VINDANIL
WANIGASOORIYA, RUWAN.
UDAYANGA.

WASIM, AMNA.
HUMPHRIES, ANNETTE.
ELIZABETH.MARY.
WIESEGARAN, THARSHINL
JULIE.

MADRAY, CHANDROUTIE.
HAWKINS, TASHA.LYNN.
WONG, KOLEN.SHUK.YI..
WU, JOY.ZHUOYU.

XU, RICHARD.

X, ADAM.

XUN, WILLIAM.JIANTAO.
YAN, KELLY.

MARK, ROBERT.
SEBASTIAN.

YEAN, MAYING.MOM.
AZDOU, ITHAB.

AZDOU, RACHID.

ZHANG, JASON.

RUIXUAN.

ZHAO, SAM..

ZHU, KEN.GE.

ZLOTNIK, TALYA..
WESTRY, ROGER.

JupitH M. HARTMAN,
Deputy Registrar General/

(143-G391)

Registraire générale adjointe de 1’état civil
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ONTARIO ENERGY BOARD

Amendments to the Retail Settlement Code

Note: The text of the amendments is set out in italics below, for ease of identification only.

That portion of Appendix C (Billing Services) of Appendix C (Service Agreement) of the Retail Settlement Code entitled “GST on amounts charged to
consumers:” is amended as shown below:

All applicable taxes on amounts charged to consumers:

Distributor-Consolidated Billing — Rate Ready
The Distributor shall calculate, collect and remit to the applicable taxation authority all applicable taxes on both competitive and non-competitive electricity
services. The Distributor shall account for all applicable taxes charged on competitive electricity services as they become collectible.

Distributor-Consolidated Billing — Bill Ready

In each of the three options set out below, the Distributor shall calculate, collect and remit to the applicable taxation authority all applicable taxes on non-
competitive electricity services charged to consumers. Applicable taxes with respect to competitive electricity services charged to consumers shall be addressed in
the following manner:

[J The Distributor shall calculate, collect and remit to the applicable taxation authority all applicable taxes on competitive electricity services. The
Distributor shall account for all applicable taxes charged on competitive electricity services as they become collectible.

[J  The Retailer shall calculate all applicable taxes on competitive electricity services and provide the result to the Distributor as a separate line item or
separate line items, as applicable, to accompany the bill ready line item. The Distributor shall collect and remit to the applicable taxation authority all
applicable taxes on competitive electricity services. The Distributor shall account for all applicable taxes charged on competitive electricity services as
they become collectible.

| The Retailer shall calculate all applicable taxes on competitive electricity services and provide the result to the Distributor as a separate line item or
separate line items, as applicable, to accompany the bill ready line item. The Distributor shall collect all applicable taxes on competitive electricity
services and forward them to the Retailer as they are collected. The Retailer shall remit all applicable taxes on competitive electricity services to the
applicable taxation authority on a collectible basis.

(The Distributor must tick one of the above boxes)

Retailer Consolidated Billing

In each of the three options set out below, the Retailer shall calculate, collect and remit to the applicable taxation authority all applicable taxes on competitive
electricity services charged to consumers. A/l applicable taxes with respect to non-competitive electricity services charged to consumers shall be addressed in the
following manner:

[1  The Retailer shall calculate, collect and remit to the applicable taxation authority all applicable taxes on non-competitive electricity services. The
Retailer shall account for all applicable taxes charged on non-competitive electricity services as they become collectible.

1 The Distributor shall calculate all applicable taxes on non-competitive electricity services and provide the result to the Retailer as a separate line item
or separate line items, as applicable. The Retailer shall collect and remit to the applicable taxation authority all applicable taxes on non-competitive
electricity services. The Retailer shall account for all applicable taxes charged on non-competitive electricity services as they become collectible.

[1  The Distributor shall calculate all applicable taxes on non-competitive electricity services and provide the result to the Retailer as a separate line item
or separate line items, as applicable. The Retailer shall collect all applicable taxes on non-competitive electricity services and forward them to the
Distributor as they are collected. The Distributor shall remit all applicable taxes on non-competitive electricity services to the applicable taxation
authority on a collectible basis.

(The Distributor must tick one of the above boxes)

(143-G392)
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ONTARIO ENERGY BOARD

Amendments to the Distribution System Code

Note: The text of the amendments is set out in italics below, for ease of identification only.

1.

(143-G393)

The definition of “renewable energy expansion cost cap” in section 1.2 of the Distribution System Code is amended by adding the following
immediately after the words “section 3.2.27A”:

or section 3.2.27B

Paragraph (b) of section 3.2.27 is deleted and replaced with the following:

®)

the apportioned benefit shall be determined by considering such factors as the relative name-plate rated capacity of the parties, the relative
load level of the parties and the relative line length in proportion to the line length being shared by both parties, as applicable.

Section 3.2 of the Distribution System Code is amended by adding the following immediately after section 3.2.27A:

3.2.27B

3.2.27C

3.2.27D

3.2.27E

3.2.27F

Notwithstanding section 3.2.27, when an unforecasted customer that is a renewable energy generation facility to which section 3.2.54 or
3.2.5B applies (the “unforecasted renewable generator”) connects to the distribution system during the customer connection horizon as
defined in Appendix B and benefits from an earlier expansion made on or after October 21, 2009 to connect another renewable energy
generation facility to which section 3.2.54 or 3.2.5B applies (the “initial renewable generator”), the initial renewable generator shall be
entitled to a rebate if the cost of the earlier expansion exceeded the initial renewable generator’s renewable energy expansion cost cap. In
such a case, the following rules shall apply:

(a) the distributor shall pay to the initial renewable generator a rebate in an amount determined in accordance with section
3.2.27C; and

(b) the distributor shall collect from the unforecasted renewable generator an amount determined in accordance with section
3.2.27C.

For greater certainty, no rebate shall be payable to an initial renewable generator towards the cost of an earlier expansion if the cost of the
earlier expansion did not exceed the initial renewable generator’s energy expansion cost cap.

For the purposes of section 3.2.27B:

(a) the amount of the rebate payable by the distributor to the initial renewable generator shall be the difference between the
amount paid by the initial renewable generator towards the cost of the earlier expansion and the amount that would have been
paid by the initial renewable generator towards that cost, determined in accordance with the rules set out in sections 3.2.5B and
3.2.5C, had the earlier expansion been undertaken for both the initial renewable generator and the unforecasted renewable
generator. The rebate shall be without interest; and

(b) the amount to be collected from the unforecasted renewable generator shall be the amount that would have been paid by the
unforecasted renewable generator towards the cost of the earlier expansion, determined in accordance with the rules set out in
sections 3.2.5B and 3.2.5C, had the earlier expansion been undertaken for both the initial renewable generator and the
unforecasted renewable generator.

Notwithstanding section 3.2.27, an unforecasted customer that is a load customer or a generation customer to which neither section 3.2.54
or 3.2.5B applies, that connects to the distribution system during the customer connection horizon as defined in Appendix B and that
benefits from an earlier expansion made on or after October 21, 2009 to connect a renewable generation facility to which section 3.2.54 or
3.2.5B applies (the “initial renewable generator”) shall contribute towards the cost of the earlier expansion. In such a case, the following
rules shall apply:

(a) where the cost of the earlier expansion exceeded the initial renewable generator’s renewable energy expansion cost cap, the
initial renewable generator and the distributor shall be entitled to a rebate in an amount determined in accordance with sections
3.2.27 and 3.2.27E; or

(b) where the cost of the earlier expansion was at or below the initial renewable generator’s renewable energy expansion cost cap,
the distributor shall be entitled to a rebate in an amount determined in accordance with section 3.2.27.

For the purposes of section 3.2.27D(a), the amount of the rebate shall be apportioned between the initial renewable generator and the
distributor on a pro-rata basis based on their respective contributions to the cost of the earlier expansion.

For greater certainty:
(a) sections 3.2.27B and 3.2.27D do not apply in respect of an expansion referred to in section 3.2.54(a) or 3.2.5B(a);

(b) the amount of the rebate payable to an initial renewable generator under section 3.2.27B or section 3.2.27D(a) shall not exceed
the amount paid by the initial renewable generator as a capital contribution towards the cost of the earlier expansion; and

(c) where an earlier expansion referred to in section 3.2.27B or 3.2.27D was made to connect more than one renewable energy
generation facility to which section 3.2.5B applies, the amount of the rebate payable to the renewable generators shall be
apportioned between them on a pro-rata basis based on the total name-plate rated capacity of each renewable energy
generation facility referred to in section 6.2.9(a) (in MW).
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Customer Service Amendments to the Distribution System Code,
the Retail Settlement Code and the Standard Supply Service Code

Note: The text of the amendments is set out in italics below, for ease of identification only.
PartI: Amendments to the Distribution System Code

1. Section 1.7 of the Distribution System Code is amended by adding to the end of the paragraph “All of section 7, Service Quality Requirements, comes
into force on January 1, 2009 the following “with the exception of section 7.10”, and by adding the following paragraphs thereafter:

The amendments to sections 2.7.1 to 2.7.5, and 4.2.2.6 and 4.2.2.7, come into force on October 1, 2010.

The amendments to sections 2.4.17, 2.4.204, 2.4.224, 2.4.234, 2.4.254, 2.4.26A4, 2.4.2B, 2.4.10, 2.6.1 to 2.6.7, 4.2.2 to 4.2.4, and 7.10.1 to 7.10.2 come
into force on January 1, 2011.

The amendments to sections 2.8.1 to 2.8.3, and 6.1.2, come into force on April 1, 2011.

2. Section 2.4.10 of the Distribution System Code is amended by adding immediately after the words “a disconnect / collect trip has occurred” the phrase
“or the distributor had to apply a security deposit in accordance with section 2.4.26A4 and required the customer to repay the security deposit in
accordance with section 2.4.26B”.

3. Section 2.4.17 of the Distribution System Code is amended by adding the phrase “, other than a residential electricity customer,” immediately after
the phrase “Where a customer”.

4. Section 2.4.20 of the Distribution System Code is amended by replacing “installments” with “instalments” in the first sentence and by adding the
following new paragraph:

2.4.204 Despite section 2.4.20, a distributor shall permit a residential customer to provide a security deposit in equal instalments paid
over a period of at least 6 months, including where a new security deposit is required due to the distributor having applied the
existing security deposit against amounts owing under section 2.4.26A. A customer may elect to pay the security deposit over a
shorter period of time.

5. Section 2.4.22 of the Distribution System Code is amended by adding the following new paragraph:
2.4.224 For the purposes of section 2.4.22, where a residential customer has paid a security deposit in instalments, a distributor shall
conduct a review of the customer’s security deposit in the calendar year in which the anniversary of the first instalment occurs
and thereafter at the next review as required by this Code.

6. Section 2.4.23 of the Distribution System Code is amended by adding the following new paragraph:

2.4.234 For the purposes of section 2.4.23, where a residential customer has paid a security deposit in instalments, the customer shall
not be entitled to request a review of the security deposit until 12 months after the first instalment was paid.

7. Section 2.4.25 of the Distribution System Code is amended by adding the following new paragraph:

2.4.254 Despite section 2.4.25, where a residential electricity customer is required to adjust the security deposit upwards, a distributor
shall permit the customer to pay the adjustment amount in equal instalments paid over a period of at least 6 months. A customer
may elect to pay the security deposit over a shorter period of time.

8. Section 2.4.26 of the Distribution System Code is amended by adding the following new paragraphs:

2.4.264 A distributor shall not issue a disconnection notice to a residential customer for non-payment unless the distributor has first
applied any security deposit held on account for the customer against any amounts owing at that time and the security deposit
was insufficient to cover the total amount owing.

2.4.26B Where a distributor applies all or part of a security deposit to offset amounts owing by a residential customer under section
2.4.264, the distributor may request that the customer repay the amount of the security deposit that was so applied. The
distributor shall allow the residential customer to repay the security deposit in instalments in accordance with section 2.4.20A.

9. Section 2 of the Distribution System Code is amended by adding the following new heading and paragraphs:
2.6 Bill Issuance and Payment
2.6.1 A distributor shall include on each bill issued to a customer the date on which the bill is printed.
2.6.2 Except as otherwise permitted by this Code, a distributor shall not treat a bill issued to a customer as unpaid, and shall not

impose any late payment or other charges associated with non-payment, until the applicable minimum payment period set out in
section 2.6.3 has elapsed.

2.6.3 For the purposes of section 2.6.2, the minimum payment period shall be 16 days from the date on which the bill was issued to
the customer.
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A distributor may provide for longer minimum payment periods, provided that any such longer minimum payment periods are
documented in the distributor’s Conditions of Service.

For the purposes of section 2.6.3, a bill will be deemed to have been issued to a customer:

(a) if sent by mail, on the third day after the date on which the bill was printed by the distributor;

(b) if made available over the internet, on the date on which an e-mail is sent to the customer notifying the customer that the bill is
available for viewing over the internet;

(c) if sent by e-mail, on the date on which the e-mail is sent; or

(d) if sent by more than one of the methods listed in paragraphs (a) to (c), on whichever date of deemed issuance occurs last.

A distributor shall apply the following rules for purposes of determining the date on which payment of a bill has been received
from a customer:

(a) if paid by mail, three days prior to the date on which the distributor receives the payment;

(b) if paid at a financial institution or electronically, on the date on which the payment is acknowledged or recorded by the
customer’s financial institution, or

(c) if paid by credit card issued by a financial institution, on the date and at the time that the charge is accepted by the financial
institution.

Where a bill issued to a residential customer includes charges for goods or services other than electricity charges, a distributor shall
allocate any payment made by the customer first to the electricity charges and then, if funds are remaining, to the charges for other goods
or services.

Section 2.6.6 does not apply to existing joint billing agreements until the renewal date of such agreements or 2 years, whichever comes
earlier, and thereafter the provisions of section 2.6.6 will be deemed applicable.

Where payment on account of a bill referred to in section 2.6.6 or 2.6.6.1 is sufficient to cover electricity charges, the distributor shall not
impose late payment charges, issue a disconnection notice or disconnect electricity supply.

For the purposes of this section, “electricity charges” are:

(a) charges that appear under the sub-headings “Electricity”, Delivery”, “Regulatory Charges” and “Debt Retirement Charge” as
described in Ontario Regulation 275/04 (Information on Invoices to Low-volume Consumers of Electricity) made under the Act,
and all applicable taxes on those charges;

(b) where applicable, charges prescribed by regulations under section 25.33 of the Electricity Act, 1998 and all applicable taxes on
those charges, and
(c) Board-approved late payment fees, specific service charges and such other charges and applicable taxes associated with the

consumption of electricity as may be required by law to be included on the bill issued to the customer or as may be designated
by the Board for the purposes of this section but not including security deposits.

For the purposes of section 2.6, a distributor shall apply the following rules relating to the computation of time:

(a) where there is reference to a number of days between two events, the days shall be counted by excluding the day on which the
first event happens and including the day on which the second event happens;

(b) where the time for doing an act expires on a day that is not a business day, the act may be done on the next day that is a business
day;

(c) where an act, other than payment by a customer, occurs on a day that is not a business day, it shall be deemed to have occurred
on the next business day;

(d) where an act, other than payment by a customer, occurs after 5:00 p.m., it shall be deemed to have occurred on the next
business day, and

(e) receipt of a payment by a customer is effective on the date that the payment is made, including payments made after 5:00 p.m.

For the purposes of this section, a “business day” is any day other than a Saturday or a holiday as defined in section 88 of the Legislation
Act, 2006.

Section 2 of the Distribution System Code is amended by adding the following new heading and paragraphs:

2.7

2.7.1

2.7.1.1

2.7.1.2

Arrears Management Programs

A distributor shall make available to any residential electricity customer who is unable to pay his or her outstanding electricity charges, as
defined in section 2.6.6.3, the opportunity to enter into an arrears payment agreement with the distributor. The arrears payment agreement
shall include, at a minimum, the terms and conditions specified in sections 2.7.1.1 — 2.7.5 inclusive.

Before entering into an arrears payment agreement under section 2.7, a distributor shall apply any security deposit held on account of the
customer against any electricity charges owing at the time.

As part of the arrears payment agreement, a distributor may require that the customer pay a down payment of up to 15% of the electricity
charge arrears accumulated, inclusive of any applicable late payment charges but excluding other service charges, when entering into the
arrears management program.

The arrears payment agreement referred to in section 2.7.1 shall allow the residential electricity customer to pay all remaining electricity
charges that are then overdue for payment as well as the current bill amount if the customer elects to do so, after applying a security
deposit under section 2.7.1.1, and the down payment referred to in section 2.7.1.2, including all electricity-related service charges that
have accrued to the date of the agreement, over the following periods:
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(a) a period of at least 5 months, where the total amount of the electricity charges remaining overdue for payment is less than twice
the customer’s average monthly billing amount; or
(b) a period of at least 10 months, where the total amount of the electricity charges remaining overdue for payment is equal to or

exceeds twice the customer’s average monthly billing amount.

For the purposes of section 2.7.2, the customer’s average monthly billing amount shall be calculated by taking the aggregate of the total
electricity charges billed to the customer in the preceding 12 months and dividing that value by 12. If the customer has been a customer of
the distributor for less than 12 months, the customer’s average monthly billing amount shall be based on a reasonable estimate made by
the distributor. For the purposes of this section, “electricity charges” has the same meaning as in section 2.6.6.3.

Where a customer defaults on more than one occasion in making a payment in accordance with an arrears payment agreement or on
account of a current electricity charge billing, the distributor may cancel the arrears payment agreement.

If the distributor cancels an arrears payment agreement pursuant to section 2.7.4, the distributor will give written notice of cancellation to
the customer and to any third party designated by the customer under section 2.7.4.14 at least 10 days before the effective date of the
cancellation.

Where, at the time of entering into an arrears payment agreement a customer has designated a third party to receive notice of cancellation
of the arrears payment agreement, the distributor shall provide notice of cancellation to such third party.

A distributor shall accept electronic mail (e-mail) or telephone communications from the customer for purposes of section 2.7.4.14.

If the customer makes payment of all amounts due pursuant to the arrears payment agreement as of the cancellation date referred to in
section 2.7.4.1 and makes such payment on or before the cancellation date, the distributor shall reinstate the arrears payment agreement.

A distributor shall make available to a residential electricity customer a second arrears payment agreement if the customer so requests,
provided that 2 years or more has passed since a first arrears payment agreement was entered into and provided that the customer
performed his or her obligations under the first arrears payment agreement.

Section 2 of the Distribution System Code is amended by adding the following new heading and paragraphs:

2.8

2.8.1

2.8.1.1

2.8.2

283

2.8.34

2.84

2.8.44

2.8.4B

285

Opening and Closing of Accounts

Where a distributor opens an account for a property in the name of a person at the request of a third party, the distributor shall within 15
days of the opening of the account send a letter to the person advising of the opening of the account and requesting that the person confirm
that he or she agrees to be the named customer.  If the distributor does not receive confirmation from the intended customer, within 15
days of the date of the letter, the distributor shall advise the third party that the account will not be set up as requested.

The distributor is not required to send a letter advising of the opening of the account where the request to open the account is made in
writing by the person’s solicitor or person in possession of a valid Power of Attorney for the person.

Despite any other provision of this Code, with the exception of the parties mentioned in section 2.8.1.1, where a distributor has opened an
account for a property in the name of a person at the request of a third party, the distributor shall not seek to recover from that person any
charges for service provided to the property unless the person has agreed to be the customer of the distributor in relation to the property.

Despite any other provision of this Code, with the exception of the parties mentioned in section 2.8.1.1 or an agreement under section
2.8.34, where a distributor receives a request to close or transfer an account in relation to a rental unit in a residential complex as defined
in the Residential Tenancies Act, 2006 or another residential property, the distributor shall not seek to recover any charges for service
provided to that rental unit or residential property after closure of the account from any person, including the landlord for the residential
complex or a new owner of the residential property, unless the person has agreed to assume responsibility for those charges.

A distributor may enter into an agreement with a landlord whereby the landlord agrees to assume responsibility for paying for continued
service to the rental property after closure of a tenant’s account.

For the purposes of section 2.8, the requirement for an agreement in writing includes agreements in electronic form in accordance with the
Electronic Commerce Act, 2000.

For the purposes of sections 2.8.1, 2.8.2 and 2.8.3, the agreement may be established by verbal request over the telephone provided that a
recording of the verbal request is retained by the distributor for 24 months thereafter.

For the purposes of section 2.8.34, the agreement may be established by verbal request over the telephone provided that a recording of the
verbal request is retained by the distributor for the length of the agreement, plus an additional 6 months.

Nothing in sections 2.8.1 — 2.8.4B inclusive is intended to void or cancel any binding agreements for service existing as of the effective date
of these amendments or any pre-existing agreements between landlords and distributors.

[Note: For ease of identification, section 4.2 of the Distribution System Code pertains to “Disconnection and Reconnection”]

12.

Sections 4.2.2 and 4.2.3 of the Distribution System Code are deleted and replaced with the following paragraphs:

4.2.2

A distributor that intends to disconnect, pursuant to section 31 of the Electricity Act, 1998, the property of a residential customer for non-
payment shall send or deliver a disconnection notice to the customer that contains, at a minimum, the following information:
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(a) the date on which the disconnection notice was printed by the distributor,

(b) the earliest and latest dates on which disconnection may occur, in accordance with sections 4.2.3 and 4.2.2.3;

(c) the amount that is then overdue for payment, including all applicable late payment and other charges associated with non-
payment to that date;

(d) the amount of any approved service charge(s) that may apply if disconnection occurs, and the circumstances in which each of
these charges is payable;

(e) the forms of payment that the customer may use to pay all amounts that are identified as overdue in the disconnection notice,

which must at least include payment by credit card issued by a financial institution as described in section 4.2.4 and any other
method of payment that the distributor ordinarily accepts and which can be verified within the time period remaining before

disconnection;
® the time period during which any given form of payment listed under paragraph (e) will be accepted by the distributor;
(2) that, in order to avoid disconnection if the distributor attends at the customer’s property to execute the disconnection, a

customer will only be able to pay by credit card issued by a financial institution, unless the distributor, in its discretion, will
accept other forms of payment at that time and sets out the other forms of payment in the disconnection notice;

(h) that a disconnection may take place whether or not the customer is at the premises;

(i) that, where applicable, the disconnection may occur without attendance at the customer’s premises;

3) that a Vital Services By-Law may exist in the customer’s community and that the customer should contact their local
municipality for more information;

(k) that a Board- prescribed arrears management program may be available to all residential customers, and that other voluntary

bill payment and financial assistance may be available, and contact information for the distributor where the customer can
obtain further information about available assistance; and

)] any additional option(s) that the distributor chooses, in its discretion, to offer to the customer to avoid disconnection and the
deadline for the customer to avail himself or herself of such option(s).

A distributor that sends or delivers to a customer a disconnection notice, pursuant to section 31(2) of the Electricity Act, 1998, for non-
payment shall not include that notice in the same envelope as a bill or any other documentation emanating from the distributor.

A distributor shall, at the request of a residential customer, send a copy of any disconnection notice issued to the customer for non-payment
to a third party designated by the customer for that purpose provided that the request is made no later than the last day of the applicable
minimum notice period set out in section 4.2.3. In such a case:

(a) the distributor shall notify the third party that the third party is not, unless otherwise agreed with the distributor, responsible for
the payment of any charges for the provision of electricity service in relation to the customer’s property; and
(b) the rules set out in sections 2.6.4 and 2.6.7 shall apply, with such modifications as the context may require, for the purposes of

determining the date of receipt of the disconnection notice by the third party.

A customer may, at any time prior to disconnection, designate a third party to also receive any future notice of disconnection and the
distributor shall send notice of disconnection to such third party.

A distributor shall accept electronic mail (e-mail) or telephone communications from the customer for purposes of section 4.2.2.24.

A disconnection notice issued for non-payment shall expire on the date that is 11 days from the last day of the applicable minimum notice
period referred to in section 4.2.3, determined in accordance with the rules set out in section 2.6.7. A distributor may not thereafter
disconnect the property of the customer for non-payment unless the distributor issues a new disconnection notice in accordance with
section 4.2.2.

A distributor shall make reasonable efforts to contact, in person or by telephone, a residential customer to whom the distributor has issued
a disconnection notice for non-payment at least 48 hours prior to the scheduled date of disconnection. At that time, the distributor shall:

(a) advise the customer of the scheduled date for disconnection;

(b) advise the customer that a disconnection may take place whether or not the customer is at the premises;

(c) where applicable, advise the customer that the disconnection may occur without attendance at the customer’s premises;

(d) advise that the customer has the option to pay amounts owing by credit card issued by a financial institution, in addition to other

forms of payment that the distributor will accept at that time and which can be verified within the time period remaining before
disconnection, and advise during what hours such payments may be made;

(e) advise the customer that, if the distributor attends at the customer’s property to execute the disconnection, the customer will
only be able to pay by credit card issued by a financial institution, unless the distributor, in its discretion, will accept other
forms of payment at that time;

1) advise the customer that a Board-prescribed arrears management program may be available to the customer; the distributor
must be prepared to enter into an arrears payment agreement at that time if the customer is eligible under section 2.7, and

(g) advise the customer of any additional option(s) that the distributor, in its discretion, wishes to offer to the customer to avoid
disconnection.

Where a distributor issues a disconnection notice for non-payment in respect of the disconnection of a multi-unit, master-metered building,
the distributor shall post a copy of the disconnection notice in a conspicuous place on or in the building promptly after issuance of the
notice.

A distributor shall suspend any disconnection action for a period of 21 days from the date of notification by a registered charity,
government agency or social service agency that it is assessing a residential customer for the purposes of determining whether the
customer is eligible to receive bill payment assistance, provided such notification is made within 10 days from the date on which the
disconnection notice is received by the customer. Where a residential customer had requested prior to the issuance of the disconnection
notice that the distributor also provide a copy of any disconnection notice to a third party, the distributor shall suspend any disconnection
action for a period of 21 days from the date of notification by the third party that he, she or it is attempting to arrange assistance with the
bill payment, provided such notification is made within 10 days from the date on which the disconnection notice is received by the
customer.
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Despite section 4.2.2.6, upon notification by a registered charity, government agency or social service agency that a customer is not
eligible to receive bill payment assistance, or if another third party who was considering the provision of bill assistance decides not to
proceed, the distributor may continue its disconnection process. Distributors will have up to 11 days to act on the previous disconnection
notice and must make a further reasonable effort to contact the customer in accordance with section 4.2.2.4 prior to executing
disconnection.

A distributor shall not disconnect a customer for non-payment until the following minimum notice periods have elapsed.

(a) 60 days from the date on which the disconnection notice is received by the customer, in the case of a residential customer that has
provided the distributor with documentation from a physician confirming that disconnection poses a risk of significant adverse effects
on the physical health of the customer or on the physical health of the customer’s spouse, dependent family member or other person
that regularly resides with the customer; or

(b) 10 days from the date on which the disconnection notice is received, in all other cases.
For the purposes of section 4.2.3:

(a) where a disconnection notice is sent by mail, the disconnection notice shall be deemed to have been received by the customer on the
third business day after the date on which the notice was printed by the distributor;

(b) where a disconnection notice is delivered by personal service, the disconnection notice shall be deemed to have been received by the
customer on the date of delivery,

(c) where a disconnection notice is delivered by being posted on the customer’s property, the disconnection notice shall be deemed to
have been received by the customer on the date of such posting;

(d)  “spouse” has the meaning given to it in section 29 of the Family Law Act;

(e)  “dependent family member” means a “dependent” as defined in section 29 of the Family Law Act and also includes a grandparent
who, based on need, is financially dependent on the customer; and

(f)  the distributor shall apply the rules relating to the computation of time set out in section 2.6.7.

(a)  Where a distributor has issued a disconnection notice to a residential customer for non-payment, the distributor shall ensure it has the
facilities or staff available to permit the customer to pay all amounts that are then overdue for payment by credit card issued by a
financial institution. Subject to paragraph (b), this payment option must be offered during the regular business hours of the
distributor, from the time the disconnection notice is delivered to a residential customer until the time the distributor’s staff attends at
the customer’s premises to execute the disconnection.

(b)  Where a distributor attends at a customer’s property to execute a disconnection, whether during or after the distributor’s regular
business hours, the distributor shall ensure it has the facilities or staff available at that time to permit the customer to pay all amounts
that are then overdue for payment by credit card issued by a financial institution. The distributor may, in its discretion, also accept
other forms of payment at the time of disconnection.

(c) Where a distributor was unsuccessful in its attempt to contact a residential customer 48 hours before the planned disconnection as
required under section 4.2.2.4, and the distributor intends to execute the disconnection by attendance at the customer’s premises, the
distributor shall make a reasonable attempt to communicate with the customer, with due regard for the safety and security of the
distributor’s personnel, if the customer is at the property, to advise that disconnection will be executed and that payment may be
made by credit card issued by a financial institution.

[Note: For ease of identification, section 6.1 of the Distribution System Code pertains to “Responsibilities to Load Customers”]

13.

Section 6.1.2 of the Distribution System Code is amended by adding the following new paragraphs:

6.1.2.1

6.1.2.2

6.1.2.3

Nothing in section 6.1.2 shall be construed as permitting a distributor to recover or to seek to recover charges for a service provided to a
property from any person other than a person that has agreed to be the customer of the distributor in relation to the property or that has
agreed to assume responsibility for those charges.

For the purposes of section 6.1.2.1, the agreement may be in electronic form pursuant to the Electronic Commerce Act, 2000, and includes
telephone communications provided that a recording of the telephone communication is retained by the distributor for 24 months
thereafter.

Section 6.1.2.1 applies to all agreements entered into after the effective date of these amendments and is not intended to void or cancel any
binding agreements for service existing as of the effective date of these amendments.

Section 7 of the Distribution System Code is amended by adding the following heading and paragraphs:

7.10

7.10.1

7.10.2

Reconnection Standards

Where a distributor has disconnected the property of a customer for non-payment, the distributor shall reconnect the property within 2
business days, as defined in section 2.6.7, of the date on which the customer:

(a) makes payment in full of the amount overdue for payment as specified in the disconnection notice, or

(b) enters into an arrears payment agreement with the distributor referred to in section 2.7.

This service quality requirement must be met at least 85 percent of the time on a yearly basis.
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Amendments to the Retail Settlement Code

Section 1.2 of the Retail Settlement Code is amended to add the following definition:

“customer” means a person that has contracted for or intends to contract for connection of a building or an embedded generation facility. This
includes developers of residential or commercial subdivisions.

Section 1.7 of the Retail Settlement Code is amended by adding the following sentence at the end of the section:

The amendments to section 7.7 come into force on April 1, 2011.

Section 7.7 of the Retail Settlement Code is deleted and replaced with the following new sections:

The following rules apply to billing errors in respect of which Measurement Canada has not become involved in the dispute:

7.7.1

7.7.8

7.7.10

7.7.11

Where a distributor has over billed a customer or retailer by an amount that is equal or exceeds the customer’s or retailer’s average monthly
billing amount, determined in accordance with section 7.7.5, the distributor shall, within 10 days of determination of the error, notify the
customer or retailer of the over billing and advise that the customer or retailer may elect to have the full amount credited to their account or
repaid in full by cheque, within 11 days of requesting payment by cheque. Where the customer or retailer has not requested payment by
cheque within 10 days of notification of the error by the distributor, the distributor may credit the full amount to the account.

Where a distributor has over billed a customer or retailer by an amount that is less than the customer’s or retailer’s average monthly billing
amount, determined in accordance with section 7.7.5, the distributor shall credit the account in the next regularly scheduled bill issued to the
customer or retailer.

If there are outstanding arrears on the customer’s or retailer’s account, the distributor is not required to repay the over-billed amount but
may apply it to the arrears on the customer’s or retailer’s account and credit or repay to the customer or retailer the remaining balance.

Where a distributor has under billed a customer who is not responsible for the error, the distributor shall allow the customer to pay the under-
billed amount in equal instalments over a period at least equal to the duration of the billing error, up to a maximum of 2 years.

For the purposes of sections 7.7.1 and 7.7.2, the customer’s or retailer’s average monthly billing amount shall be calculated by taking the
aggregate of the total electricity charges billed to the customer or retailer in the preceding 12 months and dividing that value by 12. If the
customer has been receiving service from a distributor for less than 12 months, the customer’s average monthly billing amount shall be based
on a reasonable estimate made by the distributor. For the purposes of this section, “electricity charges” has the same meaning as in section
2.6.6.3 of the Distribution System Code, subject to any adjustments necessary to take into account other electricity-related charges billed to
non-residential customers.

Where a distributor has under billed a customer or retailer who is responsible for the error, whether by way of tampering, willful damage,
unauthorized energy use or other unlawful actions, the distributor may require payment of the full under-billed amount by means of a
corresponding charge on the next regularly scheduled bill issued to the customer or retailer or on a separate bill to be issued to the customer
or retailer responsible for the error. Where disconnection has occurred, the distributor may require payment of such bill prior to the
reconnection of service upon request by the customer responsible for the tampering, willful damage, unauthorized energy use or other
unlawful actions that caused the under billing.

Where the distributor has under billed a customer or retailer, the maximum period of under billing for which the distributor is entitled to be
paid is 2 years. Where the distributor has over billed a customer or retailer, the maximum period of over billing for which the customer or
retailer is entitled to be repaid is 2 years.

A distributor may charge interest on under-billed amounts only where the customer or retailer was responsible for the error, whether by way
of tampering, willful damage, unauthorized energy use or other unlawful actions. Such interest shall be equal to the prime rate charged by the
distributor’s bank.

A distributor that has over billed a customer or retailer and the billing error is not the result of a distributor’s standard documented billing
practices, shall pay interest on the amount credited or repaid to the customer or retailer equal to the prime rate charged by the distributor’s
bank.

The entity billing a customer, whether it is a distributor or retailer, is responsible for advising the customer of any meter error and of his, her
or its rights and obligations under the Electricity and Gas Inspection Act (Canada).The billing party is also responsible for subsequently
settling actual payment differences with the customer as described above.

The provisions of section 7.7 do not apply where the distributor has over billed or under billed a customer or retailer but issues a corrected
bill within 16 days of the issue date of the original erroneous bill.

Part III: Amendments to the Standard Supply Service Code

1. Section 1.6 of the Standard Supply Service Code is amended by adding the following section:

1.6.4

The amendments to section 2.6.2 come into force on April 1, 2011.

Section 2.6.2 of the Standard Supply Service Code is deleted and replaced with the following new sections:

2.6.2

A distributor shall offer an equal monthly payment plan option to all residential customers receiving standard supply service. The equal
monthly payment plan option shall meet the following minimum requirements:
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a distributor may only refuse to provide an equal monthly payment plan option to a customer that is in arrears on payment to the
distributor for electricity charges, as defined in the Distribution System Code, and that has not entered into an arrears payment
agreement with the distributor as referred to in the Distribution System Code;

a distributor may require a residential customer on an equal monthly payment plan to agree to pre-authorized automatic monthly
payment withdrawals from the customer’s account with a financial institution if the billing cycle of the distributor is less frequently
than monthly;

despite any other code issued by the Board, the equal payment plan option offered to a residential electricity customer shall provide
for the customer to make equalized payments on a monthly basis and shall make provision for the customer to select from at least two
dates within the month on which the monthly equalized payment is due and the pre-authorized payment is withdrawn from the
customer’s bank account;

a distributor may issue its bill to a residential customer on a monthly equal payment plan on a monthly, bi-monthly or quarterly basis;
subject to paragraph (f), the equal monthly payment plan shall provide for annual reconciliation of the plan as follows:
i) while a customer may join an equal monthly payment plan at any time during the calendar year, the distributor is

only required to reconcile all of its equal monthly payment plans once during the calendar year and not on the 12"
month anniversary since each individual customer joined the plan;

ii) in the first year of an equal monthly payment plan and where the customer has been on the plan for less than 12
months, the customer may receive a reconciliation earlier than the 12" month anniversary, as a result of subsection
i);

iii) while a distributor is only required to reconcile equal monthly payment plans on an annual basis, a distributor shall

review its equal monthly payment plans quarterly or semi-annually and adjust the equal monthly payment amounts in
the event of material changes in a customer’s electricity consumption or a customer’s electricity charges as defined
in section 2.6.24(b);

) where the annual reconciliation demonstrates that funds are owing to the customer in an amount that is less than the
customer’s average monthly billing amount, the distributor shall credit the amount to the customer’s account;

v) where the annual reconciliation demonstrates that funds are owing to the customer in an amount that is equal to or
exceeds the customer’s average monthly billing amount, the distributor shall credit the amount to the customer’s
account and advise the customer that the customer may contact the distributor within 10 days of the date of the bill to
request refund of the overpayment by cheque instead and the distributor shall make payment within 11 days of the
customer’s request,

vi) where the annual reconciliation demonstrates that funds are owing by the customer in an amount that is less than the
customer’s average monthly billing amount, the distributor may collect the full amount owed by a corresponding
charge on the bill issued to the customer in the 12" month of the equal monthly payment plan; and

vii) where the annual reconciliation demonstrates that funds are owing by the customer in an amount that is equal to or
exceeds the customer’s average monthly billing, the distributor shall roll over the balance due to the following
year’s equal monthly payment plan and recover the balance over the first 11 months of the following year’s equal
monthly payment plan; and

where a customer leaves the equal monthly payment plan for any reason, the distributor shall conduct a reconciliation and shall
include any funds owing by or to the customer as a charge or credit on the next regularly scheduled bill issued to the customer.

For the purposes of section 2.6.2:

(@)

(®)

a customer’s average monthly billing amount shall be calculated by taking the aggregate of the total electricity charges billed to the
customer in the preceding 12 months and dividing that value by 12. If the customer has been receiving service from a distributor for
less than 12 months, the customer’s average monthly billing amount shall be based on a reasonable estimate made by the distributor.
For the purposes of this section, “electricity charges” has the same meaning as in section 2.6.6.3 of the Distribution System Code;
and

where a residential customer requests equal payment, the equalized monthly payment amount shall include all “electricity charges”
as defined in section 2.6.6.3 of the Distribution System Code.
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Financial Services Commission of Ontario

The Insurance Act, subsection 43(1.2), requires that the Superintendent of Financial Services publish in The Ontario Gazette in July of each year a list
of the classes of insurance made by Superintendent order for the purposes of the Act and of licences granted to insurers under the Act.

Classes of Insurance and Definitions for Purposes of the Insurance Act, R.S.0. 1990, c. I. 8, as amended (the “Act”)
By order of the Superintendent of Financial Services
Section 43 of the Act

“accident and sickness insurance” means insurance

(a) against loss resulting from bodily injury to, or the death of, a person
caused by an accident;

(b) under which an insurer undertakes to pay a certain sum or sums of
insurance money in the event of bodily injury to, or the death of, a person caused by an accident;

(c) against loss resulting from the sickness or disability of a person excluding
loss resulting from an accident or death;

(d) under which an insurer undertakes to pay a certain sum or sums of insurance money in the event of the sickness or disability of a person not
caused by an accident; or

(e) under which an insurer undertakes to pay insurance money in respect of the health care, including the dental care and the preventive care, of
a person.
“aircraft insurance” means insurance against

(a) liability arising out of bodily injury to, or the death of, a person, or the loss of, or damage to, property, in each case caused by an aircraft or
the use of an aircraft; or

(b) the loss of, the loss of use of, or damage to, an aircraft.

“automobile insurance” means insurance

(a) against liability arising out of bodily injury to, or the death of, a person, or the
loss of, or damage to, property, in each case caused by an automobile or the use or operation of an automobile;

(b) against the loss of, the loss of use of, or damage to, an automobile; or

(c) that falls within paragraph (a) or (b) of the class of accident and sickness insurance, if the accident is caused by an automobile or the use or
operation of an automobile, whether or not liability exists in respect of the
accident, and the automobile insurance contract includes insurance against liability arising out of bodily injury to, or the death of, a person
caused by an automobile or the use or operation of an automobile.

“boiler and machinery insurance” means insurance

(a) against liability arising out of bodily injury to, or the death of, a person, or
the loss of, or damage to, property, or against the loss of, or damage to,
property, in each case caused by the explosion or rupture of, or accident
to, pressure vessels of any kind or pipes, engines and machinery connected to or operated by those pressure vessels; or

(b) against liability arising out of bodily injury to, or the death of, a person, or

the loss of, or damage to, property, or against the loss of, or damage to, property, in each case caused by a breakdown of machinery.

“credit insurance” means insurance against loss to a person who has granted credit if the loss is the result of the insolvency or default of the person to whom
the credit was given.

“credit protection insurance” means insurance under which an insurer undertakes to pay off credit balances or debts of an individual, in whole or in part, in
the event of an impairment or potential impairment in the individual’s income or ability to earn an income.
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“fidelity insurance” means

(a) insurance against loss caused by the theft, the abuse of trust or the
unfaithful performance of duties, by a person in a position of trust;
and

(b) insurance under which an insurer undertakes to guarantee the proper

fulfillment of the duties of an office.

“hail insurance” means insurance against the loss of, or damage to, crops in the
field caused by hail.

“legal expenses insurance” means insurance against the costs incurred by a person or persons for legal services specified in the legal expenses insurance
policy, including any retainer and fees incurred for the services, and other costs incurred in respect of the provision of the services.

“liability insurance” means insurance other than insurance that is incidental to another class of insurance,

(a) against liability arising out of bodily injury to, or the disability or death of,
a person, including an employee;

(b) against liability arising out of the loss of, or damage to, property; or
(c) if the liability insurance contract includes the insurance described in paragraph (a), against expenses arising out of bodily injury to a person

other than the insured or a member of the insured's family, whether or not liability exists.

“life insurance”

(a) means any insurance that is payable
(i) on death,
(ii) on the happening of an event or contingency dependent on human
life,
(iii) at a fixed or determinable future time, or
(iv) for a term dependent on human life; and
(b) without restricting the generality of paragraph (a), includes
(i) insurance under which an insurer, as part of a contract of life insurance, undertakes to pay an additional sum of insurance money

in the event of the death by accident of the person whose life is insured,

(i) insurance under which an insurer, as part of a contract of life insurance, undertakes to pay insurance money or to provide other
benefits in the event that the person whose life is insured becomes disabled as a result of bodily injury or disease, and

(>iv) an undertaking to provide an annuity, or what would be an annuity except that the periodic payments may be unequal in amount,

for a term dependent solely or partly on a human life, and such an undertaking shall be deemed always to have been life
insurance.

“marine insurance” means insurance against,

(a) liability arising out of,
1) bodily injury to or death of a person, or
(i) the loss of or damage to properties, or
(b) the loss of or damage to property,

occurring during a voyage or marine adventure at sea or on an inland waterway or during delay incidental thereto, or during transit otherwise than by
water incidental to such a voyage or marine adventure.
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"mortgage insurance" means insurance against loss caused by default on the part of a
borrower under a loan secured by a mortgage or charge on real property or an
immovable, a hypothec on an immovable or any other interest in real or immovable

property.

“other approved products insurance” means insurance against risks that do not fall
within another class of insurance.

“property insurance” means insurance against the loss of, or damage to, property and includes insurance against loss caused by forgery.

“surety insurance” means insurance under which an insurer undertakes to guarantee the due performance of a contract or undertaking or the payment of a
penalty or indemnity for any default.

“title insurance” means insurance against loss or damage caused by

(a) the existence of a mortgage, charge, lien, encumbrance, servitude or any other restriction on real property;
(b) the existence of a mortgage, charge, lien, pledge, encumbrance or any other restriction on personal property;
(c) a defect in any document that evidences the creation of any restriction referred to in paragraph (a) or (b);

(d) a defect in the title to property; or

(e) any other matter affecting the title to property or affecting the right to the use and enjoyment of property.

(143-G395E)

Commission des services financiers de I’Ontario

La Loi sur les assurances, paragraphe 43(1.2), oblige le surintendant des services financiers a publier dans la Gazette de I’Ontario, au mois de juillet chaque
année, une liste des catégories d’assurance, fait par un ordre du surintendant, pour I’application de la présente loi et des catégories de permis délivrés aux
assureurs en vertu de la présente loi.
Les catégories d’assurance et les définitions pour le besoin de la Loi sur les assurances,
LRO 1990, C. L8, tel que modifi¢ (la « Loi »)
Par I’ordre du surintendant des services financiers
Article 43 de la Loi
«accidents et maladie » Selon le cas :

a) assurance contre la perte résultant de blessures corporelles ou du décés d’une personne, causés par un accident;

b) assurance aux termes de laquelle ’assureur s’engage a verser une ou plusieurs sommes en cas de blessures corporelles ou de décés d’une
personne, causés par un accident;

c) assurance contre la perte résultant de la maladie ou de I’invalidité d’une personne, a ’exclusion de toute perte résultant d’un accident ou du
déces de la personne;

d) assurance aux termes de laquelle I’assureur s’engage a verser une ou plusieurs sommes en cas de maladie ou d’invalidité d’une personne
non causée par un accident;

e) assurance aux termes de laquelle I’assureur s’engage a verser une somme pour les soins de santé d’une personne, notamment les soins
dentaires et préventifs.
«aviation » Selon le cas :

a)  assurance de responsabilité pour blessures corporelles ou décés d’une personne ou pour perte ou dommage matériels, causés par un aéronef ou
par son utilisation;

b) assurance contre la perte d’un aéronef, la perte de 1’'usage d’un aéronef ou les dommages qui lui sont causés.

« automobile » Selon le cas :
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a)  assurance de responsabilité pour blessures corporelles ou décés d’une personne ou pour perte ou dommage matériels, causés par un véhicule
automobile ou par son utilisation ou son fonctionnement;

b) assurance contre la perte d’un véhicule automobile ou de son utilisation ou contre le dommage causé a un véhicule automobile;

c) assurance visée aux alinéas a) ou b) de la catégorie accidents et maladie dans le cas ou I’accident est causé par un véhicule automobile ou par son
utilisation ou son fonctionnement, qu’il y ait ou non responsabilité, et que la police garantit la responsabilité pour blessures corporelles ou déces
d’une personne causés par un véhicule automobile ou par son utilisation ou son fonctionnement.

« chaudiéres et bris de machines » Selon le cas :

a)  assurance de responsabilité pour blessures corporelles ou déceés d’une personne ou pour perte ou dommage matériels, ou assurance contre la perte

ou le dommage matériels, causés soit par I’explosion ou la rupture d’un appareil a pression de tout genre ou des tuyaux, des moteurs ou des

machines liés a cet appareil ou actionnés par celui-ci, soit par un accident survenant a un tel appareil ou a 1’un ou I’autre de ces éléments;

b) assurance de responsabilité pour blessures corporelles ou décés d’une personne ou pour perte ou dommage matériels, ou assurance contre la perte
ou le dommage matériels, causés par le bris d’une machine.

« crédit » Assurance garantissant un créancier contre la perte résultant de 1’insolvabilité ou de la défaillance du débiteur.

« protection de crédit » Assurance aux termes de laquelle I’assureur s’engage a payer, entiérement ou partiellement, les soldes créditeurs ou les dettes d’un
particulier en cas d’insuffisance réelle ou éventuelle de son revenu ou de réduction réelle ou éventuelle de sa capacité de gagner un revenu.

« détournements » Selon le cas :
a) assurance contre la perte causée par le vol, I’abus de confiance ou les malversations commis par une personne qui occupe un poste de confiance;
b) assurance aux termes de laquelle I’assureur s’engage a garantir la bonne exécution des fonctions d’une charge.
« gréle » Assurance contre la perte de récoltes sur pied ou le dommage a de telles récoltes, causés par la gréle.
« frais juridiques » Assurance couvrant les frais engagés par une ou plusieurs personnes pour des services juridiques spécifiés dans la police, y compris les
provisions, les honoraires ou autres frais liés a la prestation des services.
« responsabilité » L’une des assurances ci-apres, a 1’exclusion des assurances appartenant a une autre catégorie :
a)  assurance de responsabilité pour blessures corporelles, invalidité ou décés d’une personne, notamment un employé;
b) assurance de responsabilité pour perte ou dommage matériels;

c) assurance couvrant les dépenses occasionnées par suite de blessures corporelles causées a une personne autre que 1’assuré ou un membre de sa
famille, qu’il y ait ou non responsabilité, si la police prévoit expressément 1’assurance visée a 1’alinéa a).

« assurance-vie »

a) Assurance dont le produit est versé, selon le cas :
i) au déces;
i) a la survenance d’un événement ou d’une éventualité liée a la vie humaine;
ii) a une date ultérieure déterminée ou a déterminer;
iv) pour une période se rattachant a la vie humaine.
b) Sans limiter la portée générale de 1’alinéa a), sont notamment visés :
i) I’assurance aux termes de laquelle I’assureur s’engage a verser une somme supplémentaire en cas de déces accidentel de
I’assuré,
iii) I’assurance aux termes de laquelle I’assureur s’engage a verser une somme ou a accorder d’autres avantages si I’assuré devient

invalide a la suite de blessures corporelles ou de maladie,

iv) un engagement conclu par un assureur de verser une rente dont le montant des versements périodiques peut varier, pour une
période se rattachant entiérement ou partiellement a la vie humaine, cet engagement étant réputé avoir toujours été une
assurance-vie.
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« maritime » Selon le cas :

a) assurance de responsabilité pour :
i) blessures corporelles ou déces d’une personne ou pour
ii) perte ou dommage matériels,
b) assurance contre toute perte ou dommage matériels subis dans ’un ou I’autre de ces cas.

survenant soit au cours d’un voyage ou d’une expédition en mer ou sur une voie d’eau intérieure, soit a I’occasion d’un retard dans le cadre d’un tel
voyage ou d’une telle expédition ou au cours d’un transport connexe qui ne se fait pas sur 1’eau.

« hypothéque » Assurance contre la perte causée par la défaillance du bénéficiaire d’un prét garanti par une hypothéque ou une charge grevant un bien
immeuble ou par un intérét dans un bien immeuble.

«autres produits approuvés » Assurance contre les risques qui ne sont pas couverts par les assurances appartenant a toute autre catégorie.

« biens » Assurance contre la perte de biens ou le dommage causé a ceux-ci, y compris 1’assurance contre les pertes causées par contrefagon ou falsification.
« caution » Assurance aux termes de laquelle I’assureur s’engage a garantir la bonne exécution d’un contrat ou d’un engagement ou le paiement d’une
pénalité ou d’une indemnité en cas de défaillance.

« titres » Assurance contre la perte ou le dommage résultant, selon le cas :

a) de I’existence d’une charge, d’une hypothéque, d’une servitude, d’un privilége ou de toute autre restriction sur un bien immeuble;

b) de I’existence d’une charge, d’une hypothéque, d’un privilége, d’un nantissement, d’un grévement ou de toute autre restriction sur un bien
meuble;

c) d’un vice entachant la validité d’un document attestant la création d’une restriction visée aux alinéas a) ou b);

d) d’un vice entachant la validité d’un titre de propriété;

e) de toute autre situation qui influe sur le titre de propriété ou le droit d’utilisation et de jouissance des biens.

(143-G395F)

Financial Services Commission of Ontario
July 2010
Professional Services Guideline
Superintendent’s Guideline No. 06/10

Introduction

This Guideline is issued pursuant to subsection 268.3 (1) of the Insurance Act for the purposes of subsections 15 (2) (b), 16 (4) (a), 17 (2) and 25 (3) of the
Statutory Accident Benefits Schedule — Effective September 1, 2010 (SABS), and applies to expenses related to professional services rendered on or after
September 1, 2010.

The maximum hourly rates and the maximum fees for the forms listed in this Guideline apply to services rendered on or after September 1, 2010, even if they are
approved prior to September 1, 2010.

Purpose

This Guideline establishes the maximum expenses payable by automobile insurers under the SABS related to the services of any of the health care professions or
health care providers listed in this Guideline. These maximums are applicable to:

. a medical benefit under clauses 15 (1) (a), (b), or (h) of the SABS;

. a rehabilitation benefit under clauses 16 (3) (a) to (g) or (1) of the SABS;

. case management services under subsection 17 (1) of the SABS; or

. conducting an examination, assessment or provision of a certificate, report or treatment plan under subsection 25 (3) of the SABS.

Insurers are not prohibited from paying above any maximum amount or hourly rate established in this Guideline.

Services provided by health care professionals/providers, unregulated providers and other occupations not listed in this Guideline are not covered by this
Guideline. The amounts payable by an insurer related to services not covered by this Guideline are to be determined by the parties involved.

Maximum Hourly Rates and Fees

Automobile insurers are not liable to pay for expenses related to professional services rendered to an insured person that exceed the maximum hourly rates and
fees set out in the Appendix.
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Forms

The maximum fees payable for the listed forms include all examinations, assessments and expenses related to professional services (as referred to below) that are
involved in such examinations and assessments, and all other activities, tasks and expenses involved in the completion and submission of the forms, whether they
are made through the Health Claims for Auto Insurance (HCAI) system or otherwise. Automobile insurers are not liable to pay for any expenses related to the
listed forms that exceed the maximum fees set out in the Appendix.

As stipulated in section 25 (1) 3 of the SABS, the fee for the Treatment and Assessment Plan (OCF-18) is payable only if any one or more of the goods, services,
assessments or examinations described in OCF-18 have been:

i approved by the insurer,
il. deemed by the SABS to be payable by the insurer, or
iii. determined to be payable by the insurer on the resolution of a dispute in accordance with sections 279 to 283 of the Insurance Act.
Collateral Benefits

In respect of any expense referenced in this Guideline or in previous Superintendent’s Professional Services Guidelines, the amount that an insurer would
otherwise be liable to pay is subject to a reduction by that portion of the expense for which payment is reasonably available under any insurance plan or law, or
under any other plan or law.

Expenses Related to Professional Services

“Expenses related to professional services” as referred to in the SABS and this Guideline include all administration and other costs, overhead, and all related
costs, fees, expenses, charges and surcharges. Insurers are not liable for any administration or other costs, overhead, fees, expenses, charges or surcharges that
have the result of increasing the effective hourly rates, or the maximum fees payable for completing forms, beyond what is permitted under this Guideline.
Harmonized Sales Tax (HST)

The applicability of the HST to the services of any health care professionals or health care providers listed in this Guideline falls under the jurisdiction of the
Canada Revenue Agency (CRA). If the HST is considered by the CRA to be applicable to any of the services or fees listed in this Guideline, then the HST is

payable by an insurer in addition to the fees payable as set out in this Guideline.

APPENDIX - RATES AND FEES

Health Care Profession or Provider Maximum Hourly Rate Maximum Hourly Rate
except catastrophic impairments catastrophic impairments*

Chiropractors $106.73 $128.07
Massage Therapists $55.05 $84.27
Occupational Therapists $94.37 $113.46
Physiotherapists $94.37 $113.46
Podiatrists $94.37 $113.46
Psychologists and Psychological Associates $141.55 $169.63
Speech Language Pathologists $106.18 $126.94
Registered Nurses, Registered Practical Nurses and Nurse Practitioners $86.50 $103.36
Unregulated Providers

Case Managers $55.05 $84.27

Kinesiologists $55.05 $84.27

Family Counsellors $55.05 $84.27

Psychometrists $55.05 $84.27

Rehabilitation Counsellors $55.05 $84.27

Vocational Counsellors $55.05 $84.27

*This rate applies to all services rendered on or after September 1, 2010 to an insured person whose impairment is determined to be a catastrophic impairment as
defined in SABS s. 3 (2) whether such services are rendered before or after such determination is made.

Form Maximum Payable
Disability Certificate (OCF-3) $200.00
Treatment and Assessment Plan (OCF-18) $200.00
Auto Insurance Standard Invoice (OCF-21) $0.00

(143-G397E)
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Commission des services financiers de I’Ontario
Juillet 2010
Directive concernant les services professionnels
Lignes directrices du surintendant n° 06/10

Introduction

La présente directive est publiée en vertu du paragraphe 268.3 (1) de la Loi sur les assurances et des alinéas 15 (2) b) et 16 (4) a) et des paragraphes 17 (2) et 25
(3) de I"Annexe sur les indemnités d’accident légales — en vigueur le 1" septembre 2010 (I’ AIAL) (Statutory Accident Benefits Schedule — Effective September 1,
2010) et qui s’applique aux frais liés aux services professionnels fournis le 1* septembre 2010 ou aprés cette date.

Les taux horaires maximaux et les frais maximaux exigibles pour la préparation des formulaires précisés dans cette directive s’appliquent aux services fournis le
1 septembre 2010 ou apreés cette date, et ce, méme s’ils sont approuvés avant le 1 septembre 2010.

Objet

La présente directive fixe le maximum des frais exigibles des assureurs automobiles en vertu de I’AIAL pour les services de I’un des professionnels de la santé ou
des fournisseurs de soins de santé mentionnés dans la directive. Ces maximums s’appliquent :

. aux indemnités pour frais médicaux prévues aux alinéas 15 (1) a), b) ou h) de I’AIAL;

. aux indemnités de réadaptation prévues aux alinéas 16 (3) a) a g) ou 1) de ’AIAL;

. aux services de gestion de cas prévus au paragraphe 17 (1) de I’AIAL;

. aux examens ou évaluations ou a 1’établissement d’un certificat, d’un rapport ou d’un programme de traitement prévus au paragraphe 25 (3) de
I’AIAL.

Il n’est pas interdit aux assureurs de verser des montants supérieurs a un montant ou a un taux horaire maximal stipulé¢ dans cette directive.

Ne sont pas visés par la présente directive les services fournis par des professionnels de la santé ou des fournisseurs de soins de santé, des fournisseurs de services
non réglementés et d’autres professions qui n’y sont pas spécifiquement mentionnées. Les montants payés par un assureur a I’égard de services non visés par cette
directive doivent étre établis par les parties en cause.

Frais et taux horaires maximaux

Les assureurs automobiles ne sont pas tenus de payer les frais liés aux services professionnels fournis a une personne assurée supérieurs aux taux horaires et aux
frais maximaux établis dans I’ Annexe qui est jointe a cette directive.

Formulaires

Les frais maximaux exigibles pour la préparation des formulaires précisés aux présentes comprennent tous les examens et évaluations ainsi que les frais liés aux
services professionnels (qui sont définis plus bas) se rapportant a ces examens et évaluations, de méme que toute autre activité et tache et tous frais associés a la
préparation et la transmission des formulaires, que ce soit par I’entremise du Systéme de demandes de réglement pour soins de santé liés a I'assurance-automobile
(Systéme DRSSAA) ou par tout autre moyen. Les assureurs automobiles ne sont pas tenus de payer des frais liés aux formulaires précisés dans cette directive
supérieurs aux plafonds établis dans I’ Annexe.

Comme il est précisé dans la disposition 25 (1) 3 de I’AIAL, les frais exigés pour la préparation du Plan de traitement et d’évaluation (FDIO-18) ne seront payés
que si I’un ou plusieurs des biens, services, évaluations ou examens décrits dans le formulaire FDIO-18 :

i ont été approuvés par I’assureur,
ii. sont réputés étre payables par I’assureur aux termes de I’AIAL ou
iil. doivent étre payés par I’assureur a la suite du réglement d’un différend conformément aux articles 279 a 283 de la Loi sur les assurances.

Indemnités accessoires

En ce qui concerne les frais mentionnés dans la présente directive ou dans toute Directive concernant les services professionnels publiée antérieurement par le
surintendant, le montant qu’un assureur est tenu de payer peut faire 1’objet d 'une réduction correspondant a la portion des frais pouvant étre raisonnablement
couverts en vertu de tout régime d’assurance ou de toute loi ou en vertu d’un autre régime ou d’une autre loi.

Frais liés aux services professionnels

Les « frais liés aux services professionnels » mentionnés dans I’AIAL et la présente directive comprennent tous les frais d’administration et autres frais, les cotts
indirects et tous les frais et frais supplémentaires connexes. Les assureurs ne sont pas tenus de payer des frais d’administration ni d’autres frais, colits indirects ou
frais et frais supplémentaires connexes qui ont pour effet de majorer les taux horaires en vigueur ou les frais maximaux exigibles pour la préparation de
formulaires par rapport a ce qui est autorisé aux termes de cette directive.

Taxe de vente harmonisée (TVH)
Il incombe a I’Agence du revenu du Canada (ARC) de déterminer si la TVH s’applique aux services fournis par un professionnel de la santé ou un fournisseur de

soins de santé figurant dans cette directive. Si I’ARC juge que la TVH s’applique a I’un des services ou a des frais énumérés aux présentes, I’assureur doit payer la
TVH en sus des frais exigibles qui sont indiqués dans cette directive.
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ANNEXE - TAUX ET FRAIS

Profession médicale ou soins de santé Taux horaire maximum Taux horaire maximum
(Sauf les déficiences invalidantes) (Déficiences invalidi *)

Chiropraticiens 106,73 $ 128,07 $
Massothérapeutes 55,05 $ 84,27 $
Ergothérapeutes 94,37 $ 113,46 $
Physiothérapeutes 94,37 $ 113,46 $
Podiatres 94,37 $ 113,46 §
Psychologues et associés en psychologie 141,55 § 169,63 $
Orthophonistes 106,18 $ 126,94 $
Infirmiers et infirmiéres autorisés, infirmiers et infirmiéres auxiliaires
autorisés et infirmiers et infirmiéres praticiens 86,50 $ 103,36 $
Fournisseurs de services non réglementés

Responsables de cas 55,05 $ 84,27 $

Kinésiologues 55,05 % 84,27 %

Conseillers familiaux 55,05 % 84,27 $

Psychométriciens 55,05 $ 84,27 $

Conseillers en réadaptation 55,05 $ 84,27 $

Orienteurs professionnels 55,05 $ 84,27 $

*Ce taux s’applique a tous les services fournis le 1* septembre 2010 ou apres cette date, a une personne assurée dont la déficience est considérée constituer une
déficience invalidante tel que stipulé au paragraphe 3 (2) de I’AIAL, et ce, peu importe que ces services aient été fournis avant ou apres la date ou il a été établi
que la déficience constituait une déficiente invalidante.

Formulaire Maximum des frais
Certificat d’invalidité (FDIO-3) 200,00 $
Plan de traitement et d’évaluation (FDIO-18) 200,00 $
Facture d’assurance-automobile standard (FDIO-21) 0,00 §

(143-G397F)

Financial Services Commission of Ontario
July 2010
Transportation Expense Guideline
Superintendent’s Guideline No. 05/10

Introduction

This Guideline is issued pursuant to section 268.3 of the Insurance Act for the purposes of:

. subsections 14 (5), 15 (11) and 24 (3) of the Statutory Accident Benefits Schedule — Accidents on or After November 1, 1996 (Old SABS), and
. subsections 3 (1), 15 (2) (¢), 16 (4) (), 19 (1) (b) and 25 (4) of the Statutory Accident Benefits Schedule — Effective September 1, 2010 (New SABS).

This Guideline replaces the old Transportation Expense Guideline — Superintendent’s Guideline No. 03/06 and is effective September 1, 2010.

Purpose

The purpose of this Guideline is to provide a framework for insurers and insured persons to determine the circumstances under which expenses related to the
transportation of an insured person, and his/her aide or attendant, to and from treatment sessions, counselling sessions, training sessions, assessments and
examinations, must be paid by an insurer. This Guideline sets out authorized expenses and applicable rates for the purpose of subsections 14 (5), 15 (11) and 24
(3) of the Old SABS and 15 (2) (c), 16 (4) (f), 19 (1) (b) and 25 (4) of the New SABS.

(a) Accidents Occurring Before April 15, 2004

Authorized Expenses

The insurer is liable to pay for all reasonable and necessary transportation expenses for each trip that the insured person makes to and from treatment sessions,
counselling sessions, training sessions, assessments and examinations. The insurer is also liable to pay for all reasonable and necessary transportation expenses of

the insured person’s aide or attendant. Transportation expenses are calculated based on the most direct route and include incurred parking fees.

The selected mode of transportation should be the most economical and practical for the distance to be travelled, and be appropriate under the specific
circumstances.

Use of Automobiles

The insurer is liable to pay a mileage expense for transportation of the insured person and his/her aide or attendant, to and from treatment sessions, counselling
sessions, training sessions, assessments and examinations, using the insured person’s automobile, excluding the first 50 kilometres of each round-trip. The 50
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kilometre “deductible” is only applicable once in any round-trip. This also applies to minors who are driven to treatment sessions, counselling sessions, training
sessions, examinations or assessments.

For the purpose of this Guideline, the “insured person’s automobile” includes any automobile that is owned or leased by the insured person, or any other
automobile that the insured person has access to.

For travel that takes place before September 1, 2010, the rate that is to be used to calculate transportation expenses for the use of the insured person’s automobile
is $0.34 per kilometre travelled.

For travel that takes place on or after September 1, 2010, the rate that is to be used to calculate transportation expenses for the use of the insured person’s
automobile is $0.38 per kilometre travelled.

Use of Taxis
The insurer is liable to pay for reasonable and necessary taxi fare(s) incurred by an insured person and his/her aide or attendant, provided that:

e the insured person does not own or have access to an automobile; or
e the insured person is unable to operate an automobile; or
. it is reasonable and practical in the circumstances to take a taxi.

Other Modes of Transportation

Insurers are liable to pay for reasonable and necessary expenses for other modes of transportation where circumstances warrant. An insured person should discuss
the matter with his/her insurer before incurring expenses for air, rail and bus transportation services.

b) Accidents Occurring On or After April 15, 2004
Authorized Expenses

Subject to the 50 kilometre “deductible” referred to below, the insurer is liable to pay for all reasonable and necessary transportation expenses for each trip that
the insured person makes to and from treatment sessions, counselling sessions, training sessions, assessments or examinations. The insurer is also liable to pay for
all reasonable and necessary transportation expenses of the insured person’s aide or attendant. Transportation expenses are calculated based on the most direct
route and include incurred parking fees.

The selected mode of transportation should be the most economical and practical for the distance to be travelled, and be appropriate under the specific
circumstances.

Use of Automobiles

For the purpose of this Guideline, the “insured person’s automobile” includes any automobile that is owned or leased by the insured person, or any other
automobile that the insured person has access to.

Subject to the 50 kilometre “deductible” referred to below:

. for travel that takes place before September 1, 2010, the rate that is to be used to calculate transportation expenses for the use of the insured person’s
automobile is $0.34 per kilometre travelled; and

. for travel that takes place on or after September 1, 2010, the rate that is to be used to calculate transportation expenses for the use of the insured
person’s automobile is $0.38 per kilometre travelled.

Use of Taxis

Subject to the 50 kilometre “deductible” referred to below, the insurer is liable to pay for reasonable and necessary taxi fare(s) incurred by an insured person and
his/her aide or attendant, provided that:

e the insured person does not own or have access to an automobile; or
e the insured person is unable to operate an automobile; or
. it is reasonable and practical in the circumstances to take a taxi.

This provision also applies to all transportation expenses of the insured person’s aide or attendant.

Other Modes of Transportation

Subject to the 50 kilometre “deductible” referred to below, the insurer is liable to pay for reasonable and necessary expenses for other modes of transportation
where circumstances warrant. An insured person should discuss the matter with his/her insurer before incurring expenses for air, rail and bus transportation
services.

50 Kilometre “Deductible”

As set out in clauses 14 (6) (b), 15 (12) (b) and 24 (4) (b) of the Old SABS, and in the definition of “authorized transportation expense” in section 3 (1) of the
New SABS, the insurer is not liable to pay for the first 50 kilometres of transportation (whether or not in the insured person’s automobile) to and from treatment
sessions, counselling sessions, training sessions, assessments and examinations, unless the insured person sustained a catastrophic impairment as a result of the

accident. The 50 kilometre “deductible” is only applicable once in any round-trip. These provisions also apply to minors who are driven to treatment sessions,
counselling sessions, training sessions, assessments and examinations, and to transportation expenses of the insured person’s aide or attendant.

(143-G398E)
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Commission des services financiers de I’Ontario
Juillet 2010
Directive concernant les frais de transport
Lignes directrices du surintendant n° 05/10

Introduction
La présente directive est publiée en vertu du paragraphe 268.3 de la Loi sur les assurances et :

e des paragraphes 14 (5), 15 (11) et 24 (3) de I’Annexe sur les indemnités d’accident légales — accidents survenus le 1° novembre 1996 ou aprés ce jour

(I’ancienne AIAL) et
e des paragraphes 3 (1) et 25 (4) et des alinéas 15 (2) ¢), 16 (4) f) et 19 (1) b) de I’Annexe sur les indemnités d’accident légales — en vigueur le
1% septembre 2010 (Statutory Accident Benefits Schedule — Effective September 1, 2010) (la nouvelle ATAL).

Elle remplace I’ancienne Lignes directrice sur les frais de déplacement — Lignes directrice du surintendant n°03/06 et entrera en vigueur le 1* septembre 2010.
Objet
La présente directive fournit aux assureurs et aux personnes assurées un cadre leur permettant d’établir les circonstances dans lesquelles 1’assureur est tenu de
rembourser les frais de transport de la personne assurée et de son aide, le cas échéant, pour se rendre a des séances de traitement, de thérapie et de réadaptation
ainsi qu’aux examens et aux évaluations et en revenir. Cette directive fixe les frais autorisés et les taux applicables aux termes des paragraphes 14 (5), 15 (11) et
24 (3) de I’ancienne AIAL ainsi que des alinéas 15 (2) ¢), 16 (4) 1), 19 (1) b) et du paragraphe 25 (4) de la nouvelle ATAL.
a) Accidents survenus avant le 15 avril 2004
Frais autorisés
L’assureur est tenu de rembourser tous les frais raisonnables et nécessaires pour chaque déplacement de la personne assurée pour se rendre a des séances de
traitement, de thérapie et de réadaptation ainsi qu’aux examens et aux évaluations et en revenir. L assureur est également tenu de rembourser tous les frais
raisonnables et nécessaires de I’aide de la personne assurée. Les frais de déplacement sont calculés en fonction du trajet le plus direct et ils comprennent les frais
de stationnement engaggés.
Le moyen de transport choisi doit étre le plus économique et pratique selon la distance a parcourir, tout en étant approprié aux circonstances particuliéres.
Utilisation d’automobiles
L’assureur est tenu de rembourser les frais de kilométrage associés au transport de la personne assurée et de son aide pour se rendre aux séances de traitement, de
thérapie et de réadaptation ainsi qu’aux examens et évaluations et en revenir, dans ’automobile de la personne assurée, exception faite des 50 premiers kilometres
de chaque aller-retour. La « franchise » de 50 kilométres ne s’applique qu’une fois par aller-retour. Cette disposition s’applique également aux personnes

mineures qui sont conduites a des séances de traitement, de thérapie et de réadaptation ainsi qu’a des examens et a des évaluations.

Pour les besoins de la présente directive, « automobile de la personne assurée » s’entend de toute automobile qui appartient a la personne assurée ou que cette
derniére loue ou de toute autre automobile qu’elle peut utiliser.

Pour les déplacements effectués avant le 1% septembre 2010, le taux servant au calcul des frais de transport si I’automobile de la personne assurée est utilisée est
de 0,34 $ par kilométre parcouru.

Pour les déplacements effectués le 17 septembre 2010 ou apres, le taux servant au calcul des frais de transport si I’automobile de la personne assurée est utilisée
est de 0,38 $ par kilométre parcouru.

Déplacements en taxi

L’assureur est tenu de rembourser les frais de déplacement en taxi raisonnables et nécessaires engagés par une personne assurée et son aide, a condition :
e que la personne assurée ne possede pas de voiture ou n’y ait pas acces;
e que la personne assurée ne soit pas en mesure de conduire une automobile; ou
e qu’il soit raisonnable et pratique dans les circonstances de prendre un taxi.

Autres moyens de transport

L’assureur est tenu de rembourser les frais de déplacement raisonnables et nécessaires par un autre moyen de transport lorsque les circonstances le requierent.
Avant d’engager des frais de transport par avion, par train ou par autocar, la personne assurée devrait en discuter avec son assureur.

b) Accidents survenus le 15 avril 2004 ou apres cette date
Frais autorisés

Sous réserve de la « franchise » de 50 kilométres décrite plus bas, 1’assureur est tenu de rembourser tous les frais raisonnables et nécessaires pour chaque
déplacement de la personne assurée pour se rendre a des séances de traitement, de thérapie et de réadaptation ainsi qu’aux examens et aux évaluations et en
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revenir. L assureur est également tenu de rembourser tous les frais raisonnables et nécessaires de 1’aide de la personne assurée. Les frais de déplacement sont
calculés en fonction du trajet le plus direct et ils comprennent les frais de stationnement engagés.

Le moyen de transport choisi doit étre le plus économique et pratique selon la distance a parcourir, tout en étant approprié aux circonstances particuliéres.

Utilisation d’automobiles

Pour les besoins de la présente directive, « automobile de la personne assurée » s’entend de toute automobile qui appartient a la personne assurée ou que cette

derniére loue, ou de toute autre automobile qu’elle peut utiliser.

Sous réserve de la « franchise » de 50 kilométres décrite plus bas :

e  Pour les déplacements effectués avant le 1 septembre 2010, le taux a employer dans le calcul des frais de déplacement dans le cas ou I’automobile de

la personne assurée sert au transport est de 0,34 $ par kilométre parcouru.

e  Pour les déplacements effectués le 1 septembre 2010 ou apres, le taux a employer dans le calcul des frais de déplacement dans le cas ou I’automobile
de la personne assurée sert au transport est de 0,38 $ par kilométre parcouru.

Déplacements en taxi

Sous réserve de la « franchise » de 50 kilométres décrite plus bas, I’assureur est tenu de rembourser les frais de déplacement en taxi raisonnables et nécessaires

engagés par une personne assurée et son aide, a condition :

e que la personne assurée ne posséde pas de voiture ou n’y ait pas acces;

e que la personne assurée ne soit pas en mesure de conduire une automobile; ou

e qu’il soit raisonnable et pratique dans les circonstances de prendre un taxi.

Cette disposition s’applique également a tous les frais de transport de 1’aide de la personne assurée.

Autres moyens de transport

Sous réserve de la « franchise » de 50 kilométres décrite plus bas, I’assureur est tenu de rembourser les frais de déplacement raisonnables et nécessaires par un
autre moyen de transport si les circonstances le requiérent. Avant d’engager des frais de transport par avion, par train ou par autocar, la personne assurée devrait

en discuter avec son assureur.

« Franchise » de 50 kilométres

Comme il est précisé aux alinéas 14 (6) b), 15 (12) b) et 24 (4) b) de I’ancienne AIAL et dans la définition de I’expression « frais de transport autorisés »
(authorized transportation expense) du paragraphe 3 (1) de la nouvelle AIAL, I’assureur n’est pas tenu de rembourser les 50 premiers kilométres parcourus (que
le déplacement se fasse ou non dans 1’automobile de la personne assurée) pour se rendre aux séances de traitement, de thérapie et de réadaptation ainsi qu’aux
examens et aux évaluations et en revenir, sauf si la personne assurée souffre d’une déficience invalidante en raison de I’accident. La « franchise » de 50 kilométres
ne s’applique qu’une fois par aller-retour. Cette disposition s applique également aux personnes mineures qui sont conduites a des séances de traitement, de
thérapie et de réadaptation ainsi qu’a des examens et a des évaluations, ainsi qu’aux frais de transport de 1’aide de la personne assurée.

(143-G398F)

Applications to
Provincial Parliament — Private Bills
Demandes au Parlement
provincial — Projets de loi d’intérét privé

PUBLIC NOTICE

The rules of procedure and the fees and costs related to applications for
Private Bills are set out in the Standing Orders of the Legislative Assembly.
Copies of the Standing Orders, and the guide “Procedures for Applying
for Private Legislation”, may be obtained from the Legislative Assembly’s
Internet site at http://www.ontla.on.ca or from:

Committees Branch

Room 1405, Whitney Block, Queen’s Park

Toronto, Ontario M7A 1A2

Telephone: 416/325-3500 (Collect calls will be accepted)

Applicants should note that consideration of applications for Private Bills
that are received after the first day of September in any calendar year may be
postponed until the first regular Session in the next following calendar year.

DEBORAH DELLER,

(8699) T.F.N. Clerk of the Legislative Assembly.

Sale of Lands for Tax Arrears
by Public Tender
Ventes de terrains par appel d’offres
pour arriéré d’impo6t
MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER
THE CORPORATION OF THE MUNICIPALITY OF TWEED

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the land(s)
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on Tuesday,
August 24, 2010, at the Municipality of Tweed Office, 255 Metcalf Street,
Tweed, ON KOK 3J0.

The tenders will then be opened in public during the regular Council meeting
held on Tuesday, August 24, 2010 commencing at 5:00 p.m. in the Council
Chambers at the Municipality of Tweed Office, 255 Metcalf Street, Tweed,
ON KO0K 3J0.

Description of Lands:

Property No. 1: Parcel One: Part Lot 6 Concession 2 Elzevir Part 16
21R11830; S/T Execution 90-0000020, if Enforceable; Tweed, County of



2472 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO

Hastings being PIN 40257-0093 (LT) Parcel Two: Part Lot 6 Concession 2
Elzevir Part 11 21R11830; S/T QR599228; S/T Execution 90-0000020, if
Enforceable; Tweed; County of Hastings being PIN 40257-0092 (LT).
Property Roll No. 12-31-132-015-10726-0000.

Minimum Tender Amount: $5,201.34

Property No. 2: SE 1/4 Lot 13 Concession 5 Elzevir; Tweed; County
of Hastings being PIN 40253-0067 (R). Last described in Deed No.
QR552719.

Property Roll No. 12-31-132-015-24700-0000.

Minimum Tender Amount: $6,690.12

Property No. 3: Lot 14 RCP 2326 Hungerford; T/W QR559383; Tweed;
County of Hastings being PIN 40295-0124 (LT).

Property Roll No. 12-31-328-015-02709-0000.

Minimum Tender Amount: $16,333.23

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be accompanied
by a deposit in the form of a money order or of a bank draft or cheque
certified by a bank or trust corporation payable to the municipality and
representing at least 20 per cent of the tender amount.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding the
title to or any other matters relating to the land to be sold. Responsibility for
ascertaining these matters rests with the potential purchasers.

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal Tax
Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be required
to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the relevant land
transfer tax.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the
successful purchaser.

For further information regarding this sale and a copy of the prescribed form
of tender contact:

Patricia L. Bergeron, A.M.C.T. CAO/Clerk
The Corporation of the Municipality of Tweed
255 Metcalf Street, Postal Bag 729

Tweed, Ontario KOK 3J0

613-478-2535

(143-P244) www.twp.tweed.on.ca

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER
THE CORPORATION OF THE TOWN OF LATCHFORD

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the land(s)
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on August
23,2010 at the Corporationof the Town of Latchford.

The tenders will then be opened in public on the same day at 3:30 p.m. at
The Corporation of the Town of Latchford Municipal Office at 10 Main St.,
Latchford, ON.

Description of Lands:

PIN 61392-0041; Pcl 16993 SEC SST; Summer Resort Location James
Lake Campsite Gillies Limit as in NP8134 and PIN 61392-0181; Pcl 17891
SEC SST; Pt Block 97 Gillies Limit Pt 1 54R1163; District of Timiskaming
Minimum Tender Amount: $ 121,544.55

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be accompanied
by a deposit in the form of a money order or of a bank draft or cheque

certified by a bank or trust corporation payable to the municipality and
representing at least 20 per cent of the tender amount.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding the
title to or any other matters relating to the land to be sold. Responsibility for
ascertaining these matters rests with the potential purchasers.

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal Tax
Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be required
to pay the amount tendered plus accumulated taxes, the relevant land transfer
tax and H.S.T., where applicable.

The Municipality has no obligation to provide vacant possession to the
successful purchaser.

For further information regarding this sale and a copy of the prescribed form
of tender contact:

Lise Remillard
Chief Financial Officer
The Corporation of the Town of Latchford
10 Main St., P.O. Box 10
(143-P245) Latchford, Ontario POJ 1NO

MUNICIPAL ACT, 2001
SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER
THE CORPORATION OF THE TOWN OF BLIND RIVER

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the land(s)
described below and will be received until 3:00 p.m. local time August 30,
2010 at 11 Hudson Street, Blind River, ON.

Description of Lands: S PT LOT 58 PLAN 46-14 Lawton Street

Minimum Tender Amount: $ 14,831.31

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be accompanied
by a deposit in the form of a money order or of a bank draft or cheque
certified by a bank or trust corporation payable to the municipality and
representing at least 20 per cent of the tender amount.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding the
title to or any other matters relating to the land to be sold. Responsibility for
ascertaining these matters rests with the potential purchasers.

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal Tax
Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be required
to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the relevant land
transfer tax.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the
successful purchaser.

For further information regarding this sale and a copy of the prescribed form
of tender contact:

Mr. Ken Corbiere- Clerk Administrator
The Corporation of the Town of Blind River
11 Hudson Street
P.O. Box 640
(143-P246) Blind River, Ontario POR 1B0
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Publications under Part Ill (Regulations) of the Legislation Act, 2006
Réglements publiés en application de la partie lll (Réglements)
de la Loi de 2006 sur la législation

2010—07—31

ONTARIO REGULATION 283/10

made under the

DAY NURSERIES ACT

Made: June 29, 2010
Filed: July 12, 2010
Published on e-Laws: July 12, 2010
Printed in The Ontario Gazette: July 31,2010

Amending O. Reg. 137/99
(Designation of Geographical Areas and Delivery Agents)

Note: Ontario Regulation 137/99 has previously been amended. For the legislative history of the Regulation, see the Table of
Consolidated Regulations — Detailed Legislative History at www.e-Laws.gov.on.ca.

1. Item 45 of the Table to Ontario Regulation 137/99 is revoked and the following substituted:

45. | The district for the Manitoulin-Sudbury
Manitoulin-Sudbury District Services Board
District Services Board, as
described in Ontario
Regulation 278/98

2. This Regulation comes into force on the day it is filed.

Made by:
LAUREL C. BROTEN
Minister of Children and Youth Services

Date made: June 29, 2010.

31/10

ONTARIO REGULATION 284/10

made under the

CLEAN WATER ACT, 2006

Made: July 7, 2010
Filed: July 13, 2010
Published on e-Laws: July 14, 2010
Printed in The Ontario Gazette: July 31,2010

Amending O. Reg. 288/07
(Source Protection Committees)

Note: Ontario Regulation 288/07 has not previously been amended.
1. Item 13 of the Table to section 1 of Ontario Regulation 288/07 is revoked and the following substituted:
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[13.  [Quinte Conservation Source Protection Area [16

2. Section 23 of the Regulation is revoked and the following substituted:
Transition

23. (1) The source protection committee established for the Quinte Source Protection Region under clause 7 (6) (b) of the
Act is continued as the source protection committee for the Quinte Conservation Source Protection Area.

(2) For the purposes of section 7 of the Act and for the purposes of this Regulation, the Quinte Conservation Authority is
deemed to have established the source protection committee described in subsection (1) and appointed the members of the
committee.

3. This Regulation comes into force on the day it is filed.
Made by:

JOHN PHILIP GERRETSEN
Minister of the Environment

Date made: July 7, 2010.

31/10

ONTARIO REGULATION 285/10

made under the

CLEAN WATER ACT, 2006

Made: July 7, 2010
Filed: July 13,2010
Published on e-Laws: July 14, 2010
Printed in The Ontario Gazette: July 31, 2010

Amending O. Reg. 284/07
(Source Protection Areas and Regions)

Note: Ontario Regulation 284/07 has not previously been amended.

1. (1) Subsection 1 (2) of Ontario Regulation 284/07 is revoked and the following substituted:

(2) The boundaries of each source protection area established under section 4 of the Act are altered to the boundaries
described for the area on a CD-ROM disk labelled “Source Protection Area Boundaries V 2.0 and dated November 25, 2009
that is kept in the office of the Director of the Ministry’s Source Protection Programs Branch.

(2) Table 1 to section 1 of the Regulation is revoked and the following substituted.

TABLE 1
SOURCE PROTECTION AREAS ESTABLISHED UNDER SECTION 4 OF THE ACT

Item | Name of Conservation Authority Name of Source Protection Area Participating Municipalities

1. Ausable Bayfield Conservation Authority | Ausable Bayfield Source Protection Area Municipality of Bluewater,
Municipality of Central Huron,
Municipality of Huron East,
Municipality of South Huron,
Municipality of Lambton Shores,
Township of Warwick, Municipality of
North Middlesex, Township of
Adelaide-Metcalfe, Township of Lucan
Biddulph, Municipality of Middlesex
Centre, Municipality of West Perth,
Township of Perth South
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Item

Name of Conservation Authority

Name of Source Protection Area

Participating Municipalities

Cataraqui Region Conservation Authority

Cataraqui Source Protection Area

City of Kingston, Township of
Frontenac Islands, Township of South
Frontenac, Town of Greater Napanee,
Loyalist Township, City of Brockville,
Town of Gananoque, Township of
Athens, Township of Elizabethtown-
Kitley, Township of Front of Yonge,
Township of Leeds and the Thousand
Islands, Township of Rideau Lakes

Catfish Creek Conservation Authority

Catfish Creek Source Protection Area

City of St. Thomas, Municipality of
Central Elgin, Town of Aylmer,
Township of Malahide, County of
Oxford

Central Lake Ontario Conservation
Authority

Central Lake Ontario Source Protection
Area

Regional Municipality of Durham

Credit Valley Conservation

Credit Valley Source Protection Area

Town of Mono, Town of Orangeville,
Township of Amaranth, Township of
East Garafraxa, Town of Erin, Regional
Municipality of Halton, Regional
Municipality of Peel

Crowe Valley Conservation Authority

Crowe Valley Source Protection Area

Municipality of Highlands East,
Municipality of Marmora and Lake,
Township of Faraday, Township of
Limerick, Township of Stirling-
Rawdon, Township of Tudor and
Cashel, Township of Wollaston,
Municipality of Trent Hills, Township
of Havelock-Belmont-Methuen,
Township of North Kawartha

Essex Region Conservation Authority

Essex Region Source Protection Area

City of Windsor, Municipality of
Leamington, Town of Amherstburg,
Town of Essex, Town of Kingsville,
Town of Lakeshore, Town of LaSalle,
Town of Tecumseh, Township of Pelee

Ganaraska Region Conservation Authority

Ganaraska Region Source Protection Area

City of Kawartha Lakes, Town of
Cobourg, Municipality of Port Hope,
Township of Alnwick/Haldimand,
Township of Hamilton, Township of
Cavan-Monaghan, Regional
Municipality of Durham

Grand River Conservation Authority

Grand River Source Protection Area

City of Hamilton, County of Brant, City
of Brantford, Township of Amaranth,
Township of East Garafraxa, Township
of East Luther Grand Valley, Township
of Melancthon, Township of Southgate,
Haldimand County, Norfolk County,
County of Oxford, Municipality of
North Perth, Township of Perth East,
City of Guelph, Town of Erin,
Township of Centre Wellington,
Township of Guelph/Eramosa,
Township of Mapleton, Township of
Puslinch, Township of Wellington
North, Regional Municipality of
Halton, Regional Municipality of
Waterloo

10.

Grey Sauble Conservation Authority

Grey Sauble Source Protection Area

Municipality of Arran-Elderslie, Town
of South Bruce Peninsula, City of
Owen Sound, Municipality of Grey
Highlands, Municipality of Meaford,
Town of The Blue Mountains,
Township of Chatsworth, Township of
Georgian Bluffs

11.

Halton Region Conservation Authority

Halton Region Source Protection Area

City of Hamilton, Township of
Puslinch, Regional Municipality of
Halton, Regional Municipality of Peel
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Item

Name of Conservation Authority

Name of Source Protection Area

Participating Municipalities

12.

Hamilton Region Conservation Authority

Hamilton Region Source Protection Area

City of Hamilton, Township of
Puslinch

13.

Kawartha Region Conservation Authority

Kawartha-Haliburton Source Protection
Area

City of Kawartha Lakes, Township of
Cavan-Monaghan, Township of
Galway-Cavendish and Harvey,
Regional Municipality of Durham,
Municipality of Highlands East,
Township of Algonquin Highlands,
United Townships of Dysart, Dudley,
Harcourt, Guilford, Harburn, Bruton,
Havelock, Eyre and Clyde, Township
of Minden Hills

14.

Kettle Creek Conservation Authority

Kettle Creek Source Protection Area

City of St. Thomas, Municipality of
Central Elgin, Township of Malahide,
Township of Southwold, City of
London, Municipality of Thames
Centre, Municipality of Middlesex
Centre

15.

Lake Simcoe Region Conservation
Authority

Lakes Simcoe and Couchiching/Black River

Source Protection Area

City of Kawartha Lakes, Township of
Algonquin Highlands, United
Townships of Dysart, Dudley,
Harcourt, Guilford, Harburn, Bruton,
Havelock, Eyre and Clyde, Township
of Minden Hills, City of Barrie, City of
Orillia, Town of Bradford West
Gwillimbury, Town of Innisfil, Town
of New Tecumseth, Township of Oro-
Medonte, Township of Ramara,
Township of Severn, District
Municipality of Muskoka, Regional
Municipality of Durham, Regional
Municipality of York

16.

Lakehead Region Conservation Authority

Lakehead Source Protection Area

City of Thunder Bay, Municipality of
Neebing, Municipality of Oliver
Paipoonge, Township of Conmee,
Township of Dorion, Township of
Gillies, Township of O’Connor,
Municipality of Shuniah

17.

Long Point Region Conservation Authority

Long Point Region Source Protection Area

County of Brant, Municipality of
Bayham, Township of Malahide,
Haldimand County, Norfolk County,
County of Oxford

18.

Lower Thames Valley Conservation
Authority

Lower Thames Valley Source Protection
Area

Municipality of Chatham-Kent,
Municipality of Dutton-Dunwich,
Municipality of West Elgin, Township
of Southwold, Municipality of
Leamington, Town of Lakeshore, City
of London, Municipality of Southwest
Middlesex, Municipality of Middlesex
Centre, Township of Strathroy-Caradoc

19.

Lower Trent Region Conservation
Authority

Lower Trent Source Protection Area

City of Quinte West, Municipality of
Centre Hastings, Township of Stirling-
Rawdon, Municipality of Brighton,
Municipality of Trent Hills, Township
of Alnwick/Haldimand, Township of
Cramahe, Township of Havelock-
Belmont-Methuen

20.

Maitland Valley Conservation Authority

Maitland Valley Source Protection Area

Municipality of South Bruce, Township
of Huron-Kinloss, Municipality of
Central Huron, Municipality of Huron
East, Municipality of Morris-
Turnberry, Town of Goderich,
Township of Ashfield-Colborne-
Wawanosh, Township of Howick,
Township of North Huron,
Municipality of West Perth,
Municipality of North Perth, Township
of Perth East, Town of Minto,
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Item

Name of Conservation Authority

Name of Source Protection Area

Participating Municipalities

Township of Mapleton, Township of
Wellington North

21.

Mattagami Region Conservation Authority

Mattagami Region Source Protection Area

City of Timmins

22.

Mississippi Valley Conservation Authority

Mississippi Valley Source Protection Area

Town of Carleton Place, Town of
Mississippi Mills, Township of
Beckwith, Township of
Drummond/North Elmsley, Township
of Lanark Highlands, Township of Tay
Valley, Township of Central Frontenac,
Township of North Frontenac,
Township of Addington Highlands,
City of Ottawa, Township of Greater
Madawaska

23.

Niagara Peninsula Conservation Authority

Niagara Peninsula Source Protection Area

City of Hamilton, Haldimand County,
Regional Municipality of Niagara

24.

Nickel District Conservation Authority

Sudbury Source Protection Area

City of Greater Sudbury

25.

North Bay-Mattawa Conservation
Authority

North Bay-Mattawa Source Protection Area

City of North Bay, Town of Mattawa,
Township of Bonfield, Township of
Calvin, Township of Chisholm,
Township of East Ferris, Township of
Mattawan, Township of Papineau-
Cameron, Municipality of Callander,
Municipality of Powassan, Township of
Joly, Township of Machar, Township
of Nipissing, Township of Strong,
Village of South River

26.

Nottawasaga Valley Conservation
Authority

Nottawasaga Valley Source Protection Area

Town of Mono, Town of Shelburne,
Township of Amaranth, Township of
Melancthon, Township of Mulmur,
Municipality of Grey Highlands, Town
of The Blue Mountains, City of Barrie,
Town of Bradford West Gwillimbury,
Town of Collingwood, Town of
Innisfil, Town of New Tecumseth,
Town of Wasaga Beach, Township of
Adjala-Tosorontio, Township of
Clearview, Township of Essa,
Township of Oro-Medonte, Township
of Springwater, Regional Municipality
of Peel

27.

Otonabee Conservation Authority

Otonabee-Peterborough Source Protection
Area

City of Kawartha Lakes, Municipality
of Trent Hills, City of Peterborough,
Township of Asphodel-Norwood,
Township of Cavan-Monaghan,
Township of Douro-Dummer,
Township of Galway-Cavendish and
Harvey, Township of Havelock-
Belmont-Methuen, Township of North
Kawartha, Township of Otonabee-
South Monaghan, Township of Smith-
Ennismore-Lakefield, Municipality of
Highlands East

28.

Quinte Conservation Authority

Quinte Conservation Source Protection Area

Township of North Frontenac,
Township of Addington Highlands,
Township of Tudor and Cashel,
Township of Central Frontenac,
Municipality of Tweed, Municipality of
Marmora and Lake, Township of
Madoc, Township of Stone Mills,
Municipality of Centre Hastings,
Township of Stirling-Rawdon, Town of
Greater Napanee, Township of
Tyendinaga, City of Belleville, City of
Quinte West, County of Frontenac
Township of South Frontenac, Loyalist
Township, Town of Deseronto
Corporation of the County of Prince
Edward
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Item

Name of Conservation Authority

Name of Source Protection Area

Participating Municipalities

29.

Raisin Region Conservation Authority

Raisin Region Source Protection Area

The Nation Municipality, Township of
Champlain, Township of East
Hawkesbury, City of Cornwall,
Township of North Glengarry,
Township of North Stormont,
Township of South Dundas, Township
of South Glengarry, Township of South
Stormont

30.

Rideau Valley Conservation Authority

Rideau Valley Source Protection Area

Township of Central Frontenac,
Township of South Frontenac, Town of
Smiths Falls, Town of Perth, Township
of Beckwith, Township of
Drummond/North Elmsley, Township
of Montague, Township of Tay Valley,
City of Ottawa, Township of Athens,
Township of Augusta, Township of
Elizabethtown-Kitley, Municipality of
North Grenville, Township of Rideau
Lakes, Village of Merrickville-
Wolford, Village of Westport, City of
Clarence-Rockland, Township of North
Dundas

31.

Saugeen Valley Conservation Authority

Saugeen Valley Source Protection Area

Municipality of Arran-Elderslie,
Municipality of Brockton, Municipality
of Kincardine, Town of Saugeen
Shores, Township of Huron-Kinloss,
Municipality of Grey Highlands, Town
of Hanover, Township of Chatsworth,
Township of Southgate, Municipality
of West Grey, Municipality of Morris-
Turnberry, Township of Howick, Town
of Minto, Township of Wellington
North

32.

Sault Ste. Marie Region Conservation
Authority

Sault Ste. Marie Region Source Protection

Area

City of Sault Ste. Marie, Township of
Prince

33.

South Nation Conservation Authority

South Nation Source Protection Area

City of Ottawa, Town of Prescott,
Township of Augusta, Township of
Edwardsburgh/Cardinal, Municipality
of North Grenville, City of Clarence-
Rockland, The Nation Municipality,
Town of Hawkesbury, Township of
Alfred and Plantagenet, Township of
Champlain, Township of East
Hawkesbury, Township of Russell,
Village of Casselman, Township of
North Dundas, Township of North
Glengarry, Township of North
Stormont, Township of South Dundas,
Township of South Stormont

34.

St. Clair Region Conservation Authority

St. Clair Region Source Protection Area

Municipality of Chatham-Kent, City of
Sarnia, Municipality of Brooke-
Alvinston, Municipality of Lambton
Shores, Town of Petrolia, Town of
Plympton-Wyoming, Township of
Dawn-Euphemia, Township of
Enniskillen, Township of St. Clair,
Township of Warwick, Village of Oil
Springs, Village of Point Edward,
Municipality of Southwest Middlesex,
Township of Adelaide-Metcalfe,
Municipality of Middlesex Centre,
Township of Strathroy-Caradoc,
Village of Newbury

35.

Toronto And Region Conservation
Authority

Toronto And Region Source Protection Area

City of Toronto, Town of Mono,
Township of Adjala-Tosorontio,
Regional Municipality of Durham,
Regional Municipality of Peel,
Regional Municipality of York
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Item | Name of Conservation Authority Name of Source Protection Area Participating Municipalities
36. | Upper Thames River Conservation Upper Thames River Source Protection Municipality of South Huron, City of
Authority Area London, Municipality of Thames

Centre, Township of Lucan Biddulph,
Municipality of Middlesex Centre,
Township of Strathroy-Caradoc,
County of Oxford, City of Stratford,
Municipality of West Perth, Town of
St. Marys, Township of Perth East,
Township of Perth South

2. The Regulation is amended by adding the following section:

Transition

1.1 (1) The terms of reference that were prepared under section 8 of the Act for the preparation of an assessment report
and source protection plan for the area that constitutes the Quinte Conservation Source Protection Area and that were
approved by the Minister under clause 10 (2) (a) of the Act are continued as the terms of reference for the preparation of an
assessment report and source protection plan for the Quinte Conservation Source Protection Area.

(2) Any reference in the terms of reference described in subsection (1) to the Quinte Source Protection Region is deemed
to be a reference to the Quinte Conservation Source Protection Area.

(3) Any reference in the terms of reference described in subsection (1) to Quinte Conservation, Quinte Region Source
Protection Authority or Quinte Source Protection Authority is deemed to be a reference to the Quinte Conservation Authority

(4) Any reference in the terms of reference described in subsection (1) to the Quinte Region Source Protection Committee,
Quinte Source Protection Committee or Source Protection Committee is deemed to be a reference to the source protection
committee continued under subsection 23 (1) of Ontario Regulation 288/07 (Source Protection Committees) made under the
Act.

3. Subsection 2 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted:

(2) The boundaries of each source protection area established under subsection (1) are described on a CD-ROM disk
labelled “Source Protection Area Boundaries V 2.0” and dated November 25, 2009 that is kept in the office of the Director of
the Ministry’s Source Protection Programs Branch.

4. Table 3 to section 3 of the Regulation is revoked and the following substituted:

TABLE 3
SOURCE PROTECTION REGIONS
Item | Name of Source Protection Region Source Protection Areas Lead Source Protection Authority
1. | Ausable Bayfield Maitland Valley Source | Ausable Bayfield Source Protection Area, | Ausable-Bayfield Conservation
Protection Region Maitland Valley Source Protection Area. Authority
2. CTC Source Protection Region Central Lake Ontario Source Protection Toronto and Region Conservation

Area, Credit Valley Source Protection Area, | Authority
Toronto And Region Source Protection Area

3. Halton-Hamilton Source Protection Region | Halton Region Source Protection Area, Halton Region Conservation Authority
Hamilton Region Source Protection Area
4. Lake Erie Source Protection Region Catfish Creek Source Protection Area, Grand River Conservation Authority

Grand River Source Protection Area, Kettle
Creek Source Protection Area, Long Point
Region Source Protection Area

5. Mississippi-Rideau Source Protection Mississippi Valley Source Protection Area, |Rideau Valley Conservation Authority
Region Rideau Valley Source Protection Area
6. Raisin-South Nation Source Protection Raisin Region Source Protection Area, Raisin Region Conservation Authority
Region South Nation Source Protection Area
7. Saugeen, Grey Sauble, Northern Bruce Grey Sauble Source Protection Area, Saugeen Valley Conservation Authority
Peninsula Source Protection Region Northern Bruce Peninsula Source Protection
Area, Saugeen Valley Source Protection
Area
8. South Georgian Bay-Lake Simcoe Source | Lakes Simcoe and Couchiching/Black River | Lake Simcoe Region Conservation
Protection Region Source Protection Area, Nottawasaga Valley | Authority

Source Protection Area, Severn Sound
Source Protection Area

9. Thames-Sydenham and Region Source Lower Thames Valley Source Protection Upper Thames River Conservation
Protection Region Area, St. Clair Region Source Protection Authority

Area, Upper Thames River Source
Protection Area
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Item | Name of Source Protection Region Source Protection Areas Lead Source Protection Authority
10. | Trent Conservation Coalition Source Crowe Valley Source Protection Area, Lower Trent Region Conservation
Protection Region Ganaraska Region Source Protection Area, | Authority

Kawartha-Haliburton Source Protection
Area, Lower Trent Source Protection Area,
Otonabee-Peterborough Source Protection
Area

5. This Regulation comes into force on the day it is filed.

Made by:

JOHN PHILIP GERRETSEN
Minister of the Environment

Date made: July 7, 2010.

31/10

ONTARIO REGULATION 286/10

made under the

OCCUPATIONAL THERAPY ACT, 1991

Made: May 19, 2010
Approved: July 13,2010
Filed: July 14,2010
Published on e-Laws: July 15,2010
Printed in The Ontario Gazette: July 31, 2010

Amending O. Reg. 226/96
(General)

Note: Ontario Regulation 226/96 has previously been amended. For the legislative history of the Regulation, see the Table of
Consolidated Regulations — Detailed Legislative History at www.e-Laws.gov.on.ca.
1. Sections 17, 18 and 19 of Ontario Regulation 226/96 are revoked and the following substituted:

17. (1) The Registrar shall ensure that notice is given in accordance with this Part with respect to each of the following
that is required to be open to the public under the Act:

1. A meeting of the Council.
2. A hearing of the Discipline Committee respecting allegations of a member’s professional misconduct or incompetence.

(2) The notice must, where possible, be posted not less than 14 days before the date of the meeting or hearing on the
website of the College.

(3) The notice must be posted in English and French.
(4) The notice must include,
(a) the date, time and location of the meeting or hearing;

(b) a statement of the purpose of the meeting or hearing including, in the case of a hearing, the name of the member
against whom the allegations have been made and the member’s principal place of practice; and

(c) an address or telephone number at which further information about the meeting or hearing may be obtained.
(5) The Registrar shall provide the information described in subsection (4) to every person who requests it.

(6) No meeting or hearing is invalid simply because this Part has not been complied with.
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2. This Regulation comes into force on the day it is filed.

Made by:

COUNCIL OF THE COLLEGE OF OCCUPATIONAL THERAPISTS OF ONTARIO:

BARBARA J. WORTH
Registrar

CAROL A. MIERAS
President

Date made: May 19, 2010.

31/10

ONTARIO REGULATION 287/10

made under the

ONTARIO WORKS ACT, 1997

Made: July 13, 2010
Filed: July 14,2010
Published on e-Laws: July 15, 2010
Printed in The Ontario Gazette: July 31, 2010

Amending O. Reg. 134/98
(General)

Note: Ontario Regulation 134/98 has previously been amended. For the legislative history of the Regulation, see the Table of
Consolidated Regulations — Detailed Legislative History at www.e-Laws.gov.on.ca.

1. Subsection 39 (1) of Ontario Regulation 134/98 is amended by adding the following paragraph:

33. A payment made in accordance with the Ontario Child Benefit Equivalent Act, 2009.

2. Subsection 52 (1) of the Regulation is amended by adding the following paragraph:

14. A payment made in accordance with the Ontario Child Benefit Equivalent Act, 2009.

3. This Regulation comes into force on the day it is filed.
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REGLEMENT DE L’ONTARIO 287/10
pris en application de la

LOI DE 1997 SUR LE PROGRAMME ONTARIO AU TRAVAIL

pris le 13 juillet 2010
déposé le 14 juillet 2010
publié sur le site Lois-en-ligne le 15 juillet 2010
imprimé dans la Gazette de [’Ontario le 31 juillet 2010

modifiant le Regl. de I’Ont. 134/98
(Dispositions générales)

Remarque : Le Réglement de I’Ontario 134/98 a été modifi¢ antérieurement. Ces modifications sont indiquées dans
I’Historique 1égislatif détaillé des réglements codifiés sur le site www.lois-en-ligne.gouv.on.ca.
1. Le paragraphe 39 (1) du Réglement de I’Ontario 134/98 est modifié par adjonction de la disposition suivante :

33. Un paiement effectué conformément a la Loi de 2009 sur la subvention équivalant a la prestation ontarienne pour
enfants.

2. Le paragraphe 52 (1) du Réglement est modifié par adjonction de la disposition suivante :

14. Un paiement effectué conformément a la Loi de 2009 sur la subvention équivalant a la prestation ontarienne pour
enfants.

3. Le présent réglement entre en vigueur le jour de son dépot.

31/10

ONTARIO REGULATION 288/10

made under the

ONTARIO DISABILITY SUPPORT PROGRAM ACT, 1997

Made: July 13,2010
Filed: July 14, 2010
Published on e-Laws: July 15, 2010
Printed in The Ontario Gazette: July 31,2010

Amending O. Reg. 222/98
(General)

Note: Ontario Regulation 222/98 has previously been amended. For the legislative history of the Regulation, see the Table of
Consolidated Regulations — Detailed Legislative History at www.e-Laws.gov.on.ca.

1. Subsection 28 (1) of Ontario Regulation 222/98 is amended by adding the following paragraph:
40. A payment made in accordance with the Ontario Child Benefit Equivalent Act, 2009.

2. Subsection 41 (1) of the Regulation is amended by adding the following paragraph:

18. A payment made in accordance with the Ontario Child Benefit Equivalent Act, 2009.

3. This Regulation comes into force on the day it is filed.
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REGLEMENT DE L’ONTARIO 288/10

pris en application de la

LOI DE 1997 SUR LE PROGRAMME ONTARIEN DE SOUTIEN AUX PERSONNES
HANDICAPEES

pris le 13 juillet 2010
deposé le 14 juillet 2010
publié sur le site Lois-en-ligne le 15 juillet 2010
imprimé dans la Gazette de [’Ontario le 31 juillet 2010

modifiant le Régl. de I’Ont. 222/98
(Dispositions générales)

Remarque : Le Reéglement de 1’Ontario 222/98 a été modifi¢ antérieurement. Ces modifications sont indiquées dans
I’Historique 1égislatif détaillé des réglements codifiés sur le site www.lois-en-ligne.gouv.on.ca.
1. Le paragraphe 28 (1) du Réglement de I’Ontario 222/98 est modifié par adjonction de la disposition suivante :

40. Un paiement effectué conformément a la Loi de 2009 sur la subvention équivalant a la prestation ontarienne pour
enfants.

2. Le paragraphe 41 (1) du Réglement est modifié par adjonction de la disposition suivante :

18. Un paiement effectué conformément a la Loi de 2009 sur la subvention équivalant a la prestation ontarienne pour
enfants.

3. Le présent réglement entre en vigueur le jour de son dépét.

31/10

ONTARIO REGULATION 289/10

made under the

INSURANCE ACT

Made: July 13,2010
Filed: July 14, 2010
Published on e-Laws: July 15, 2010
Printed in The Ontario Gazette: July 31,2010

Amending O. Reg. 34/10
(Statutory Accident Benefits Schedule — Effective September 1, 2010)

Note: Ontario Regulation 34/10 has not previously been amended.
1. (1) The definition of “minor injury” in subsection 3 (1) of Ontario Regulation 34/10 is revoked and the following
substituted:

“minor injury” means one or more of a sprain, strain, whiplash associated disorder, contusion, abrasion, laceration or
subluxation and includes any clinically associated sequelae to such an injury;

(2) Subsection 3 (5) of the Regulation is revoked and the following substituted:

(5) Clauses (2) (e) and (f) do not apply in respect of an insured person who sustains an impairment as a result of an
accident unless,

(a) a physician or, in the case of an impairment that is only a brain impairment, either a physician or a neuropsychologist
states in writing that the insured person’s condition is unlikely to cease to be a catastrophic impairment; or

(b) two years have elapsed since the accident.
(3) Sub-subclause 3 (7) (e) (iii) (A) of the Regulation is revoked and the following substituted:
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(A) did so in the course of the employment, occupation or profession in which he or she would ordinarily have
been engaged, but for the accident, or

2. Paragraph 2 of subsection 7 (4) of the Regulation is revoked and the following substituted:
2. The report is prepared by a member of a designated body within the meaning of the Public Accounting Act, 2004.

3. The definition of “qualified case manager” in subsection 17 (3) of the Regulation is revoked and the following
substituted:

“qualified case manager” means a person who provides services related to the co-ordination of goods or services for which
payment is provided by a medical, rehabilitation or attendant care benefit.

4. Clause 25 (5) (a) of the Regulation is revoked and the following substituted:

(a) more than a total of $2,000 in respect of fees and expenses for conducting any one assessment or examination and for
preparing reports in connection with it, whether it is conducted at the instance of the insured person or the insurer; or

5. Paragraphs 1 and 2 of subsection 45 (2) of the Regulation are revoked and the following substituted:

1. An assessment or examination in connection with a determination of catastrophic impairment shall be conducted only
by a physician but the physician may be assisted by such other regulated health professionals as he or she may
reasonably require.

2. Despite paragraph 1, if the impairment is a brain impairment only, the assessment or examination may be conducted
by a neuropsychologist who may be assisted by such other regulated health professionals as he or she may reasonably
require.

6. This Regulation comes into force on the later of September 1, 2010 and the day it is filed.

31/10

ONTARIO REGULATION 290/10

made under the

INSURANCE ACT

Made: July 13,2010
Filed: July 14, 2010
Published on e-Laws: July 15, 2010
Printed in The Ontario Gazette: July 31,2010

Amending O. Reg. 461/96
(Court Proceedings for Automobile Accidents that Occur on or after November 1, 1996)

Note: Ontario Regulation 461/96 has previously been amended. For the legislative history of the Regulation, see the Table of
Consolidated Regulations — Detailed Legislative History at www.e-Laws.gov.on.ca.

1. (1) Subsection 4 (1) of Ontario Regulation 461/96 is amended by striking out “paragraph 2” and substituting
“subparagraph 2 i”.

(2) Subsection 4 (6) of the Regulation is amended by striking out “paragraph 3” and substituting “subparagraph 3
i”.

2. The Regulation is amended by adding the following section:
DETERMINATION OF GROSS INCOME LOSS AND LOSS OF EARNING CAPACITY

4.0.1 (1) For the purposes of subparagraph 2 ii of subsection 267.5 (1) of the Act, the amount of gross income that is lost
is determined as follows for each week in the period:

1. Determine the sum of,

i. the amount, if any, by which the sum of the insured person’s gross weekly employment income and weekly
income from self-employment exceeds the amount of the insured person’s weekly loss from self-employment,
and
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ii. the amount of the insured person’s weekly loss from self-employment that he or she incurs as a result of the
accident.

2. From the amount determined under paragraph 1, deduct the sum of the following amounts to determine the amount of
gross income that is lost for each week in the period:

i. Any gross employment income received by the insured person as a result of being employed during the week.
ii. Any income from self-employment earned by the insured person during the week.

(2) For the purposes of subsection (1), the amount of an insured person’s gross weekly employment income, weekly
income from self-employment, weekly loss from self-employment, gross employment income and income from self-
employment is determined in accordance with section 4 of Ontario Regulation 34/10 (Statutory Accident Benefits Schedule
— Effective September 1, 2010), made under the Act.

(3) For the purposes of subparagraph 3 ii of subsection 267.5 (1) of the Act, a person’s loss of earning capacity for a
period is determined in the same manner as it would be determined by a court if this Regulation had not been made.

3. (1) Section 5.2 of the Regulation is amended by adding “and before September 1, 2010” at the end of the portion
before paragraph 1.

(2) Section 5.2 of the Regulation is amended by adding the following subsection:

(2) For the purposes of paragraph 2 of subsection 267.8 (1), paragraph 2 of subsection 267.8 (9) and subclause 267.8 (12)
(a) (i) of the Act, payments in respect of an incident for income loss or loss of earning capacity under an income
continuation benefit plan are deemed to include, if the incident occurs on or after September 1, 2010, the payments for loss of
income under an income continuation benefit plan described in clause 3 (7) (d) of Ontario Regulation 34/10 (Statutory
Accident Benefits Schedule — Effective September 1, 2010), made under the Act.

4. This Regulation comes into force on the later of September 1, 2010 and the day it is filed.

31/10

ONTARIO REGULATION 291/10

made under the

INSURANCE ACT

Made: July13, 2010
Filed: July 14,2010
Published on e-Laws: July 15, 2010
Printed in The Ontario Gazette: July 31,2010

Amending Reg. 664 of R.R.O. 1990
(Automobile Insurance)

Note: Regulation 664 has previously been amended. For the legislative history of the Regulation, see the Table of
Consolidated Regulations — Detailed Legislative History at www.e-Laws.gov.on.ca.

1. Subsection 5 (6) of the Schedule to Regulation 664 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is revoked and the
following substituted:

(6) Despite subsection (5), the maximum amount that may be awarded in respect of expenses paid by or on behalf of the
insured person or the insurer to a member of a designated body within the meaning of the Public Accounting Act, 2004 for
the preparation of a report in connection with a claim for income replacement benefits is $2,500.

2. This Regulation comes into force on the later of September 1, 2010 and the day it is filed.
31/10
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ONTARIO REGULATION 292/10

made under the

EDUCATION ACT

Made: July 13,2010
Filed: July 15, 2010
Published on e-Laws: July 16, 2010
Printed in The Ontario Gazette: July 31, 2010

Amending Reg. 294 of R.R.O. 1990
(James Bay Lowlands Secondary School Board)

Note: Regulation 294 has Ig)reviously been amended. For the legislative history of the Regulation, see the Table of
Consolidated Regulations — Detailed Legislative History at www.e-Laws.gov.on.ca.

1. Section 1 of Regulation 294 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is amended by adding the following
definition:

“voting month” means the month in which the day identified as voting day in a regular election under the Municipal
Elections Act, 1996 falls. (“mois du scrutin™)

2. (1) Subsection 3 (1) of the Regulation is amended by striking out “On and after December 1, 1997” at the
beginning in the portion before clause (a).

(2) Subsection 3 (2) of the Regulation is revoked.
3. Subsection 5 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted:

(1) Meetings for the purpose of electing the members of the board referred to in section 3 shall be held in the year 2010
and in every fourth year thereafter on such date in the voting month and at such places and times as the board may determine.

4. This Regulation comes into force on the day it is filed.

REGLEMENT DE L’ONTARIO 292/10

pris en application de la
LOI SUR L’EDUCATION

pris le 13 juillet 2010
deéposé le 15 juillet 2010
publié sur le site Lois-en-ligne le 16 juillet 2010
imprimé dans la Gazette de [’Ontario le 31 juillet 2010

modifiant le Regl. 294 des R.R.O. de 1990
(Le conseil appelé James Bay Lowlands Secondary School Board)

Remarque : Le Reglement 294 a été modifié antérieurement. Ces modifications sont indiquées dans 1’Historique 1égislatif
détaillé des réglements codifiés sur le site www.lois-en-ligne.gouv.on.ca.

1. L’article 1 du Réglement 294 des Réglements refondus de I’Ontario de 1990 est modifié par adjonction de la
définition suivante :

«mois du scrutiny Le mois ou tombe le jour fixé comme jour du scrutin pour les €lections ordinaires en application de la Loi
de 1996 sur les élections municipales. («voting month»)

2. (1) Le paragraphe 3 (1) du Réglement est modifié par suppression de «A compter du 1° décembre 1997,» au
début du passage qui précéde I’alinéa a).

(2) Le paragraphe 3 (2) du Réglement est abrogé.
3. Le paragraphe 5 (1) du Réglement est abrogé et remplacé par ce qui suit :

(1) Des assemblées en vue d’¢élire les membres du conseil visés a 1’article 3 ont lieu en 2010 et tous les quatre ans par la
suite a la date du mois du scrutin que fixe le conseil et aux heures et lieux que fixe celui-ci.
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4. Le présent réglement entre en vigueur le jour de son dépét.

31/10

ONTARIO REGULATION 293/10

made under the

ELECTION ACT

Made: July 13,2010
Filed: July 16,2010
Published on e-Laws: July 19, 2010
Printed in The Ontario Gazette: July 31,2010

Revoking O. Reg. 82/06
(Citizens’ Assembly on Electoral Reform)

Note: Ontario Regulation 82/06 has not previously been amended.

1. Ontario Regulation 82/06 is revoked.

2. This Regulation comes into force on the day it is filed.

REGLEMENT DE L’ONTARIO 293/10

pris en application de la

LOI ELECTORALE
pris le 13 juillet 2010
déposé le 16 juillet 2010

publié sur le site Lois-en-ligne le 19 juillet 2010
imprimé dans la Gazette de ['Ontario le 31 juillet 2010

abrogeant le Régl. de I’Ont. 82/06
(Assemblée de citoyens sur la réforme électorale)

Remarque : Le Réglement de 1’Ontario 82/06 n’a pas été¢ modifié antérieurement.

1. Le Réglement de I’Ontario 82/06 est abrogé.
2. Le présent réglement entre en vigueur le jour de son dépét.
31/10

1285

2487



2488 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO

ONTARIO REGULATION 294/10

made under the

ELECTION ACT

Made: July 13,2010
Filed: July 16, 2010
Published on e-Laws: July 19, 2010
Printed in The Ontario Gazette: July 31, 2010

Revoking O. Reg. 244/07
(Fees and Expenses)

Note: Ontario Regulation 244/07 has not previously been amended.

1. Ontario Regulation 244/07 is revoked.

2. This Regulation comes into force on the day it is filed.

REGLEMENT DE L’ONTARIO 294/10

pris en application de la

LOI ELECTORALE

pris le 13 juillet 2010
déposé le 16 juillet 2010
publié sur le site Lois-en-ligne le 19 juillet 2010
imprimé dans la Gazette de I’Ontario le 31 juillet 2010

abrogeant le Régl. de I’Ont. 244/07
(Honoraires et indemnités)

Remarque : Le Réglement de I’Ontario 244/07 n’a pas été modifi¢ antérieurement.

1. Le Réglement de I’Ontario 244/07 est abrogé.

2. Le présent réglement entre en vigueur le jour de son dépét.

31/10

ONTARIO REGULATION 295/10

made under the

ELECTORAL SYSTEM REFERENDUM ACT, 2007

Made: July 13, 2010
Filed: July 16,2010
Published on e-Laws: July 19, 2010
Printed in The Ontario Gazette: July 31,2010

Revoking O. Reg. 211/07
(General)

Note: Ontario Regulation 211/07 has not previously been amended.

1. Ontario Regulation 211/07 is revoked.

2. This Regulation comes into force on the day it is filed.
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REGLEMENT DE L’ONTARIO 295/10
pris en application de la

LOI DE 2007 SUR LE REFERENDUM RELATIF AU SYSTEME ELECTORAL

pris le 13 juillet 2010
deposé le 16 juillet 2010
publié sur le site Lois-en-ligne le 19 juillet 2010
imprimé dans la Gazette de [’Ontario le 31 juillet 2010

abrogeant le Régl. de I’Ont. 211/07
(Dispositions générales)

Remarque : Le Réglement de 1’Ontario 211/07 n’a pas été modifié antérieurement.

1. Le Réglement de I’Ontario 211/07 est abrogé.

2. Le présent réglement entre en vigueur le jour de son dépét.

31/10

NOTE: Consolidated regulations and various legislative tables pertaining to regulations can be found on the e-Laws website
(www.e-Laws.gov.on.ca).

REMARQUE : Les reéglements codifiés et diverses tables concernant les réglements se trouvent sur le site Lois-en-ligne
(www.lois-en-ligne.gouv.on.ca).
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List of Insurers Licensed to Transact
Business under the Insurance Act

The Ontario Gazette
July 31, 2010

INSURANCE ACT, R.S.0. 1990 Ch. I.8

Financial Services Commission of Ontario
5160 Yonge Street

Box 85

Toronto, ON

M2N 6L9

PUBLIC NOTICE IS HEREBY GIVEN, pursuant to the /nsurance
Act, that the insurers named in the following schedules are licensed
and authorized as of July 1, 2010, to undertake within Ontario
contracts of insurance.

PHILIP HOWELL
Chief Executive Officer and
Superintendent of Financial Services

Gouvernement

de
I’Ontario

SIC PERMANET

Liste des assureurs autorisés a faire
des affaires aux termes de la Loi sur les
assurances

La Gazette de I'Ontario
le 31 juillet, 2010

LOI SUR LES ASSURANCES, L.R.O. DE
1990, CHAP. 1.8

Commission des services financiers de 1’Ontario
5160, rue Yonge

boite 85

Toronto, ON

M2N 619

AVIS EST DONNE par les preséntes qu’en vertu de la Loi sur les
assurances, les assureurs désignés dans les annexes ci-apres étaient
authorisés le ler juillet 2010 a conclure des contrats d’assurance en
Ontario.

PHILIP HOWELL
Directeur général et surintendant
des services financiers

CONTENTS
TABLE DES MATIERES

LICENSED INSURERS (GENERAL, LIFE, LLOYD’S, RECIPROCALS, REINSURANCE)
ASSUREURS AUTORISES (ASSURANCES 1.LA.R.D., ASSURANCES VIE,

LLOYD’S, ASSURANCES RECIPROQUES, REASSURANCES) ......

FRATERNAL SOCIETIES

SOCIETES FRATERNELLES.........cccooiiiiiiiiineecceecccees

To obtain a current list of insurance companies licensed to do
business in Ontario, visit FSCO’s website at www.fsco.gov.on.ca
or call FSCO’s Licensing and Market Conduct Division at

(416) 250-9209 or toll-free at 1 800 668-0128.

Pour obtenir une liste a jour des compagnies d’assurance
autorisées a faire souscrire de 1’assurance en Ontario, veuillez
consulter le site Web de la CSFO a www.fsco.gov.on.ca ou
appeler la Division de la délivrance des permis et de
I’observation des lois et réglements de la CSFO au

(416) 250-9209 ou 1 800 668-0128.
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Ontario Licensed Insurers (Including Classifications)
Assureurs Autorisés I’Ontario Avec Catégorie

Name, Address and Official Representative
of Insurers in Ontario

Nom, address et mandataire officiel des
assureurs en Ontario

Classes of Insurance

Catégories d’assurance

Acadia Life
(Acadie Vie)
C/O Blake, Cassels & Graydon LLP
199 Bay St., Box 25 Commerce Court West
Toronto, Ontario MSL 1A9
Mr. Ernest McNee
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél (416) 863-3863
Fax-Téléc (416) 863-2653

ACE INA Insurance
(Assurance ACE INA)
25 York Street, Suite 1400
Toronto, Ontario M5J 2V5
Mr. David J. Brosnan
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (416) 594-2561
Fax-Téléc. (416) 594-3000

ACE INA Life Insurance

(Assurance-vie ACE INA)
25 York Street, Suite 1400
Toronto, Ontario M5J 2V5
Mr. David J. Brosnan

Chief Agent

(Agent principal)

Tel-T¢él. (416) 594-2590
Fax-Téléc. (416) 594-3000

Aetna Life Insurance Company
1145 Nicholson Road, Unit #2
Newmarket, Ontario L3Y 9C3
Ms. Colleen Sexsmith
Chief Agent
(Agente principale)
Tel-Tél. (905) 853-0858
Fax-Téléc. (905) 853-0183

Affiliated FM Insurance Company
165 Commerce Valley Dr. W., Suite 500
Thornhill, Ontario L3T 7V8
Mr. Kenneth V. Lavigne

Chief Agent

(Agent principal)

Tel-Tél. (905) 763-5555
Fax-Téléc. (905) 763-5556

Alberta Motor Association Insurance Company
C/O Osler, Hoskin & Harcourt LLP

Suite 6100, P.O. Box 30

One First Canadian Place

Toronto, Ontario M5X 1B8

Mr. Stephen D. A. Clark

Chief Agent

(Agent principal)

Tel-Tel. (416) 862-4725

Fax-Téléc (416) 862-6666

Life.

Vie.

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery,
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Détournements, Gréle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution.

Accident and Sickness, Credit Protection, Life.

Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety.

Chaudieres et machines, Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens,
Caution.

Property.

Biens.
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Name, Address and Official Representative
of Insurers in Ontario

Nom, address et mandataire officiel des
assureurs en Ontario

Classes of Insurance

Catégories d’assurance

Alea (Bermuda) Ltd.
200 University Ave., 14" Floor
Toronto, Ontario M5H 3C6
Mr. Harold Steven Frye

Chief Agent

(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 366-3012
Fax-Téléc. (416) 368-0886

Algoma Mutual Insurance Company
131 Main St.
Thessalon, Ontario POR 1L0
Mr. Cameron Ross
CEO/Manager
(Directeur général/chef de service)
Tel-Tél. (705) 842-3345 202
Fax-Téléc. (705) 842-3500

Allianz Global Risks US Insurance Company

(Compagnie D’ Assurance Allianz Risques Mondiaux E-U)
130 Adelaide Street West, Suite 1600
Toronto, Ontario M5H 3P5
Ms. Celine Ang

Chief Agent

(Agente principale)

Tel-Tél (416) 849-4543
Fax-Téléc (416) 849-4555

Allianz Life Insurance Company of North America
C/O Heritage
2005 Sheppard Ave. E., 7th Floor
Willowdale, Ontario M2J 5B4
Mr. Bruce Elliott

Chief Agent

(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 502-2500 ext. 5815
Fax-Téléc. (416) 502-2555

Allstate Insurance Company
27 Allstate Pkwy, Suite 100
Markham, Ontario L3R 5P8
Ms. Paula D’Onofrio
Chief Agent
(Agente principale)
Tel-Tél. (905) 475-4413
Fax-Téléc. (905) 475-4937

Allstate Insurance Company of Canada
27 Allstate Pkwy, Suite 100
Markham, Ontario L3R 5P8
Mr. Christopher R. Kiah
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-T¢él. (905) 475-4477
Fax-Téléc. (905) 475-4991

Allstate Life Insurance Company of Canada
27 Allstate Pkwy, Suite 100
Markham, Ontario L3R 5P8
Mr. Christopher R. Kiah
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (905) 475-4477
Fax-Téléc. (905) 475-4991

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail,

Liability, Property, Surety, (limited to the business of reinsurance).
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines,

Détournements, Gréle, Responsabilité, Biens, Caution, (activités
commerciales limitées a la réassurance).

Automobile, Boiler and Machinery, Liability and Property.

Automobile, Chaudiéres et machines, Responsabilité, et Biens.

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery,
Liability, Marine, Property.

Accidents st Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Responsabilité, Maritime, Biens.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery,
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Détournements, Gréle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution.

Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Legal Expense, Liability,
Marine, Property, Surety.

Automobile, Chaudieres et machines, Détournements, Frais Juridiques,
Responsabilité, Maritime, Biens, Caution.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.
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Name, Address and Official Representative
of Insurers in Ontario

Nom, address et mandataire officiel des
assureurs en Ontario

Classes of Insurance

Catégories d’assurance

Alta Surety Company “in liquidation”
C/O Pricewaterhouse Coopers
1250 Rene-Levesque Blvd. West
Suite 2800
Montreal, Quebec H3B 2G4
Mr. Claude Gilbert

Liquidator

(Liquidateur)

Tel-Tél. (514)205-5000
Fax-Téléc. (514) 205-5694

American Agricultural Insurance Company
3650 Victoria Park Avenue, Suite 201
Toronto, Ontario M2H 3P7
Ms. Lorraine Williams
Chief Agent
(Agente Principale)

Tel-Tél. (416) 496-1148
FAX-Téléc (416) 496-1089

American Bankers Insurance Company of Florida

(American Bankers Compagnie d’Assurance Générale de la Floride)
5160 Yonge St., Suite 500, North East Tower
North York, Ontario M2N 7C7
Mr. Keith W. Demmings

Chief Agent

(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 733-3360
Fax-Téléc. (416) 733-7826

American Bankers Life Assurance Company of Florida
(American Bankers Compagnie d’Assurance Vie de la Floride)
5160 Yonge St, Suite 500, North East Tower
North York, Ontario M2N 7C7
Mr. Keith W. Demmings

Chief Agent

(Agent principal)

Tel-T¢él. (416) 733-3360
Fax-Téléc. (416) 733-7826

American Health and Life Insurance Company
355 Wellington St.
London, Ontario N6A 3N7
Ms. Henryka Anderson
Chief Agent
(Agente principale)
Tel-Tél. (519) 680-4738
Fax-Téléc.  (519) 680-4762

American Income Life Insurance Company
C/O McLean & Kerr LLP
130 Adelaide St. W., Suite 2800
Toronto, Ontario M5H 3P5
Mr. Robin B. Cumine
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (416) 364-5371
Fax-Téléc. (416) 366-8571

Fidelity, Surety, (Subject to the condition that the company shall not
undertake or renew contracts of insurance, except the company shall be
permitted to issue lien bonds in connection with existing policies in order
to satisfy existing claims under these policies).

Détournements, Caution, (La compagnie ne doit pas faire souscrire de
contrats d’assurance ou en renouveler, quoiqu’elle puisse émettre des
obligations garanties se rapportant aux polices en cours, afin de satisfaire
les demandes de réglement faites aux termes de ces polices).

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail,
Liability, Property, Surety, (limited to the business of reinsurance).

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et Machines.
Détournements, Gréle, Responsabilité, Biens, Caution, (Activités
commerciales limitées a la réassurance).

Accident and Sickness, Automobile, Credit, Credit Protection, Fidelity,
Liability, Property. On the condition that if in the transaction of its
business in Ontario the company uses a French name, that name shall be
“American Bankers Compagnie d’ Assurance Générales de la Floride”.

Accidents et Maladie, Automobile, Crédit, Protection de Crédit,
Détournements, Responsabilité, Biens. A la condition que, si la compagnie
utilise un nom frangais dans le cadre de ses activités commerciales en
Ontario, ce nom soit ‘American Bankers Compagnie d’ Assurance Générale
de la Floride’.

Accident and Sickness, Life. (On the condition that if in the transaction of
its business in Ontario the company uses a French name, that name shall be
‘American Bankers Compagnie d’Assurance Vie de la Floride’).

Accidents et Maladie, Vie. (A la condition que, si la compagnie utilise un
nom frangais dans le cadre de ses activités commerciales en Ontario, ce
nom soit ‘American Bankers Compagnie d’ Assurances Vie de la Floride’).

Life (On the condition that if in the transaction of its business in Ontario
the company uses a French name, that name shall be “American,
compagnie d’assurance-vie et d’assurance-maladie”).

Vie (A la condition que, si la compagnie utilise un nom francais dans le

cadre de ses activités commerciales en Ontario, ce nom soit “American,
compagnie d’assurance-vie et d’assurance-maladie.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.
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Name, Address and Official Representative
of Insurers in Ontario

Nom, address et mandataire officiel des
assureurs en Ontario

Classes of Insurance

Catégories d’assurance

The American Road Insurance Company
1145 Nicholson Rd., Unit #2
Newmarket, Ontario L3Y 9C3
Ms. Colleen A. Sexsmith
Chief Agent
(Agente principale)

Tel-T¢él. (905) 853-0858
Fax-Téléc. (905) 853-0183

AMEX Assurance Company
C/O Focus Group Inc.
36 King Street East
Suite 500
Toronto, Ontario M5C 1E5
Mr. Philip H. Cook

Chief Agent

(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 361-1728
Fax-Téléc. (416) 361-6113

Ambherst Island Mutual Insurance Company
3190 Front Rd. RR #1
Stella, Ontario KOH 2S0
Mr. W. Bruce Caughey
Secretary-Manager
(Secrétaire directeur)
Tel-Tél. (613) 389-2012
Fax-Téléc. (613) 389-9986

Arch Insurance Company
95 Wellington Street West, Suite 2000
Toronto, Ontario M5J 2N7
Mr. Gordon Kerr
Chief Agent & Chief Executive Officer
(Agent principal et chef de la direction)
Tel-Tél. (416) 309-8151
Fax-Téléc. (416) 309-8105

Ascentus Insurance Ltd.
(Les Assurances Ascentus Ltée)
10 Wellington Street East
Toronto, Ontario MS5E 1L5
Mr. Rowan Saunders
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (416) 366-7511
Fax-Téléc. (416) 366-0953

Aspen Insurance UK Limited
40 King Street, West, Suite 2100
Toronto, Ontario M5H 3C2
Mr. J. Brian Reeve

Chief Agent

(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 869-5745
Fax-Téléc. (416) 350-6955

Associated Electric & Gas Insurance Services Limited
40 King Street, West, Suite 2100
Toronto, Ontario M5H 3C2
Mr. J. Brian Reeve
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (416) 869-5745
Fax-Téléc. (416) 350-6955

Automobile, Credit, Property, Surety.

Automobile, Crédit, Biens, Caution.

Accident and Sickness. (To the extent authorized by its articles of
incorporation and limited to group airflight insurance and group travel
accident insurance, on the condition that if in its transaction of its business
in Ontario the company uses a French form of name, that name shall be
“AMEX Compagnie d’ Assurance”).

Accidents et Maladie. (Dans la mesure prévue par ses articles constitutifs
et se limitant a I’assurance collective des occupants d’avions et a
I’assurance collective contre les accidents voyage, pourvu que, si la société
utilise une dénomination sociale frangaise dans la cadre de I’exercice de
son activité en Ontario, ce soit “AMEX Compagnie d’Assurance”).

Accident and Sickness, Liability and Property, (Accident and sickness is
limited to the plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by
the Ontario Mutual Insurance Association with the Superintendent
Financial Services).

Accidents et Maladie, Responsabilité and Biens, (La catégorie d’assurance
contre les accidents et la maladie est limitée au régime d’assurance, et a
toute modification subséquente, déposées par I’Ontario Mutual Insurance
Association aupres du surintendant des services financiers).

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery,
Fidelity, Hail, Legal Expense, Liability, Marine, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Automobile, Aviation, Chaudiéres et machines,

Détournements, Gréle, Frais Juridiques, Responsabilité, Maritime, Biens,
Caution.

Accident & Sickness, Automobile, Legal Expense, Liability, Marine,
Property, Surety

Accidents et Maladie, Automobile, Frais Juridiques, Responsabilité,
Maritime, Biens, Caution.

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery,
Fidelity, Hail, Liability, Property, Surety, Marine.

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Détournements, Gréle, Responsabilité, Biens, Caution, Maritime.

Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Liability, Property.

Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines, Responsabilité, Biens.
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Assurant Life of Canada

(Assurant Vie du Canada)
5160 Yonge Street, Suite 500,
Toronto, Ontario M2N 7C7
Mr. Keith W. Demmings
Chief Executive Officer
(Chef de la direction)
Tel-Tél. (416) 733-3360
Fax-Téléc. (416) 733-7826

Assumption Mutual Life Insurance Company
(Assomption Compagnie Mutuelle d’Assurance-Vie)

181 Bay Street, Suite 2500,

Brookfield Place

P.O. Box 747

Toronto, Ontario MS5J 2T7

Mr. Gerald A. Badali

Chief Agent

(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 307-4064

Fax-Téléc. (416)365-1719

Atradius Credit Insurance N.V.
7 Mill Street, East Annex # 1000
P.O. Box 1346
Almonte, Ontario KOA 1A0
Mr. Ian Miller

Chief Agent

(Agent principal)

Tel-Tél. (613)256-9134
Fax-Téléc. (613) 256-9133

Aurigen Reinsurance Company
18 King St. East, 2™ Floor
Toronto, Ontario M5C 1C4
Mr. Alan Kenneth Ryde

Chief Executive Officer

(Chef de la direction)

Tel-Tél.  (416) 847-3677
Fax-Téléc. (416) 847-3670

Avemco Insurance Company
C/0O Canadian Insurance Consultants
133 Richmond St. W., Suite 401
Toronto, Ontario M5H 2L3
Mr. Donald G. Smith

Chief Agent

(Agent principal)

Tel-T¢él. (416) 363-6103
Fax-Téléc. (416) 363-7454

Aviation & General Insurance Company Limited
3650 Victoria Park Ave., Suite 201
Toronto, Ontario M2H 3P7
Ms. Lorraine Williams
Chief Agent
(Agente principale)
Tel-Tél. (416) 496-1148
Fax-T¢léc.  (416) 496-1089

Accident and Sickness, Life, (subject to the limitation that accident and
sickness insurance is restricted to the servicing of business assumed from
John Alden Insurance Company).

Accidents et Maladie, Vie, (sous réserve que 1’assurance d’accidents et

maladie se limite a I’écoulement des polices cédées par John Alden
Insurance Company).

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Credit.

Credit.

Accident and Sickness, Life (limited to the business of reinsurance).

Accidents et Maladie, Vie (activités commerciales limitées a la
réassurance).

Accident and Sickness, Aircraft, Marine, (on the condition that the
company shall not undertake or renew contracts of insurance in Ontario
after May 30, 2003).

Accidents et Maladie, Aviation, Maritime, (a la condition que la
compagnie ne doit pas faire souscrire ni renouveler des contrats
d’assurance en Ontario apres le 30 mai 2003).

Aircraft, Liability, (but the company shall not undertake or renew
insurance contracts in Ontario after July 18, 1995).

Aviation, Responsabilité, (mais la compagnie ne doit pas faire souscrire ni
renouveler des contrats d’assurance en Ontario apres le 18 juillet 1995).
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Aviva Insurance Company of Canada
(Aviva, Compagnie d’Assurance du Canada)
2206 Eglinton Ave. E.
Scarborough, Ontario M1L 4S8
Mr. Maurice Tulloch
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (416) 288-1800
Fax-Téléc. (416) 288-9756

AVIVA International Insurance Limited
1400 Blair Place Ste. 500
Ottawa, ON K1J 9B8
Mr. Jean Laurin
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (613) 786-2000
Fax-Téléc. (613) 786-2050

AXA Equitable Life Insurance Company

C/O Cigna Life Insurance Company of Canada

55 Town Centre Crt., Suite 606
P.O. Box 14

Scarborough, Ontario M1P 4X4
Mr. M. E. Hassan

Chief Agent

(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 290-6666
Fax-Téléc.  (416) 290-0726

AXA General Insurance
5700 Yonge St., Suite 1400
North York, Ontario M2M 4K2
Mr. Mathieu Lamy
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (877) 292-4968
Fax-Téléc. (416)218-4175

AXA Insurance (Canada)

(AXA Assurances (Canada)
5700 Yonge Street, Suite 1400
North York, ON M2M 4K2
Mr. Mathieu Lamy
Chief Agent
(Agent principal)

Tel-Tél. (877) 292-4968
Fax-Téléc. (416)218-4175

AXA Insurance Inc.

(AXA Assurances Inc.)
C/O AXA Insurance (Canada)
5700 Yonge Street, Suite 1400
North York, Ontario M2M 4K2
Mr. Mathieu Lamy
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (877)292-4968
Fax-Téléc. (416)218-4175

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery,
Fidelity, Hail, Legal Expense, Liability, Marine, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Détournements, Gréle, Frais Juridiques, Responsabilité, Maritime, Biens,
Caution.

Aircraft, Liability, Marine, Property.

Aviation, Responsabilité, Maritime, Biens.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie

Automobile, Liability, Property.

Accident and Sickness, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, Legal
Expense, Marine, Surety (limited to the reinsurance of risks).

Aircraft, Credit Protection. (Limited to the reinsurance of risks undertaken
by AXA Insurance (Canada)).

Automobile, Responsabilité, Biens.

Accidents et Maladie, Chaudiéres et machines, Détournements, Gréle,
Frais Juridiques, Maritime, Caution, (limitées a la réassurance de risques
correspondant a ces branches d’assurance).

Aviation, Protection de Crédit, (limitées a la réassurance de risques
garantis par AXA Assurances (Canada).

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail,
Liability, Marine, Property, Surety. Aircraft, Credit Protection, Legal
Expense. (Limited to the reinsurance on an assumption basis of risks
undertaken by The Citadel General Assurance Company)

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines,
Détournements, Gréle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution.
Aviation, Protection de Crédit, Frais Juridiques. (Sous réserve que ces
branches soient limitées a la réassurance aux fins de la prise en charge de
risques garantis par La Citadelle, Compagnie d’ Assurances Générale)

Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Credit, Fidelity, Hail,
Liability, Marine, Mortgage, Property, Surety, (but the company shall not
undertake or renew insurance contracts in Ontario after February 28,
2000).

Accident and Sickness, Life.

Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines, Crédit, Détournements,
Gréle, Responsabilité, Maritime, Hypothéque, Biens, Caution, (mais la
compagnie ne doit pas faire souscrire ni renouveler des contrats
d’assurance en Ontario apres le 28 février 2000).

Accidents et Maladie, Vie.
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AXA Pacific Insurance Company
(AXA Pacifique Compagnie d’ Assurance)
5700 Yonge St., Suite 1400
North York, Ontario M2M 4K2
Mr. Mathieu Lamy
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (877) 292-4968
Fax-Téléc. (416)218-4175

AXIS Reinsurance Company (Canadian Branch)
HSBC Building
70 York Street, Suite 1010
Toronto, Ontario M5J 1S9
Mr. Darin Michael Scanzano
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-T¢él. (416) 361-7200
Fax-Téléc.  (416) 361-7225

Ayr Farmers’ Mutual Insurance Company
1400 Northumberland St.,
Ayr, Ontario NOB 1E0
Mr. Donald J. Davidson, CIP
President and Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (519) 632-7414
Fax-Téléc.  (519) 632-8908

Bay of Quinte Mutual Insurance Co.
P.O. Box 6050
13379 Loyalist Parkway
Picton, Ontario KOK 2T0
Mr. Jeffery D. Howell
Manager-Treasurer
(Directeur-trésorier)
Tel-Tél. (613) 476-2145
Fax-Téléc. (613) 476-7503

Belair Insurance Company Inc.

(La Compagnie d’ Assurance Belair Inc.)
700 University Ave. Suite 1100
Toronto, Ontario M5G 0A2
Ms. Carla Smith
Chief Agent
(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 250-7720 ext. 46051
Fax-Téléc. (416)250-8595

Berkley Insurance Company
(Compagnie D’ Assurance Berkley)
100 King Street West, Suite 3700

Toronto, Ontario M5X 1C9
Mr. Michael S. McLachlan
Chief Agent

(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 594-4800
Fax-Téléc.  (416) 305-4108

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery,
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety. Credit Protection, Legal
Expense. (Limited to the reinsurance on an assumption basis of risks
undertaken by The Citadel General Assurance Company)

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Détournements, Gréle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution.
Protection de Crédit, Frais Juridiques. (Sous réserve que ces branches
soient limitées a la réassurance aux fins de la prise en charge de risques
garantis par La Citadelle, Compagnie d’Assurances Générale)

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery,
Credit, Credit Protection, Fidelity, Hail, Legal Expenses, Liability,
Property, Surety.

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Crédit, Protection de Crédit, Détournements, Gréle, Frais Juridiques,
Responsabilité, Biens, Caution.

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail,
Liability, Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to the
plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial
Services).

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et, Détournements, Gréle,
Responsabilité, Biens. (Les catégories d’assurance contre les accidents et la
maladie et contre les détournements sont limitées au régime d’assurance, et
atoute modification subséquente, déposées par I’Ontario Mutual
Insurance Association aupres du surintendant des services financiers).

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity,
Liability, Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to the
plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario
Mutual Insurance Association with the Superintendent Financial Services).

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines,
Détournements, Responsabilité, Biens. (Les catégories d’assurance contre
les accidents et la maladie et contre les détournements sont limitées au
régime d’assurance, et a toute modification subséquente, déposées par
I’Ontario Mutual Insurance Association auprés du surintendant des
services financiers).

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Legal
Expense, Liability, Marine, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines,
Détournements, Frais Juridiques, Responsabilité, Maritime, Biens,
Caution.

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery,
Credit, Fidelity, Hail, Legal Expense, Liability, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Crédit, Détournements, Gréle, Frais Juridiques, Responsabilité, Biens,
Caution.
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Bertie and Clinton Mutual Insurance Company
1789 Merrittville Highway
RR#2
Welland, Ontario L3B 5N5
Mr. Keith Hallborg
Secretary-Manager
(Secrétaire directeur)
Tel-Tél. (905) 892-0606
Fax-T¢éléc.(905) 892-0365

Blue Cross Life Insurance Company of Canada

(Compagnie d’Assurance-vie Croix Bleue du Canada)

C/O Blaney McMurtry

2 Queen Street East, Suite 1500
Toronto, Ontario M5C 3G5
Mr. Crawford William Spratt
Chief Agent

(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 593-3965
Fax-Téléc  (416) 593-5437

BMO Life Assurance Company
(BMO Société d’assurance-vie)
60 Yonge St.
Toronto, Ontario MSE 1H5
Mr. Peter McCarthy
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (416) 596-2901
Fax-Téléc. (416) 596-4185

BMO Life Insurance Company

(BMO Compagnie d’Assurance-Vie)
55 Bloor St., West, 15" Floor
Toronto, Ontario M4W 3N5
Mr. Gordon Henderson
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (416) 927-6344
Fax-Téléc. (416) 927-3740

The Boiler Inspection and Insurance Company of Canada
(La Compagnie d’Inspection et d’ Assurance Chaudiéres et Machinerie)

250 Yonge Street, 30™ Floor
Toronto, Ontario M5B 2L7

Mr. John R. Mulvihill

President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (416) 363-5491
Fax-Téléc. (416) 363-0538

Brant Mutual Insurance Company
207 Greenwich St.
Brantford, Ontario N3S 2X7
Mr. Ken Pettit
Chief Executive Officer
(Chef de la direction)
Tel-Tél. (519) 752-0088
Fax-Téléc. (519) 752-7917

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity,
Liability and Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to
the plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the
Ontario Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial
Services).

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines,
Détournements, Responsabilité et Biens. (Les catégories d’assurance
contre les accidents et la maladie et contre les détournements sont limitées
au régime d’assurance, et a toute modification subséquente, déposées par
I’Ontario Mutual Insurance Association auprés du surintendant des
services financiers).

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Accident and Sickness, Credit Protection, Life.

Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie.

Boiler and Machinery, Liability, Property.

Chaudiéres et machines, Responsabilité, Biens.

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail,
Liability and Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to
the plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the
Ontario Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial
Services).

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines,
Détournements, Gréle, Responsabilité and Biens. (Les catégories
d’assurance contre les accidents et la maladie et contre les détournements
sont limitées au régime d’assurance, et a toute modification subséquente,
déposées par 1’Ontario Mutual Insurance Association aupres du
surintendant des services financiers).
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The British Aviation Insurance Company Limited
100 Renfrew Dr., Suite 200
Markham, Ontario L3R 9R6
Mr. Giuseppe A. Zigrossi
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-T¢él. (905) 479-2244
Fax-Téléc.  (905) 479-0751

CAA Insurance Company (Ontario)
60 Commerce Valley Dr. E.
Thornhill, Ontario L3T 7P9
Mr. Nicholas J. Parks
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (416) 221-4300
Fax-Téléc.  (905) 771-3002

Caisse Centrale de Réassurance
181 University Avenue, Suite 2110
Toronto, Ontario MS5H 3M7
Mr. André Frédette
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (416) 644-0821
Fax-Téléc. (416) 644-0822

Canada Guaranty Mortgage Insurance Company
(Société d’assurance hypothécaire Canada Guaranty)

1Toronto St., Suite 400

Toronto Ontario M5C 2V6

Mr. Andrew J. Charles

President & Chief Executive Officer

(Président et chef de la direction)

Tel-T¢l. (416) 640-8924

Fax-Téléc. (416) 640-8948

The Canada Life Assurance Company
(La compagnie d’Assurance due Canada sur la Vie)
255 Dufferin Ave.
London, Ontario N6A 4K1
Ms. Victoria Ramsay
Senior Counsel-Litigation Leader
(avocate principale — contentieux)
Tel-Tél. (519)435-7379
Fax-Téléc.  (519) 435-7399

The Canada Life Insurance Company of Canada
(La compagnie d’Assurance Canada-Vie du Canada)
255 Dufferin Ave.
London, Ontario N6A 4K1
Ms. Victoria Ramsay
Senior Counsel-Litigation Leader
(avocate principale — contentieux)
Tel-Tél. (519)435-7379
Fax-Téléc.  (519) 435-7399

Accident and Sickness, Aircraft, Liability, Property, (limited to inland
transportation).

Accidents et Maladie, Aviation, Responsabilité, Biens, (se limitant aux
transports terrestres).

Accident and Sickness, Automobile, Legal Expense, Liability, Property,
Surety, (restricted to surety bonds required under the Real Estate and
Business Brokers Act).

Accidents et Maladie, Automobile, Frais Juridiques, Responsabilité, Biens,

Caution, (limité au cautionnement tel qu’exigé par la Loi sur le courtage
commercial et immobilier).

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery,
Fidelity, Legal Expense, Liability, Marine, Property, Surety, (limited to the
business of reinsurance).

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Détournements, Frais Juridiques, Responsabilité, Maritime, Biens,
Caution, (activités commerciales limitées a la réassurance).

Mortgage.

Hypothéque.

Accident and Sickness, Credit Protection, Life.

Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie.

Accident and Sickness, Credit Protection, Life.
(Limited to the business of reinsurance)

Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie.
(Activités commerciales limitées a la réassurance)



The Ontario Gazette — Licensed Insurers / La gazette de I’Ontario — Assureurs Autorisés 2501

Name, Address and Official Representative
of Insurers in Ontario

Nom, address et mandataire officiel des
assureurs en Ontario

Classes of Insurance

Catégories d’assurance

Canadian Airports Reciprocal Insurance Exchange (CARIE)

1000 Airport Parkway Private, Suite 2500
Ottawa, Ontario K1V 9B4

Mr. John Gerald Weerdenburg

Chief Agent

(Agent principal)

Tel-Tél. (613) 248-2000 ext. 1107
Fax-Téléc.  (613) 248-2021

Canadian Direct Insurance Incorporated
C/O Fraser Milner Casgrain LLP
1 First Canadian Place,
100 King St. West
Toronto, Ontario M5X 1B2
Mr. Sander Grieve
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (416) 863-4732
Fax-Téléc. (416) 863-4592

Canadian Farm Insurance Corp.
C/O MacDonald Porter Drees, Barristers & Solicitors
65 Queen Street West, Suite 1700
Toronto, Ontario, M5H 2M5
Mr. Lawrence K. Porter
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél: (416) 366-1700
Fax-Teléc.: (416)-863-4592

Canadian Lawyers Liability Assurance Society
C/O Davies, Ward, Phillips & Vineberg LLP
1 First Canadian Place, 44" Floor
Toronto, Ontario M5X 1B1
Mr. Nicholas Leblovic
Attorney-In-Fact
(Fondé de procuration)
Tel-Tél. (416) 863-5514
Fax-Téléc. (416) 863-0871

Canadian Northern Shield Insurance Company
(Le Bouclier du Nord Canadien, Compagnie D’ Assurance)
10 Wellington St. E.
Toronto, Ontario MS5E 1L5
Mr. Rowan Saunders
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (416) 366-7600
Fax-Téléc.  (416) 366-0953

Canadian Premier Life Insurance Company
(Compagnie d’Assurance-Vie Premiére du Canada)

80 Tiverton Crt., 5th F1

Markham, Ontario L3R 0G4

Mr. Isaac Sananesl

President & Chief Executive Officer

(Président et chef de la direction)

Tel-Tél. (905) 479-7500

Fax-Téléc.  (905) 479-3224

Boiler and Machinery, Liability, Property

Chaudiéres et machines, Responsabilité, Biens

Accident and Sickness, Liability, Property.

Accidents et Maladie, Responsabilité, Biens

Accident and Sickness, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Property,
Surety

Accidents et Maladie, Chaudiéres et machines, Détournements,
Responsabilité, Biens, Caution.

Liability, (limited to lawyers professional liability).

Subject to the following condition:

The Attorney shall file any proposed change in the insurance contract or the
subscribers’ agreement with the Superintendent of Financial Services, 90
days or such other period of time acceptable to the Superintendent, before
the proposed change is to take effect.

Responsabilité, (responsabilité civile des avocats exclusivement).

A la condition suivante: A condition que le fondé de pouvoir dépose tout
changement proposé au contrat d’assurance ou d’assurance réciproque
aupres du surintendant des services financiers dans les 90 jours, ou a une
autre date que le surintendant juge adéquate, avant ’entrée en vigueur du
changement.

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity,
Liability, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements,
Responsabilité, Biens, Caution.

Accident and Sickness, Credit Protection, Life.

Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie.
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The Canadian Union Insurance Company
(L’Union Canadienne, Compagnie d’ Assurances)

C/O Information Retrieval Centre

Priory Square, 130 Macdonell St.

Guelph, Ontario N1H 6P8

Ms. Katherine Bardswick

Chief Agent

(Agente principale)

Tel-Tél. (519) 824-4400

Fax-Téléc. (519) 824-0599

Canadian Universities Reciprocal Insurance Exchange

5500 North Service Road., Suite 901
Burlington, Ontario L7L 6W6

Mr. Keith R. Shakespeare

Chief Operating Officer

(Chef de I’exploitation)

Tel-Tél. (905) 336-3366
Fax-T¢léc.  (905) 336-3373

Canassurance Insurance Company
(Canassurance Compagnie d’Assurance)
C/O Ontario Blue Cross
185 The West Mall, Suite 610
Etobicoke, Ontario M9C 5P1
Mrs. Incoronata Greco
Chief Agent
(Agente principale)
Tel-Tél. (416) 626-1688
Fax-Téléc.  (416) 626-0997

Caradoc Delaware Mutual Fire Insurance Company
22508 Adelaide Rd. Box 460
Mount Brydges, Ontario NOL 1W0
Mr. Brian Deleu
President
(Président)
Tel-Tél. (519) 264-2298
Fax-Téléc.  (519)264-9101

Cavell Insurance Company Limited
C/O D.M. Williams & Associates Ltd.
3650 Victoria Park Ave., Suite 201
Toronto, Ontario M2H 3P7
Ms. Lorraine Williams
Chief Agent
(Agente principale)

Tel-Tél. (416) 496-1148
Fax-Téléc. (416) 496-1089

Aircraft.

Aviation.

Aircraft, Liability, Marine, Property.

Subject to the following condition:

The Attorney shall file any proposed change in the insurance contract or the
subscribers’ agreement with the Superintendent of Financial Services, 90
days or such other period of time acceptable to the Superintendent, before
the proposed change is to take effect.

Aviation, Responsabilité, Maritime, Biens.

A la condition suivante: A condition que le fondé de pouvoir dépose tout
changement proposé au contrat d’assurance ou d’assurance réciproque
aupres du surintendant des services financiers dans les 90 jours, ou a une
autre date que le surintendant juge adéquate, avant ’entrée en vigueur du
changement.

Accident and Sickness, Life, Liability, Property.

Accidents et Maladie, Vie, Responsabilité, Biens.

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Liability and
Property. (Accident and sickness is limited to the plan of insurance, and any
subsequent amendments, filed by the Ontario Mutual Insurance Association
with the Superintendent of Financial Services).

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines, Responsabilité
et Biens. (La catégorie d’assurance contre les accidents et la maladie est
limitée au régime d’assurance, et a toute modification subséquente,
déposées par ’Ontario Mutual Insurance Association aupres du surintendant
des services financiers).

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail,
Liability, Marine, Property, Surety, (limited to the business of reinsurance
and subject to the additional limitation that the company shall not undertake
or renew reinsurance contracts in Ontario after October 1, 1993).

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements,
Gréle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution, (se limitant a la
réassurance et sous réserve d’une restriction supplémentaire selon laquelle
la compagnie ne doit pas faire souscrire ni renouveler des contrats de
réassurance en Ontario apres le 1 octobre 1993).
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Cayuga Mutual Insurance Company
P.O. Box 204, 23 King St. W.
Cayuga, Ontario NOA 1E0
Mrs. Kathryn Adie, CIP
Secretary-Treasurer, General Manager
(Secrétaire-trésoriére, Directrice générale)
Tel-T¢él. (905) 772-5498
Fax-Téléc.  (905) 772-3921

Centennial Insurance Company
C/O Focus Group Inc.
36 King St. E., Suite 500
Toronto, Ontario M5C 1E5
Mr. Philip H. Cook
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (416) 361-1728
Fax-Téléc. (416) 361-6113

Certas Direct Insurance Company

(Certas Direct, Compagnie D’ Assurances)
3 Robert Speck Parkway, 14" Floor
Mississauga, Ontario L4Z 379
Mr. Michael J. Mychailyshyn
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (905) 306-5252 Ext. 5193
Fax-Téléc.  (905) 306-3939

Certas Home and Auto Insurance Company

(Certas, Compagnie D’ Assurances auto et habitation)

3 Robert Speck Parkway, 11" Floor
Mississauga, Ontario L4Z 3Z9

Mr. Michael J. Mychailyshyn
Chief Agent

(Agent principal)

Tel-Tél. (905) 306-5252 Ext. 5193
Fax-Téléc.  (905) 306-4677

Chartis Insurance Company of Canada
Compagnie d’Assurance Chartis du Canada
145 Wellington St. W., Suite 1400
Toronto, Ontario M5J 1H8
Mr. Gary A. McMillan
Chief Executive Officer
(Chef de la direction)
Tel-Tél. (416) 596-4088
Fax-Téléc. (416) 596-3006

Cherokee Insurance Company
4285 Industrial Dr.
Windsor, Ontario N9C 3R9
Ms. Sandra Grace Villeneuve
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (519)220-0555
Fax-Téléc.  (586) 977-2400

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity,
Liability, Property. (Accident and sickness is limited to the plan of
insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario Mutual
Insurance Association with the Superintendent of Financial Services).
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements,
Responsabilité, Biens. (La catégorie d’assurance contre les accidents et la
maladie est limitée au régime d’assurance, et a toute modification
subséquente, déposées par 1’Ontario Mutual Insurance Association aupres
du surintendant des services financiers).

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery,
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Détournements, Gréle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution.

Automobile, Liability, Marine, Property, Surety.

Automobile, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution.

Automobile, Liability, Property, Surety.

Automobile, Responsabilité, Biens, Caution.

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Credit,
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Crédit, Détournements, Gréle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution.

Accident and Sickness, Automobile, Liability, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Automobile, Responsabilité, Biens, Caution.
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Chicago Title Insurance Company
130 Adelaide St. W., suite 2800
Toronto, Ontario M5H 3P5
Mr. Robin Cumine
Chief Agent
(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 369-6624
Fax-Téléc.  (416) 366-8571

Chubb Insurance Company of Canada
1 Adelaide St., E., 24" Floor
Toronto, Ontario M5C 2V9
Ms. Ellen Moore
President & Chief Executive Officer
(Présidente et chef de la direction)
Tel-Tél. (416) 863-0550
Fax-Téléc. (416) 863-3144

Chrysler Insurance Company
(La Compagnie d’ Assurance Chrysler)
2425 Matheson Blvd East, Suite 300
Mississauga, Ontario L4W 5N7
Mr. Hani Chammat
Chief Executive Officer
(Chef de la direction)
Tel-T¢él. (905) 629-6064
Fax-Téléc.  (905) 629-6067

CIBC Life Insurance Company Limited
(Compagnie d’Assurance-Vie CIBC Limitée)
3 Robert Speck Parkway, Suite 900
Mississauga, Ontario L4Z 2G5
Mr. Rick W. Lancaster
President & C.E.O.
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (905) 306-4867
Fax-T¢léc.  (905) 306-4957

CIGNA Life Insurance Company of Canada
(CIGNA du Canada Compagnie d’Assurance sur la Vie)
55 Town Centre Crt., Suite 606
P.O. Box 14
Scarborough, Ontario M1P 4X4
Mr. Eman Hassan
President & C.E.O.
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (416) 290-6666
Fax-Téléc. (416)290-0726

Coachman Insurance Company
802 The Queensway Suite 2200
Toronto, Ontario M8Z 1N5
Mr. Michael J.T. Best
Chief Agent
(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 255-3417
Fax-Téléc.  (416) 255-1454

Title, (Provided, however, that no policy of title insurance shall be issued
unless the insurer has first obtained a concurrent certificate of title to the
property to be insured from a solicitor then entitled to practise in the
province of Ontario and who is not at that time in the employ of the
insurer).

Titre, (A la condition, toutefois, que la police d’assurance titres soit émise
apres que 1’assureur ait obtenu un certificat confirmant le titre de la
propriété a assurer d’un avocat légalement autorisé a pratiquer dans la
province de 1’Ontario et qu’il ne soit pas employé¢ par 1’assureur a ce
moment).

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Credit,
Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Crédit, Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution.

Automobile, Liability, Property, Surety.

Automobile, Responsabilité, Biens, Caution.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Accident and Sickness, Credit Protection, Life.

Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie.

Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Marine, Property,
Surety.

Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements, Responsabilité,
Maritime, Biens, Caution.
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COLISEE RE
C/O Torys LLP
79 Wellinton St. W. Box 270 Suite 3000
TD Center
Toronto, Ontario M5K 1N2
Mr. Sanjit Sodhi
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (416) 865-8204
Fax-Téléc. (416) 865-7380

Co-operators General Insurance Company

(La Compagnie d’ Assurance Générale Co-operators)

Information Retrieval Centre

Priory Square, 130 Macdonell St.
Guelph, Ontario N1H 6P8

Ms. Katherine Bardswick

President & Chief Executive Officer
(Présidente et chef de la direction)
Tel-Tél. (519) 824-4400
Fax-Téléc. (519) 824-0599

Co-operators Life Insurance Company
(Co-operators Compagnie d’ Assurance-Vie)
C/O Information Retrieval Centre
Priory Square, 130 Macdonell St.
Guelph, Ontario N1H 6P8
Ms. Katherine Bardswick
President & Cheif Executive Officer
(Président et Chef de la direction)
Tel-Tél. (519) 824-4400
Fax-Téléc. (519) 824-0599

Combined Insurance Company of America
(Compagnie d’Assurance Combined d’Amérique)

7300 Warden Ave., Suite 300

Markham, Ontario L3R OX3

Mr. Vince lozzo

Chief Agent

(Agent principal)

Tel-Tél. (905) 305-1922

Fax-Téléc.  (905) 754-4477

Commonwealth Insurance Company
Suite 202 - 1451 Royal York Road
Toronto, Ontario M9P 3B2
Mr. John L. Walker
Chief Agent
(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 249-3929
Fax-Téléc.  (416) 249-4060

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery,
Fidelity, Hail, Liability, Life, Marine, Property, Surety, (limited to the
business of reinsurance).

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,

Détournements, Gréle, Responsabilité, Vie, Maritime, Biens, Caution,
(activités commerciales limitées a la réassurance).

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Credit,
Fidelity, Hail, Legal Expense, Liability, Marine, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudi¢res et machines,

Crédit, Détournements, Gréle, Frais Juridiques, Responsabilité, Maritime,
Biens, Caution.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Accident and Sickness, Credit Protection, Life.

Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie.

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery,
Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution.
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Community Newspapers Reciprocal Insurance Exchange
3050 Harvester Rd., Ste 103
Burlington, Ontario L7N 3J1
Mr. Todd Frees
General Manager
(Directeur général)
Tel-T¢él. (905) 639-8720
Fax-Téléc.  (905) 639-6962

Compagnie Frangais d’ Assurance pour le Commerce Extérieur
251 Consumers Rd., Suite 910
Toronto, Ontario M2J 1R3
Mr. Christopher Short
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (647) 426-4050
Fax-Téléc.  (647) 426-4047

CompCorp Life Insurance Company
(Société d’Assurance Vie SIAP)
250 Yonge St., Suite 3110, P.O. Box 23
Toronto, Ontario M5B 2L7
Mr. Gordon M. Dunning
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (416) 359-2001
Fax-Téléc. (416) 955-9688

Confederation Life Insurance Company
‘In Liquidation’
C/O KPMG Inc.
100 University Ave., Suite 601
South Tower
Toronto, Ontario M5J 1V6
Mr. Todd Marlin
Chairman
(Président)
Tel-Tél. (416) 777-8245
Fax-Téléc.  (416) 777-3364

Liability.

Subject to the following condition:

The Attorney shall file any proposed change in the insurance contract or the
subscribers’ agreement with the Superintendent of Financial Services, 90
days or such other period of time acceptable to the Superintendent, before
the proposed change is to take effect.

Responsabilité.

A la condition suivante: A condition que le fondé de pouvoir dépose tout
changement proposé au contrat d’assurance ou d’assurance réciproque
aupres du surintendant des services financiers dans les 90 jours, ou & une
autre date que le surintendant juge adéquate, avant ’entrée en vigueur du
changement.

Credit

Crédit

Accident and Sickness, Credit Protection, Life. Subject to the following
conditions: CompCorp Life Insurance Company may carry on (i) business
which generally appertains to acquiring, reinsuring, servicing , transferring
or otherwise dealing with policies of insurance companies that are members
of the Canadian Life and Health Insurance Compensation Corporation
against which a winding-up order under the Winding-up and Restructuring
Act has been made; and (ii)with the prior approval of the Superintendent of
Financial Institutions , business which generally appertains to acquiring,
reinsuring, servicing, transferring, or otherwise dealing with policies of
insurance companies that are members of the Canadian Life and Health
Insurance Compensation Corporation other than companies described in

paragraph (i).

Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie. Sous réserve de la
condition suivante: autorise la Société d’assurances vie SIAP a exercer a la
fois (i) les activités qui se rapportent

généralement a ’achat, a la réassurance a 1’écoulement, au transfert ou a
I’administration des polices des sociétés d’assurances membres de la
Société canadienne d’indemnisation pour les assurances de personnes a
I’égard desquelles une ordonnance de liquidation a été émise en vertu de la
Loi sur les liquidations et les restructurations; (ii) sous réserve de
I’agrément préalable écrit du surintendant des institutions financiéres, les
activités qui se rapportent généralement a 1’achat, a la réassurance a
I’écoulement, au transfert ou a I’administration des polices des sociétés
d’assurances membres de la Société canadienne d’indemnisation des
assurances personne autres que celles visé en (i).

Accident and Sickness, Life. (But the company shall not undertake
insurance contracts in Ontario after March 3, 1995).

Accidents et Maladie, Vie. (Mais la compagnie ne doit pas faire souscrire
des contrats d’assurance en Ontario apres le 3 mars 1995).
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Connecticut General Life Insurance Company
C/O Cigna Life Insurance Company of Canada

55 Town Centre Crt., Suite 606

P.O.Box 14

Scarborough, Ontario M1P 4X4

Mr. M. E. Hassan

Chief Agent

(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 290-6666

Fax-Téléc. (416)290-0726

Constitution Insurance Company of Canada
1200 Lawrence Ave. East, #202
Toronto, Ontario M3A 1C1
Mr. Frank DiTomasso
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (416) 585-9876
Fax-Téléc. (416) 449-3156

Continental Casualty Company
C/O CNA CANADA
250 Yonge St., Ste 1500
Toronto, Ontario M5B 2L7
Mr. Gary J. Owcar
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (416) 542-7458
Fax-Téléc.  (416) 542-7360

Converium Reinsurance (North America) Inc.
133 Richmond Street, Suite 401
Toronto, Ontario MS5H 2L3
Mr. Donald G. Smith
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (416)363-6103
Fax-Téléc. (416) 363-7454

Coronation Insurance Company, Limited
C/O Travelers Guarantee Company of Canada
20 Queen St. W. 3™ Floor
Toronto, Ontario M5H 3R3
Mr. George P. Petropoulos
Chief Executive Officer
(Chef de la direction)
Tel-Tél. (416) 642-3651
Fax-Téléc. (416) 601-2550

COSECO Insurance Company
(Compagnie d’Assurance COSECO)
Information Retrieval Centre
Priory Square, 130 Macdonell St.
Guelph, Ontario N1H 6P8
Ms. Katherine Bardswick
President & Chief Executive Officer
(Présidente et chef de la direction)
Tel-T¢l. (519) 824-4400
Fax-Téléc. (519) 824-0599

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Accident and Sickness, Automobile, Fidelity, Legal Expense, Liability,
Property, Surety, (but the company shall not undertake or renew insurance
contracts in Ontario after October 25, 1993).

Accidents et Maladie, Automobile, Détournements, Frais Juridiques,
Responsabilité, Biens, Caution, (mais la compagnie ne doit pas faire
souscrire ni renouveler des contrats d’assurance en Ontario apres le 25
octobre 1993).

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery,
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Détournements, Gréle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution.

Automobile, Boiler and Machinery, Hail, Property, (limited to the business
of reinsurance).

Automobile, Chaudiéres et machines, Gréle, Biens, (activités commerciales
limitées a la réassurance).

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Fidelity, Hail, Liability,
Property, Surety, (but the company shall not undertake or renew insurance
contracts in Ontario after June 8, 1994).

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Détournements, Gréle,
Responsabilité, Biens, Caution, (mais la compagnie ne doit pas faire
souscrire ni renouveler des contrats d’assurance en Ontario aprés le 8 juin
1994).

Accident and Sickness, Automobile, Liability, Property.

Accidents et Maladie, Automobile, Responsabilité, Biens.
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Crown Life Insurance Company
(Crown, Compagnie d’ Assurance-Vie)
255 Dufferin Ave.
London, Ontario N6A 4K1
Ms. Victoria Ramsay
Senior Counsel-Litigation Leader
(avocate principale — contentieux)
Tel-Tél. (519)435-7379
Fax-Téléc. (519) 435-7399

CT Financial Assurance Company
(L’ Assurance Financiere CT)
Richmond Adelaide Centre
120 Adelaide St., West, 2™ Floor
Toronto, Ontario M5H 1T1
Mr. William Goings
President & Chief Executive Officer & Chief Agent in
Canada
(Président et chef de la direction et agent principal au
Canada)
Tel-Tél. (877) 760-7899
Fax-Téléc.  (866) 523-5680

CUMIS General Insurance Company
(La Compagnie d’Assurance Générale CUMIS)
C/O The CUMIS Group Ltd.
P.O. Box 5065, 151 N. Service Rd.
Burlington, Ontario L7R 4C2
Ms. Kathy Bardswick
Chief Executive Officer
(Chef de la direction)
Tel-Tél. (905) 632-1221
Fax-Téléc.  (905) 632-6871

CUMIS Life Insurance Company
(La Compagnie d’ Assurance-Vie CUMIS)
C/O The CUMIS Group Ltd.
P.O. Box 5065, 151 N. Service Rd.
Burlington, Ontario L7R 4C2
Ms. Kathy Bardswick
Chief Executive Officer
(Chef de la direction)
Tel-Tél. (905) 632-1221
Fax-Téléc.  (905) 632-6871

Cuna Mutual Insurance Society
(La Société d’Assurance CUNA Mutuelle)
C/O The CUMIS Group Ltd.
P.O. Box 5065, 151 N. Service Rd.
Burlington, Ontario L7R 4C2
Mr. Craig Marshall
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (905) 632-1221
Fax-Téléc.  (905) 632-6871

DAS Legal Protection Insurance Company Limited
(DAS compagnie d’assurance de protection juridique
Limitée)

390 Bay Street, Suite 1610

Toronto, Ontario M5H 2Y2

Ms. Jas Basra

Vice President and Chief Legal Officer

(Vice-présidente et avocate adjointe)

Tel-Tél. (416) 342-5408

Fax-Téléc.  (416) 342-5430

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity,
Liability, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements,
Responsabilité, Biens, Caution.

Accident and Sickness, Life, (to the extent authorized by its instrument of
incorporation). Credit Protection.

Accidents et Maladie, Vie, (dans les limites permises par 1’acte constitutif).
Protection de Crédit.

Accident and Sickness, Life, (limited to the writing of insurance on the lives
of members of credit unions).

Accidents et Maladie, Vie, (souscription d’assurance sur la vie des membres
des unions de crédit exclusivement).

Legal Expenses

Frais Juridiques
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Desjardins Financial Security Life Assurance Company

(Desjardins Sécurité Financiére, Compagnie D’ Assurance Vie)

95 St. Clair Ave. W., 7" Floor
Toronto, Ontario M4V 1N7

Ms. Grace Patenall

Chief Agent

(Agente Principale)

Tel-Tél. (416) 926-2700 ext. 1679
Fax-Téléc. (416) 324-1825

The Dominion of Canada General Insurance Company
165 University Ave, 5th Floor
Toronto, Ontario M5H 3B9
Mr. George L. Cooke
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (416) 947-2556
Fax-Téléc.  (416) 362-1493

Dufferin Mutual Insurance Company
P.O.Box 117
712 Main St. E.
Shelburne, Ontario LON 1S0
Mr. Edward J. Forbes
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (519) 925-2026
Fax-Téléc.  (519) 925-3357

Dumfries Mutual Insurance Company
12 Cambridge St.
Cambridge, Ontario N1R 3R7
Mrs. Shelley Sutton
Secretary-Manager
(Secrétaire directrice)
Tel-Tél. (519) 621-4660
Fax-Téléc.  (519) 740-8732

Eagle Star Insurance Company Limited
C/O Focus Group Inc.
36 King St. E., Suite 500
Toronto, Ontario M5C 1E5
Mr. Philip H. Cook
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (416) 361-1728
Fax-Téléc. (416)361-6113

Ecclesiastical Insurance Office Public Limited Company
(Société des Assurances Ecclésiastiques)

20 Eglinton Avenue West

Suite 2200, Box 2004

Toronto, Ontario M4R 1K8

Ms. Stephanie J. Whyte

Chief Agent

(Agente principale)

Tel-Tél. (416) 484-4555

Fax-Téléc. (416) 628-0820

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Property, Surety.

Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements, Responsabilité,
Biens, Caution.

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity,
Liability, Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to the
plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial
Services).

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements,
Responsabilité, Biens. (Les catégories d’assurance contre les accidents et la
maladie et contre les détournements sont limitées au régime d’assurance, et
a toute modification subséquente, déposées par I’Ontario Mutual Insurance
Association aupres du surintendant des services financiers).

Automobile, Boiler and Machinery, Hail, Liability (excluding workers’
compensation), Property.

Automobile, Chaudieres et machines, Gréle, Responsabilité (a I’exclusion
des accidents du travail), Biens.

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery,
Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudi¢res et machines,
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution.

Automobile, Liability, Marine, Property.

Automobile, Responsabilité, Maritime, Biens.
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Echelon General Insurance Company
(Echelon, Compagnie D’ Assurances Générale)
2680 Matheson Blvd East, Suite 300
Mississauga, Ontario L4W 0AS
Mr. Mark A. Sylvia
Chief Executive Officer
(Chef de la direction)
Tel-Tél. (905) 565-7954
Fax-Téléc.  (905) 564-8462

Economical Mutual Insurance Company
(Economical, Compagnie Mutuelle d’ Assurance)
111 Westmount Rd. South
Waterloo, Ontario N2J 4S4
Mr. Noel G. Walpole
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (519) 570-8200
Fax-Téléc.  (519) 570-8550

Electric Insurance Company
40 King Street West, Suite 2100
Toronto, Ontario M5H 2C2
Mr. J. Brian Reeve
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (416) 869-5746
Fax-Téléc. (416) 360-8877

Elite Insurance Company
2206 Eglinton Ave. E.
Scarborough, Ontario M1L 4S8
Mr. Maurice Tulloch
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (416)288-1800
Fax-Téléc.  (416) 288-9756

The Empire Life Insurance Company
(L’Empire, Compagnie d’Assurance-Vie)
259 King St. E.
Kingston, Ontario K7L 3A8
Mr. Leslie C. Herr
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (613) 548-1881
Fax-Téléc.  (613) 548-4584

Employers Reassurance Corporation
123 Front St., West, Suite 800
Toronto, Ontario M5J 2M2
Mr. Thomas Evans
Chief Agent
(Agent principal)

Tel-Tél. (416)217-5525
Fax-Téléc.  (416) 217-5505

Employers Insurance Company of Wausau
181 Bay Street, Suite 1000
Toronto, Ontario M5J 2T3
Mr. Michael Molony
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (416) 307-4353
Fax-Téléc. (416) 365-7281

Accident and Sickness, Automobile, Credit Protection, Legal Expense,
Liability, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Automobile, Protection de Crédit, Frais Juridiques,
Responsabilité, Biens, Caution.

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity,
Liability, Marine, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements,
Responsabilité, Maritime, Biens, Caution.

Automobile, Liability, Property.

Automobile, Responsabilité, Biens,

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery,
Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Accident and Sickness, Life
(Limited to the business of reinsurance)

Accidents et Maladie, Vie. (Activités commerciales limitées a la
réassurance).

Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Marine,
Property, Surety.

Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements,
Responsabilité, Maritime, Biens, Caution.
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Endurance Reinsurance Corporation of America
(Endurance, Société de Réassurance d’ Amérique)

36 King Street, Suite 500

Toronto, Ontario M5C 1ES5

Mr. Philip Cook

Chief Agent

(Agent Principal)

Tel-Tél.  (416) 361-1728

Fax-Téléc. (416)361-6113

The Equitable Life Insurance Company of Canada
One Westmount Rd. N. P.O. Box 1603
Waterloo, Ontario N2J 4C7
Mr. Ronald E. Beettam
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)

Tel-Tél. (519) 886-5110
Fax-Téléc.  (519) 883-7400

Erie Mutual Fire Insurance Company
711 Main St. E.
Dunnville, Ontario N1A 2W5
Mr. John Dunton
President & Chief Executive Officer
(Président et Chef de la direction)
Tel-Tél. (905) 774-8566
Fax-Téléc.  (905) 774-6468

EULER American Credit Indemnity Company
2085 Hurontario St., Ste. 507
Mississauga, Ontario L5A 4G1
Mr. Yves Gervais
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (905) 615-9030
Fax-Téléc. (905) 615-9123

Everest Insurance Company of Canada

(La Compagnie d’Assurance Everest du Canada)
The Exchange Tower
130 King St. W., Suite 2520. P.O. Box 431
Toronto, Ontario M5X 1E3
Mr. William G. Jonas
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (416) 862-1228
Fax-Téléc.  (416) 366-5899

Everest Reinsurance Company
The Exchange Tower
130 King St. W., Suite 2520, P.O. Box 431
Toronto, Ontario M5X 1E3
Mr. William G. Jonas
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (416) 862-1228
Fax-Téléc.  (416) 366-5899

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Credit,
Credit Protection, Fidelity, Liability, Property, Surety, (limited to the
business of reinsurance).

(Limited to the servicing of policies issued prior to
November 14, 2006).

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Crédit, Protection de Crédit, Détournements, Responsabilité, Biens,
Caution, (limitée aux affaires de réassurances).

(Se limitant au service des polices émises avant le 14 novembre 2006).
Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Accident and Sickness, Automobile, Boiler & Machinery, Fidelity,
Liability, Property. (Accident and sickness and Fidelity are limited to the
plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial
Services).

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements,
Responsabilité, Biens. (La catégorie d’assurance contre les accidents et la
maladie et Détournements sont limitée au régime d’assurance, et a toute
modification subséquente, déposées par I’Ontario Mutual Insurance
Association aupres du surintendant des services financiers).

Credit.

Crédit.

Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Credit, Fidelity, Hail,
Liability, Marine, Property, Surety.

Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines, Crédit, Détournements,
Gréle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution.

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Credit,
Fidelity, Hail, Liability, Property, Surety, (limited to the business of
reinsurance).

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Crédit, Détournements, Gréle, Responsabilité, Biens, Caution, (activités
commerciales limitées a la réassurance).
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Factory Mutual Insurance Company
165 Commerce Valley Dr. W., Suite 500
Thornhill, Ontario L3T 7V8
Mr. Kenneth V. Lauigne
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-T¢él. (905) 763-5550
Fax-Téléc.  (905) 763-5556

Farm Mutual Reinsurance Plan Inc.
350 Pinebush Rd. P.O. Box 3428
Cambridge, Ontario N3H 4T3
Mr. G.S. (Steve) Smith
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (519) 740-6415
Fax-Téléc. (519) 740-8852

Farmers’ Mutual Insurance Company (Lindsay)
P.O. Box 28,
336 Angeline Street South
Lindsay, Ontario K9V 4R8
Mr. Tim Shauf
Chief Executive Officer
(Chef de la direction)
Tel-Tél. (705) 324-2146
Fax-Téléc.  (705) 324-2356

FCT Insurance Company Ltd.
Compagnie D’Assurance FCT Ltée
2235 Sheridan Garden Drive
Oakville, Ontario L6J 7Y5
Mr. Thomas Hartley Grifferty
Chief Executive Officer
(Chef de la direction)
Tel-Tél. (905) 287-3050
Fax-Téléc.  (905) 287-1012

Federal Insurance Company
C/O Chubb Insurance Company of Canada
1 Adelaide St. E.,24" Floor
Toronto, Ontario M5C 2V9
Ms. Ellen Jane Moore
Chief Agent
(Agente principale)
Tel-Tél. (416) 863-0550
Fax-Téléc. (416) 863-3144

Federated Insurance Company of Canada

(La Federated, Compagnie d’Assurance du Canada)

710-5770 Hurontario St.
Mississauga, Ontario L5R 3G5
Mr. George Halkiotis

Chief Agent

(Agent principal)

Tel-Tél. (905) 507-2777
Fax-Téléc.  (905) 507-2788

Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety.

Chaudiéres et machines, Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens,
Caution.

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail,
Liability, Marine, Property. (limited to the business of reinsurance) (Fidelity
is limited to the plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by
the Ontario Mutual Insurance Association with the Superintendent of
Financial Services).

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines. Détournements,
Greéle, Responsabilité, Maritime, Biens, (activités commerciales limitées a
la réassurance) (La catégorie d’assurance contre les détournements est
limitée au régime d’assurance, et a toute modification subséquente,
déposées par I’Ontario Mutual Insurance Association auprés du
surintendant des services financiers).

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity,
Liability and Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to the
plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial
Services).

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements,
Responsabilité et Biens. (Les catégories d’assurance contre les accidents et
la maladie et contre les détournements sont limitées au régime d’assurance,
et a toute modification subséquente, déposées par 1’Ontario Mutual
Insurance Association auprés du surintendant des services financiers).

Legal Expenses, Property, Title.
Liability (limited to lawyers’ professional liability).

Frais Juridiques, Biens, Titres.
Responsabilité (responsabilité civile des avocats exclusivement).

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity,
Liability, Marine, Property and Surety.

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements,
Responsabilité, Maritime, Biens, Caution.

Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Property, Surety.

Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements, Responsabilité,
Biens, Caution.
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Federation Insurance Company of Canada
111 Westmount Road South
Waterloo, Ontario N2J 454
Mr. Noel G. Walpole
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-T¢él. (519) 570-8200
Fax-Téléc.  (519) 570-8550

Fenchurch General Insurance Company
(Fenchurch Compagnie D’ Assurance Générale)
Promontory 2
2655 North Sheridan Way, Suite 115
Mississauga, ON L5K 2P8
Mr. Steve Brown
President
(Président)
Tel-Tél. (905) 822-2282
Fax-Téléc.  (905) 822-1282

First Allmerica Financial Life Insurance Company
C/O Cassels, Brock & Blackwell
40 King St. W., Suite 2100
Scotia Plaza
Toronto, Ontario M5H 3C2
Mr. J. Brian Reeve
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (416) 869-5300
Fax-Téléc.  (416) 360-8877

First American Title Insurance Company
2235 Sheridan Garden Drive
Oakville, Ontario L6J 7Y5
Mr. Thomas H. Grifferty
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (905) 287-3050
Fax-Téléc.  (905) 287-1012

First Canadian Insurance Corporation
C/O Thomas Gold Pettingill LLP
150 York St., Suite 1800
Toronto, Ontario M5H 3S5
Ms. Christina Polano
Chief Agent
(Agente principale)

Tel-Tél. (416) 507-1828
Fax-Téléc. (416) 507-1867

First North American Insurance Company

(La Nord-Américaine, Premiére Compagnie d’ Assurance)

C/O Manulife Financial

2 Queen Street East, 6" Floor
Toronto, Ontario M5C 3G7

Mr. Gavin Robinson

President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (416) 687-3346
Fax-Téléc. (416) 603-2362

Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, Liability,
Marine, Property, Surety.

Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements, Gréle,
Responsabilité, Maritime, Biens, Caution.

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity,
Liability, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements,
Responsabilité, Biens, Caution.

Accident and Sickness, Life, (limited to the servicing of policies issued
prior to June 1, 1992).

Accidents et Maladie, Vie, (se limitant au service des polices émises avant
le 1 juin 1992).

Property (limited to vehicle title insurance and personal property title
insurance), Title.

Biens (limitée a ’assurance de propriété de véhicule et a I’assurance de
biens personnels), Titre.

Accident and Sickness, Life, (limited to group creditor insurance).

Accidents et Maladie, Vie, (se limitant au groupe de créanciers).

Accident and Sickness, Automobile (limited to indemnification in respect of
collision damage waivers), Property, (limited to job loss insurance, baggage
insurance, merchandise repair and replacement insurance, and credit card
insurance arising from mass marketing initiatives).

Accidents et Maladie, Automobile (limitée au dédommagement accordant
des droits d’exonération), Biens, (se limitant aux assurances pour perte
d’emploi, de bagages, de réparation et de remplacement de marchandise, et
de cartes de crédit provenant d’initiatives de commercialisation de masse).
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GCAN Insurance Company

(GCAN compagnie d’assurances)
181 University Ave., Suite 1000
Toronto, Ontario M5H 3M7
Mr. Daniel P. Courtemanche
President and Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (416) 682-5331
Fax-Téléc. (416) 682-9228

General American Life Insurance Company
C/O RGA Life Reinsurance Company of Canada
38 Cheritan Ave.
Toronto, Ontario M4R 1S5
Mr. A. David Pelletier
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (416) 682-0000
Fax-T¢léc.  (416) 777-9526

General Re Life Corporation
1 First Canadian P1., Suite 5705
P.O. Box 471
Toronto, Ontario M5X 1E4
Mr. Christopher Walton
Vice President
Tel-Tél. (416) 360-2036
Fax-Téléc.  (416) 360-2020

General Reinsurance Corporation
1 First Canadian P1., Suite 5705
P.O. Box 471
Toronto, Ontario M5X 1E4
Mr. Christopher Walton
Vice President
Tel-Tél. (416) 360-2036
Fax-Téléc.  (416) 360-2020

Genworth Financial Mortgage Insurance Company Canada
(Compagnie d’Assurance D’Hypothéques Genworth Financial Canada)

2060 Winston Park Drive, Suite 300
Oakville, Ontario L6H 5R7

Mr. Peter M. Vukanovich

President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (905) 287-5488
Fax-Téléc.  (905) 287-5472

Gerber Life Insurance Company
1145 Nicholson Road, Unit 2
Newmarket, Ontario L3Y 9C3
Ms. Colleen Anne Sexsmith
Chief Agent
(Agente Principale)

Tel-Tél (905) 853-0858
Fax-Téléc  (905) 853-0183

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Credit,
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Crédit, Détournements, Gréle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution.

Accident and Sickness, Life. (Limited to the business of reinsurance).

Accidents et Maladie, Vie. Activités commerciales limitées a la
réassurance).

Accident and Sickness, Life. (Limited to the business of reinsurance).

Accidents et Maladie, Vie. (Activités commerciales limitées a la
réassurance).

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Credit,
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Crédit, Détournements, Gréle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution.

Mortgage.

Hypothéque.

Life.

Vie.
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Germania Mutual Insurance Company
403 Mary St., P.O. Box 30
Ayton, Ontario NOG 1CO
Mr. Dan Hill
President and Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (519) 665-7715
Fax-Téléc. (519) 665-7558

Glengarry Mutual Insurance Company
3720 County Road 34, P.O. Box 159
Alexandria, Ontario KOC 1A0
Mr. Brian K. Fisher
Secretary-Treasurer
(Secrétaire-trésorier)

Tel-Tél. (613) 525-2557
Fax-Téléc. (613) 525-5162

Global Reinsurance Company
480 University Ave., Suite 1400
Toronto, Ontario M5G 1V2
Mr. Michael McConnell
President and Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (416) 598-4688
Fax-Téléc.  (416) 598-9244

GMS Insurance Inc.
C/O Osler, Hoskin & Harcourt
PO Box 50, 1 First Canadian Place
Toronto, Ontario M5X 1B8
Mr. Terrance Joseph Tone
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tel. (416) 862-4225
Fax-Telec. (416) 862-6666

Gold Circle Insurance Company
(Cercle d’Or, Compagnie d’Assurance)

C/O Great West Life Assurance Company

255 Dufferin Ave.

London, Ontario N6A 4K1
Ms. Victoria Ramsay

Chief Agent

(Agent principal)

Tel-Tél. (519) 435-7379
Fax-Téléc.  (519) 435-7399

Gore Mutual Insurance Company
252 Dundas St. North, P.O. Box 70
Cambridge, Ontario N1R 5T3
Mr. Kevin McNeil
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (519) 623-1910
Fax-Téléc.  (519) 623-4411

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity,
Liability and Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to the
plan of insurance and any subsequent amendments, filed by the Ontario
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial
Services).

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements,
Responsabilité et Biens. (Les catégories d’assurance contre les accidents et
la maladie et contre les détournements sont limitées au régime d’assurance,
et a toute modification subséquente, déposées par 1’Ontario Mutual
Insurance Association aupres du surintendant des services financiers).

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity,
Liability, Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to the
plan of insurance and any subsequent amendments, filed by the Ontario
Mutual Insurance Association with the Superintendent Financial Services).

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements,
Responsabilité, Biens. (Les catégories d’assurance contre les accidents et la
maladie et contre les détournements sont limitées au régime d’assurance, et
a toute modification subséquente, déposées par I’Ontario Mutual Insurance
Association aupres du surintendant des services financiers).

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery,
Fidelity, Hail, Liability, Life, Marine, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Détournements, Gréle, Responsabilité, Vie, Maritime, Biens, Caution.

Accident and Sickness, Property (on the condition that the company shall
use the name Group Medical Services when doing business in Ontario).

Accidents et Maladie, Biens (a la condition que la compagnie doit utiliser le
nom Group Médical Services lorsqu’elle fait affaire en Ontario).

Accident and Sickness, Automobile, Liability, Property, (but the company
shall not undertake or renew contracts in Ontario after January 1, 1986).

Accidents et Maladie, Automobile, Responsabilité, Biens, (mais la
compagnie ne doit pas faire souscrire ni renouveler des contrats d’assurance
en Ontario apreés le ler janvier 1986).

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity,
Liability, Marine, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements,
Responsabilité, Maritime, Biens, Caution.
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Grain Insurance and Guarantee Company

175 Logan Avenue

Toronto, Ontario M4M 2N2
Mr. John S. Armstrong

Chief Agent

(Agent principal)

Tel-T¢él. (416) 465-6982
Fax-Téléc.  (416) 465-7854

Granite Insurance Company
(Granite Compagnie d’ Assurances)
2 Eva Rd., Suite 200
Etobicoke, Ontario M9C 2A8
Mr. Stephen Cleaver
President
(Président)
Tel-Tél. (416) 622-0660
Fax-Téléc. (416) 622-8809

Great American Insurance Company
C/O Cassels, Brock & Blackwell
40 King St. W., Suite 2100
Scotia Plaza
Toronto, Ontario M5H 3C2
Mr. J. Brian Reeve
Chief Agent
(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 869-5300
Fax-Téléc. (416) 360-8877

Great American Insurance Company of New York

C/O Cassels, Brock & Blackwell
40 King St. W., Suite 2100
Scotia Plaza

Toronto, Ontario M5H 3C2

Mr. J. Brian Reeve

Chief Agent

(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 869-5300
Fax-Téléc. (416) 360-8877

The Great-West Life Assurance Company
(La Great-West, Compagnie d’Assurance-Vie)

255 Dufferin Ave.

London, Ontario N6A 4K1

Ms. Victoria Ramsay

Senior Counsel-Litigation Leader
(avocate principale — contentieux)
Tel-Tél. (519) 435-7379
Fax-Téléc.  (519) 435-7399

Grenville Mutual Insurance Company

P.O.Box 10

3005 County Road 21
Spencerville, Ontario KOE 1X0
Mr. Ross Lincoln, CIP

President & Chief Executive Officer

(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (613) 658-2013
Fax-Téléc. (613) 658-3374

Fidelity, Liability, Property, Surety.

Détournements, Responsabilité, Biens, Caution.

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity,
Liability, Marine, Property, Surety. (But the company shall not undertake or
renew insurance contracts in Ontario after November 25, 1992).

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements,
Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. (mais la compagnie ne doit pas
faire souscrire ni renouveler des contrats d’assurance en Ontario apres le 25
novembre 1992).

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery,
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Détournements, Gréle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution.

Automobile, Boiler and Machinery, Hail, Liability, Marine, Property.

Automobile, Chaudiéres et machines, Gréle, Responsabilité, Maritime,
Biens.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity,
Liability and Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to the
plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial
Services).

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements,
Responsabilité et Biens. (Les catégories d’assurance contre les accidents et
la maladie et contre les détournements sont limitées au régime d’assurance,
et a toute modification subséquente, déposées par I’Ontario Mutual
Insurance Association auprés du surintendant des services financiers).
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Grey & Bruce Mutual Insurance Company
517 - 10th Street
Hanover, Ontario N4N 1R4
Ms. Carol Murray
Manager, Secretary-Treasurer
(Directrice, secrétaire-trésoricre)
Tel-Tél. (519) 364-2250
Fax-Téléc. (519) 364-6067

The Guarantee Company of North America
4950 Yonge St., Suite 1400, Madison Centre
Toronto, Ontario M2N 6K 1
Mr. Robert Dempsey
Chief Agent
(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 223-9580
Fax-Téléc.  (416) 223-7654

Halwell Mutual Insurance Company
812 Woolwich St., Box 60
Guelph, Ontario N1H 6J6
Mr. S. Douglas Winer
President
(Président)

Tel-Tél. (519) 836-2860
Fax-Téléc.  (519) 836-2831

The Hamilton Township Mutual Insurance Company
P.O. Box 201, 1176 Division St.
Cobourg, Ontario K9A 4K5
Mr. William Embree
General Manager
(Directeur général)
Tel-Tél.  (905) 372-0186
Fax-Téléc.  (905) 372-1364

Hannover Ruckversicherungs AG
C/O D.M. Williams & Associates Ltd.
3650 Victoria Park Ave., Suite 201
Toronto, Ontario M2H 3P7
Ms. Laurel E. Grant
Chief Agent
(Agente principale)
Tel-Tél. (416) 496-1148
Fax-Téléc. (416)496-1089

The Hanover Insurance Company
C/O Focus Group Inc.
36 King St E., Suite 500
Toronto, Ontario M5C 1E5
Mr. Philip H. Cook
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (416)361-1728
Fax-Téléc. (416)361-6113

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Liability,
Property. (Accident and sickness is limited to the plan of insurance, and any
subsequent amendments, filed by the Ontario Mutual Insurance Association
with the Superintendent of Financial Services).

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines, Responsabilité,
Biens. (La catégorie d’assurance contre les accidents et la maladie est
limitée au régime d’assurance, et a toute modification subséquente,
déposées par I’Ontario Mutual Insurance Association aupres du surintendant
des services financiers).

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Credit, Fidelity,
Legal Expense, Liability, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines, Crédit,
Détournements, Frais Juridiques, Responsabilité, Biens, Caution.

Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability and Property.
(Fidelity is limited to the plan of insurance, and any subsequent
amendments, filed by the Ontario Mutual Insurance Association with the
Superintendent of Financial Services).

Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements, Responsabilité et
Biens. (La catégorie d’assurance contre les détournements est limitée au
régime d’assurance, et a toute modification subséquente, déposées par
I’Ontario Mutual Insurance Association auprés du surintendant des services
financiers).

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity,
Liability, Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to the
plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial
Services).

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements,
Responsabilité, Biens. (Les catégories d’assurance contre les accidents et la
maladie et contre les détournements sont limitées au régime d’assurance, et
a toute modification subséquente, déposées par I’Ontario Mutual Insurance
Association aupres du surintendant des services financiers).

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery,
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety. (Limited to the business
of reinsurance)

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Détournements, Gréle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. (Activités
commerciales limitées a la réassurance)

Accident and Sickness, Automobile, Fidelity, Liability, Property, Surety.
But the company shall not undertake or renew insurance contracts in
Ontario after October 20, 1992).

Accidents et Maladie, Automobile, Détournements, Responsabilité, Biens,
Caution. (Mais la compagnie ne doit pas faire souscrire ni renouveler des
contrats d’assurance en Ontario apres le 20 octobre 1992).
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Hartford Fire Insurance Company
121 King St. W.
Suite 1810, P.O. 112
Toronto, Ontario M5H 3T9
Ms. Illona V. Kirsh
Chief Agent
(Agente principale)
Tel-Tél. (416) 306-5830
Fax-Téléc. (416) 733-0510

Hartford Life Insurance Company - Canadian Branch

1145 Nicholson Road, Unit #2
Newmarket, Ontario L3Y 9C3
Ms. Colleen Sexsmith

Chief Agent

(Agente principale)

Tel-Tél. (905) 853-0858
Fax-Téléc.  (905) 853-0183

Hay Mutual Insurance Company
37868 Zurich-Hensall Rd.
P.O. Box 130
Zurich, Ontario NOM 2T0
Mr. Shawn Durnin
General Manager
(Directeur général)

Tel-Tél. (519) 236-4381
Fax-Téléc.  (519) 236-7681

Healthcare Insurance Reciprocal of Canada

Proctor & Gamble Building
4711 Yonge St., Suite 1600
Toronto, Ontario  M2N 6K8
Mr. Peter A. Flattery
Attorney-In-Fact

(Fond de procuration)
Tel-T¢él. (416) 733-2773
Fax-Téléc.  (416) 733-8346

The Home Insurance Company
C/0O Deloitte & Touche Inc., Liquidator
79 Wellington Street West, Suite 1900
Toronto, Ontario M5K 1B9
Tel-Tél. (416) 601-4494
Fax-Téléc.  (416) 601-6690

Household Life Insurance Company
3381 Steeles Ave. East Suite 300
Toronto, Ontario M2H 3S7
Mr. Ward C. Slobodesky
Chief Agent
(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 443-3676
Fax-Téléc.  (416) 443-3745

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery,
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Détournements, Gréle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Automobile, Boiler and Machinery, Hail, Liability, Property.

Automobile, Chaudiéres et machines, Gréle, Responsabilité, Biens.

Automobile (limited to non-owned automobiles), Fidelity, Legal Expense,
Liability, Property.

Subject to the condition that the Attorney shall file any proposed change in
the insurance contract or subscribers agreement with the Superintendent
Financial Services, 90 days or such other period of time acceptable to the
Superintendent, before the proposed change is to take effect.

Automobile (se limitant aux automobiles n’appartenant pas aux assurés),
Détournements, Frais Juridiques, Responsabilité, Biens.

A la condition suivante: A condition que le fondé de pouvoir dépose tout
changement proposé au contrat d’assurance ou d’assurance réciproque
aupres du surintendent des assurances dans le 90 jours, ou & une autre date
que le surintendent juge adéquate, avant ’entrée en vigueur du changement.

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery,
Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety. (But the company shall not
undertake or renew insurance contracts in Ontario after November 25,
1997).

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. (mais la
compagnie ne doit pas faire souscrire ni renouveler des contrats d’assurance
en Ontario apres le 25 novembre 1997).

Accident and Sickness, Life. (On the condition that if in the transaction of
its business in Ontario the company uses a French name, that name shall be
d’Assurance-Vie Household.)

Accidents et Maladie, Vie. (A la condition que, si la compagnie utilise un
nom frangais dans le cadre de ses activités commerciales en Ontario, ce nom
soit d’ Assurance-Vie Household.)
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Howard Mutual Insurance Company
Box 398, 20 Ebenezer St. W.
Ridgetown, Ontario NOP 2C0
Mr. Steve Benishek
President & Cheif Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (519) 674-5434
Fax-Téléc. (519) 674-2029

Howick Mutual Insurance Company
1091 Centre Street Box 30
Wroxeter, Ontario NOG 2X0
Mrs. Sandra Edgar
Manager
(Directeur)

Tel-Tél. (519) 335-3561
Fax-Téléc.  (519) 335-6416

ICAROM Public Limited Company
C/O Focus Group Inc.
36 King St. E., Suite 500
Toronto, Ontario M5C 1E5
Mr. Philip H. Cook
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (416) 361-1728
Fax-Téléc. (416)361-6113

Industrial Alliance Insurance and Financial Services Inc.
(Industrielle Alliance, Assurance et services financiers Inc.)

522 University Avenue, Suite 400

Toronto, Ontario M5G 1Y7

Mr. Paul R. Grimes

Senior Vice President, Sales

(Vice-président principal, Ventes)

Tel-Tél. (416) 487-0242

Fax-Téléc. (416) 487-1596

Industrial-Alliance Pacific General Insurance Corporation
(L’Industrielle-Alliance Pacifique, Compagnie d’Assurance Générales)

C/O Beard Winter LLP

130 Adelaide St. W., Suite 701

Toronto, Ontario M5H 2K4

Mr. Kenneth J. Bialkowski

Chief Agent

(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 593-5555

Fax-Téléc. (416) 593-7760

Industrial-Alliance Pacific Life Insurance Company
(L’Industrielle-Alliance Pacifique, Compagnie d’ Assurance sur la Vie)

C/O Beard Winter LLP

130 Adelaide St. W., Suite 701

Toronto, Ontario M5H 2K4

Mr. Kenneth J. Bialkowski

Chief Agent

(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 593-5555

Fax-Téléc.  (416) 593-7760

Accident and Sickness, Automobile, Fidelity, Hail, Liability, Property.
(Accident and sickness and fidelity are limited to the plan of insurance, and
any subsequent amendments, filed by the Ontario Mutual Insurance
Association with the Superintendent of Financial Services).

Accidents et Maladie, Automobile, Détournements, Gréle, Responsabilité,
Biens. (Les catégories d’assurance contre les accidents et la maladie et
contre les détournements sont limitées au régime d’assurance, et a toute
modification subséquente, déposées par 1’Ontario Mutual Insurance
Association auprés du surintendant des services financiers).

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail,
Liability and Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to the
plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial
Services).

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements,
Gréle, Responsabilité et Biens. (Les catégories d’assurance contre les
accidents et la maladie et contre les détournements sont limitées au régime
d’assurance, et a toute modification subséquente, déposées par I’Ontario
Mutual Insurance Association auprés du surintendant des services
financiers).

Aircraft, Automobile, Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety. (But the
company shall not undertake or renew insurance contracts in Ontario, after
October 31, 1985).

Aviation, Automobile, Détournements, Responsabilité¢, Maritime, Biens,

Caution. (mais la compagnie ne doit pas faire souscrire ni renouveler des
contrats d’assurance en Ontario aprés le 31 octobre 1985).

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Accident and Sickness, Boiler and Machinery, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Chaudiéres et machines, Biens, Caution.

Accident and Sickness, Credit Protection, Life.

Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie.
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Intact Insurance Company
(Intact Compagnie d’ Assurance)

700 University Avenue, Suite 1500 A (Legal)

Toronto, Ontario M5G 0A1
Mr. Charles Brindamour
Chief Executive Officer
(Chef de la direction)
Tel-Tél. (416) 341-1464
Fax-Téléc. (416) 941-5320

The International Life Insurance Company
3080 Yonge Street, Suite 4086
Toronto, Ontario M4N 3N 1
Mr. Alan Arthur Sydney Redway
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-T¢l.  (416) 481-5604
Fax-Téléc. (416) 481-5829

Jewelers Mutual Insurance Company
40 King Street West # 2100
Toronto, Ontario M5H 3C2
Mr. J. Brian Reeve
Chief Agent
(Agent principal)

Tel-T¢él. (416) 869-5745
Fax-Téléc.  (416) 350-6955

Jevco Insurance Company

(La Compagnie d’Assurances Jevco)
C/O Kingsway Financial Services Inc.
7120 Hurontario St., Suite 700
Mississauga, Ontario LSW 0A9
Mr. Serge Lavoie
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (905) 677-8889
Fax-T¢léc.  (905) 677-5008

Kent & Essex Mutual Insurance Company
10 Creek Rd.., P.O. Box 356
Chatham, Ontario N7M 5K4
Mrs. Joanne Vansevenant
General Manager
(Directeur général)
Tel-Tél. (519) 360-4770
Fax-Téléc.  (519) 352-5344

L & A Mutual Insurance Company
P.O. Box 174, 32 Mill St. East
Napanee, Ontario K7R 3M3
Mr. J. R. Walters
President
(Président)

Tel-Tél. (613) 354-4810
Fax-Téléc.  (613)354-7112

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Credit,
Fidelity, Hail, Legal Expenses, Liability, Marine, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Credit, Détournements, Gréle, Frais Juridiques, Responsabilité, Maritime,
Biens, Caution.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Property.

Chaudiéres et machines, Détournements, Responsabilité, Biens.

Automobile, Liability, Property, Surety.

Automobile, Responsabilité, Biens, Caution.

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity,
Liability and Property. (Accident and sickness is limited to the plan of
insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario Mutual
Insurance Association with the Superintendent of Financial Services).

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements,
Responsabilité et Biens. (La catégorie d’assurance contre les accidents et la
maladie est limitée au régime d’assurance, et a toute modification
subséquente, déposées par 1’Ontario Mutual Insurance Association aupres
du surintendant des services financiers).

Accident and Sickness, Automobile, Fidelity, Liability and Property.
(Accident and sickness and Fidelity are limited to the plan of insurance, and
any subsequent amendments, filed by the Ontario Mutual Insurance
Association with the Superintendent of Financial Services).

Accidents et Maladie, Automobile, Détournements Responsabilité et Biens.
(Les catégories d’assurance contre les accidents et la maladie et contre les
détournements sont limitées au régime d’assurance, et a toute modification
subséquente, déposées par 1’Ontario Mutual Insurance Association aupres
du surintendant des services financiers).
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La Capitale Insurance and Financial Services Inc.
121 King Street West Suite 510, P.O. Box 105
Toronto, Ontario M5 H 3T9
Mrs. Gail Goodman
Chief Agent
(Agente principale)

Tel-Tél.  (416) 601-2710
Fax-Téléc. (416) 601-1818

La Mutuelle d’Eglise de I’ Inter-Ouest
(Mutual of Ottawa-Church Insurance, The)

180 Boul. Mont-Bleu

Hull, Quebec J8Z 3J5

Ms. Jeanne d’Arc Morin

Chief Agent

(Agente principale)

Tel-Tél. (819) 595-0708

Fax-Téléc. (819) 595-2678

La Survivance, compagnie mutuelle d’assurance vie
600-325 Dalhousie St.
Ottawa, ON KIN 7G2
Mr. Russell G. Gibson
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (613)241-2701 ext. 229
Fax-Téléc.  (613)241-2599

Lambton Mutual Insurance Company
P.O. Box 520
Watford, Ontario NOM 2S0
Mr. Ronald Perry
President and Chief Executive Officer
(Président et Chef de la direction)
Tel-Tél. (519) 876-2304
Fax-Téléc.  (519) 876-6626

Lanark Mutual Insurance Company
96 South St. /Scotch Line Rd.
Perth, Ontario K7H 0A2
Mr. Jack Taylor
Secretary-Manager
(Secrétaire directeur)

Tel-Tél. (613)267-5554
Fax-Téléc.  (613)267-6793

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Boiler and Machinery, Liability, Property.

Chaudiéres et machines, Responsabilité, Biens.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail,
Liability, Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to the
plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial
Services).

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements,
Gréle, Responsabilité et Biens. (La catégorie d’assurance contre les
détournements est limitée au régime d’assurance, et a toute modification
subséquente, déposées par 1’Ontario Mutual Insurance Association aupres
du surintendant des services financiers).

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity,
Liability and Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to the
plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial
Services).

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines,
Détournements, Responsabilité et Biens. (les catégories d’assurance contre
les accidents et la maladie et contre les détournements sont limitées au
régime d’assurance, et a toute modification subséquente, déposées par
I’Ontario Mutual Insurance Association auprés du surintendant des services
financiers).
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Lawyers Title Insurance Corporation
Burgar Rowe Professional Corporation
90 Mulcaster St. P.O. Box 758
Barrie, Ontario L4M 4Y5

Mr. James 1. McIntosh
Chief Agent

(Agent principal)

Tel-Tél. (705) 721-3377
Fax-Téléc.  (705) 721-4025

Lawyers’ Professional Indemnity Company

250 Yonge Street, Suite 3101
Toronto, Ontario M5B 2L7

Ms. Kathleen A. Waters

President & Chief Executive Officer
(Présidente et chef de la direction)
Tel-Tél. (416) 598-5800
Fax-Téléc. (416) 599-8341

Legacy General Insurance Company

(Compagnie d’Assurances Générales Legacy)

80 Tiverton Crt., 5th F1

Markham, Ontario L3R 0G4

Mr. Isaac Sananes

President & Chief Executive Officer
(Président & chef de la direction)
Tel-Tél. (905) 479-7500
Fax-Téléc.  (905) 479-3224

L’Excellence, Compagnie d’ Assurance-vie
(The Excellence Life Insurance Company)

522 University Avenue

Toronto, Ontario M5G 1Y7

Ms. Yasmin Visram

Chief Agent

(Agente Principale)

Tel-Tél. (416) 307-4353

Fax-Téléc. (416) 598-2195

Liberty Life Assurance Company of Boston

181 Bay Street, Suite 1000
Toronto, Ontario M5J 2T3
Mr. Michael Molony

Chief Agent

(Agent principal)

Tel-T¢él. (416) 307-4353
Fax-Téléc. (416) 365-7281

Liberty Mutual Insurance Company
181 Bay Street, Suite 1000
Toronto, Ontario M5J 2T3
Mr. Michael Molony
Chief Agent
(Agent principal)

Tel-T¢él. (416) 307-4353
Fax-Téléc.  (416) 365-7281

Title. (Provided, however, that no policy of Title Insurance shall be issued
unless the insurer has first obtained a concurrent certificate of title to the
property to be insured, from a solicitor then entitled to practice in the
Province of Ontario and who is not at that time in the employ of the
insurer).

Titre.

(A condition qu’aucune politique d’Assurance de Titre ne soit émise a
moins que I’assureur n’ait d’abord obtenu un certificat de titre concordant a
la propriété a étre assuré, d’un notaire autorisé a exercer dans la province de
I’Ontario et qui n’est pas en ce temps-1a au service de 1’assureur.)

Liability, (limited to lawyers’ professional liability), Title.

Responsabilité, (responsabilité civile des avocats exclusivement), Titre.

Accident and Sickness, Credit Protection, Property.

Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Biens.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Accident and Sickness, Life. (On the condition that if in the transaction of
its business in Ontario the company uses a French name, that name shall be
‘La Compagnie d’Assurance-Vie Liberté de Boston”).

Accidents et Maladie, Vie. (a la condition que, si la compagnie utilise un
nom frangais dans le cadre de ses activités commerciales en Ontario, ce nom
soit ‘La Compagnie d’Assurance-Vie Liberté de Boston”).

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and

Machinery, Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety, (On the condition
that in the transaction of its business in Ontario the company may use the
names ‘Liberty International Canada’ and ‘Liberty Health’).

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution, (A la condition
que lors de la transaction de ses activités commerciales en Ontario la
compagnie utilise les noms ‘Liberty International Canada’,’Liberté Santé’,
et ‘La Compagnie d’Assurance Liberté Mutuelle).
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Life Insurance Company of North America
C/O Cigna Life Insurance Company of Canada

55 Town Centre Crt., Suite 606

P.O.Box 14

Scarborough, Ontario M1P 4X4

Mr. M. E. Hassan

Chief Agent

(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 290-6666

Fax-Téléc. (416)290-0726

Lloyd’s Underwriters
(Les Souscripteurs du Lloyd’s)
C/O Stikeman Elliott
199 Bay St., Suite 5300, Commerce Court West
Toronto, Ontario M5L 1B9
Richard Clark
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (877) 455-6937
Fax-Téléc.  (416) 947-0866

Lombard General Insurance Company of Canada
(Compagnie Canadienne d’Assurances Générales Lombard)

105 Adelaide St. W., 3rd Floor

Toronto, Ontario M5H 1P9

Mr. Fabian Richenberger

President & Chief Executive Officer

(Président et chef de la direction)

Tel-Tél. (416) 350-4400

Fax-Téléc.  (416) 350-4417

Lombard Insurance Company
(Compagnie d’Assurance Lombard)
105 Adelaide St. W., 3rd Floor

Toronto, Ontario M5H 1P9
Mr. Fabian Richenberger
President

(Président)

Tel-Tél. (416) 350-4400
Fax-Téléc.  (416) 350-4417

London Life Insurance Company

(London Life, Compagnie d’Assurance-Vie)
255 Dufferin Ave.
London, Ontario N6A 4K1
Ms. Victoria Ramsay
Senior Counsel-Litigation Leader
(avocate principale — contentieux)
Tel-Tél. (519) 435-7379
Fax-Téléc.  (519) 435-7399

Lumbermen’s Underwriting Alliance
155 Gordon Baker Road, Suite 203
North York, ON M2H 3N9
Mr. Robert Albert Dyer
Chief Agent
(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 492-4810
Fax-Téléc.  (416) 492-5263

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Credit,
Fidelity, Hail, Legal Expense, Liability, Marine, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,

Crédit, Détournements, Gréle, Frais Juridiques, Responsabilité, Maritime,
Biens.

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Credit,
Credit Protection, Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,

Crédit, Protection de Crédit, Détournements, Gréle, Responsabilité,
Maritime, Biens, Caution.

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Credit,
Fidelity, Hail, Liability, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Crédit, Détournements, Gréle, Responsabilité, Biens, Caution.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Boiler and Machinery, Property.

Chaudiéres et machines, Biens.
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Lumbermens Mutual Casualty Company
36 King Street East, Suite 500
Toronto, Ontario M5C 1E5
Mr. Philip H. Cook
Chief Agent
(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 361-1728
Fax-Téléc.  (416) 361-6113

L’Unique General Insurance Inc.
L’Unique assurances générales Inc.
Standard Life Center, Suite 510

1400 Wellington Street
Ottawa, Ontario K1Y 2X2
Ms. Dwight Burns

Chief Agent

(Agent principal)

Tel-Tél. (613) 226-2080
Fax-Téléc.  (613)226- 3510

The Manufacturers Life Insurance Company
(La Compagnie d’ Assurance-Vie Manufacturers)

C/O Manulife Financial

200 Bloor St. E. North Tower II
Toronto, Ontario M4W 1E5

Mr. Donald Guloien

President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (416) 926-6116
Fax-Téléc. (416)415-3838

Manulife Canada Ltd.
500 King Street North
Waterloo, Ontario N2J 4C6
Mr. Paul Rooney
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (519) 594-6799
Fax-Téléc. (519) 747-6625

Mapfre Re, Compania De Reaseguros, S.A.

3650 Victoria Park Ave.
Suite 201

Toronto, Ontario M2H 3P7
Ms. Lorraine Williams
Chief Agent

(Agente Principale)

Tel-Tél (416) 496-1148
Fax-Téléc. (416)496-1089

Markel Insurance Company of Canada
55 University Ave., 15" Floor
Toronto, Ontario M5J 2H7
Ms. Silvy Wright
President
(Président)

Tel-Tél. (416) 364-7800
Fax-Téléc. (416) 364-1488

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery,
Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety, (on the condition that the
company shall not undertake or renew contracts of insurance in Ontario
after July 11, 2003).

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution, (a la condition

que la compagnie ne doit pas faire souscrire ni renouveler des contrats
d’assurance en Ontario apres le 11 juillet 2003).

Automobile, Boiler and Machinery, Credit, Legal Expenses, Liability,
Property, Surety.

Automobile, Chaudiéres et machines, Crédit, Frais Juridiques,
Responsabilité, Biens, Caution.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Credit,
Fidelity, Hail, Liability, Property, Surety. (limited to the business of
reinsurance)

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Crédit, Détournements, Gréle, Responsabilité, Biens, Caution. (limitée aux
affaires de réassurances)

Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, Liability,
Property, Surety.

Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements, Gréle,
Responsabilité, Biens, Caution.
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Markham General Insurance Company
“In Liquidation”
C/O Deloitte & Touche Inc.
3760 14th Avenue, Suite 202
Markham, Ontario L3R 3T7
Robert W. Paul
Liquidator
(Liquidateur)
Tel-Tél. (905) 754-0121
Fax-Téléc (905) 754-0150

Massachusetts Mutual Life Insurance Company

C/O Cassels Brock & Blackwell LLP
40 King Street West, Suite 2100
Toronto, Ontario M5H 3C2

Mr. J. Brian Reeve

Chief Agent

(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 869-5745

Fax-Téléc. (416) 350-6955

MAX Canada Insurance Company
140 Foundry Street
Baden, Ontario N3A 2P7
Mr. Tim Wagler
President and Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tel. (519) 634-5267 ext. 205
Fax-Teléc.  (519) 634-5159

McKillop Mutual Insurance Company
P.O. Box 819
Seaforth, Ontario NOK 1WO0
Mr. Ken Jones
Secretary Manager
(Secrétaire directeur)
Tel-Tél. (519) 527-0400
Fax-Téléc.  (519) 527-2777

MD Life Insurance Company
(Société D’ Assurance Vie MD)
1870 Alta Vista Drive,
Ottawa, Ontario K1G 6R7
Mr. Andrew Jackson
President & CEO
(Président et chef de la direction)
Tel-Tel. (613) 731-8610 ext 1216
Fax-Téléc. (613) 731-4194

Metlife Canada
Constitution Square
360 Albert St., Suite 1750
Ottawa, Ontario K1R 7X7
Ms. Karen Sauvé
Chief Executive Officer
(Chef de la direction)
Tel-Tél. (613)237-6205
Fax-Téléc. (613) 237-7585

Accident and Sickness, Automobile, Boiler & Machinery, Fidelity,
Liability, Property

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements,
Responsabilité, Biens

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Automobile (limited to non-owned automobiles), Boiler and Machinery,
Fidelity, Liability, Marine, Property.

Automobile (se limitant aux automobiles n’appartenant pas aux assures),
Chaudieres et machines, Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens.

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity,
Liability and Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to the
plan of insurance and any subsequent amendments, filed by the Ontario
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial
Services).

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements,
Responsabilité et Biens. (Les catégories d’assurance contre les accidents et
la maladie et contre les détournements sont limitées au régime d’assurance,
et a toute modification subséquente, déposées par 1’Ontario Mutual
Insurance Association aupres du surintendant des services financiers).

Life.

Vie.

Accident and Sickness, Life, (limited to the servicing of policies issued
prior to March 9, 2006).

Accidents et Maladie, Vie, (se limitant au service des polices émises avant
le 9 mars 2006).
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Metropolitan Life Insurance Company
Constitution Square
360 Albert St., Suite 1750
Ottawa, Ontario K1R 7X7
Ms. Karen Sauvé
Chief Agent
(Agente principale)
Tel-Tél. (613)237-6205
Fax-Téléc.  (613)237-7585

Middlesex Mutual Insurance Co.
13271 Ilderton Rd
P.O. Box 100
Ilderton, Ontario NOM 2A0
Ms. Nancy J. Preston
Secretary-Manager
(Secrétaire directrice)
Tel-Tél. (519) 666-0075
Fax-Téléc. (519) 666-0079

Minnesota Life Insurance Company
C/O McLean & Kerr LLP
130 Adelaide St. W., Suite 2800
Toronto, Ontario M5H 3P5
Mr. Robin B. Cumine
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (416) 364-5371
Fax-Téléc. (416) 366-8571

The Missisquoi Insurance Company
(La Compagnie d’ Assurance Missisquoi)
111 Westmount Rd. South
Waterloo, Ontario N2J 4S54
Mr. Noel G. Walpole
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (519) 570-8200
Fax-Téléc.  (519) 570-8550

Mitsui Sumitomo Insurance Company, Limited
C/O Chubb Insurance Company of Canada
One Financial Place, 1 Adelaide St., E., Suite 1500a
Toronto, Ontario M5C 2V9
Ms. Ellen Jane Moore
Chief Agent
(Agente principale)
Tel-Tél. (416) 863-0550
Fax-Téléc. (416) 863-3144

The Mortgage Insurance Company of Canada
(La Compagnie d’Assurance d’Hypothéques du Canada)
40 King St. West, Suite 3000
Scotia Plaza
Toronto, Ontario M5H 1H1
Mr. Oscar Zimmerman
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (416) 866-5412
Fax-Téléc.  (416) 866-5810

Accident and Sickness, Life, (limited to the servicing of policies issued
prior to March 9, 2006). On the condition that, if in the transaction of its
business in Canada the company uses a French name, that name shall be:
‘La Métropolitaine, compagnie d’assurance-vie’.

Accidents et Maladie, Vie, (se limitant au service des polices émises avant
le 9 mars 2006). A la condition que, si la compagnie utilise un nom frangais
dans le cadre de ses activités commerciales au Canada, ce nom soit ‘La
Métropolitaine, compagnie d’assurance-vie’.

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail,
Liability, Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to the
plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial
Services).

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements,
Greéle, Responsabilité, Biens. (Les catégories d’assurance contre les
accidents et la maladie et contre les détournements sont limitées au régime
d’assurance, et a toute modification subséquente, déposées par I’Ontario
Mutual Insurance Association auprés du surintendant des services
financiers).

Life.

Vie.

Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Property, Surety.

Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements, Responsabilité,
Biens, Caution.

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery,
Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution.

Fidelity, Surety, (limited to the servicing of existing policies), Mortgage
(limited to the business of reinsurance).

Détournements, Caution, (limitée a I’écoulement des polices existantes)
Hypothéque (activités commerciales limitées a la réassurance).
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Motors Insurance Corporation
8500 Leslies St., Suite 400
Thornhill, Ontario L3T 7M8
Mr. Charles Hastings
Chief Agent
(Agent principal)

Tel-Tél. (905) 882-3939
Fax-Téléc.  (905) 882-3955

Munich Reinsurance America, Inc.
Munich Re Centre
390 Bay Street, 22™ Floor
Toronto, Ontario M5H 2Y2
Mr. Bernard Maingot
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (416) 681-6944
Fax-Téléc. (416) 591-8830

Munich Reinsurance Company
390 Bay St., 26th Floor
Toronto, Ontario M5H 2Y2
Ms. Mary Forrest
Chief Agent
(Agente principale)

Tel-Tel. (416) 359-2200
Fax-Téléc. (416) 361-0305

Munich Reinsurance Company of Canada
390 Bay St., 22nd Floor
Toronto, Ontario M5H 2Y2
Mr. Kenneth B. Irvin
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (416)359-2101
Fax-Téléc. (416) 359-2330

Municipal Electric Association Reciprocal Insurance Exchange
3700 Steeles Avenue West, Suite 1100
Vaughan, Ontario L4L 8K8
Mr. Charlie C. Macaluso
Chief Executive Officer
(Chef de la direction)
Tel-Tél. (905) 265-5300
Fax-Téléc.  (905) 265-5301

National Bank Life Insurance Company
(Assurance-Vie Banque Nationale, Compagnie d’Assurance-Vie)
130 King St. W., 8" Floor
Toronto, Ontario M5X 1K9
Mr. Jacques Naud
Vice President
(Vice-président)
Tel-Tél. (416) 367-8801
Fax-Téléc. (416) 367-5917

National Liability & Fire Insurance Company
3650 Victoria Park Ave., Suite 201
Toronto, Ontario M2H 3P7
Ms. Lorraine Williams
Chief Agent
(Agente principale)

Tel-Tél. (416)496 - 1148
Fax-Téléc.  (416) 496 - 1089

Automobile, Boiler and Machinery, Liability, Property, Surety.

Automobile, Chaudiéres et machines, Responsabilité, Biens, Caution.

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Credit, Fidelity,
Hail, Liability, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines, Crédit,
Détournements, Gréle, Responsabilité, Biens, Caution.

Accident and Sickness, Life, (limited to the business of reinsurance).

Accidents et Maladie, Vie, (activités commerciales limitées a la
réassurance).

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Credit,
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety. (Limited to the business
of reinsurance).

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,

Crédit, Détournements, Gréle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution.
(activités commerciales limitées a la réassurance).

Automobile, Boiler and Machinery, Credit, Fidelity, Legal Expense,
Liability, Property.

Automobile, Chaudiéres et machines, Crédit, Détournements, Frais
Juridiques, Responsabilité, Biens.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Aircraft, Liability, Marine, Accident and Sickness, Automobile, Boiler and
Machinery, Credit, Fidelity, Hail, Legal Expenses, Property, Surety.

All classes of insurance, other than the classes of aircraft, liability, marine,
property are limited to the business of reinsurance.

Aviation, Responsabilité, Maritime, Accidents et Maladie, Automobile,
Chaudieres et machines, Crédit, Détournements, Gréle, Frais Juridiques,
Biens, Caution.

Toutes les branches d'assurance, exception faite de l'assurance-aviation,
responsabilité, maritime et biens sont limitées aux affaires de réassurance.
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Nationwide Mutual Insurance Company
C/O John Milnes & Associates
1300 Bay Street, 4™ Floor
Toronto, Ontario M5R 3K8
Mr. John R. Milnes
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (416) 964-0067
Fax-Téléc. (416) 964-3338

New York Life Insurance Company
C/O Cassels, Brock & Blackwell
40 King St. W., Suite 2100
Scotia Plaza
Toronto, Ontario M5H 3C2
Mr. J. Brian Reeve
Chief Agent
(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 869-5745
Fax-Téléc. (416) 360-8877

The NIPPONKOA Insurance Company, Limited
20 Queen St. W.
Suite 300, Box 6
Toronto, Ontario M5H 3R3
Mr. George Petropoulos
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (416) 642-3651
Fax-Téléc. (416) 601-2550

The Nordic Insurance Company of Canada

(La Nordique Compagnie d’Assurance du Canada)

700 University Avenue, Suite 1500-A
Toronto, Ontario M5G 0A1

Mr. Charles Brindamour

Chief Executive Officer

(Chef de la direction)

Tel-Tél. (416) 341-1464

Fax-Téléc. (416) 941-5320

Norfolk Mutual Insurance Company
33 Park Road, P.O. Box 515
Simcoe, Ontario N3Y 4L5
Ms. Tammara Lynch
Chief Executive Officer
(Chef de la direction)

Tel-Tél. (519) 426-1294
Fax-Téléc. (519) 426-7594

North Blenheim Mutual Insurance Company
11 Baird St. N.
Bright, Ontario NOJ 1B0
Mr. Terry Knight
Secretary-Manager
(Secrétaire directeur)
Tel-Tél. (519) 454-8661
Fax-Téléc.  (519) 454-8785

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery,
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety, (limited to the servicing
of policies issued prior to March 27, 2006).

(Limited to the business of reinsurance).

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Détournements, Gréle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution, (se
limitant au service des polices émises avant le 27 mars 2006).
(Activités commerciales limitées a la réassurance).

Accident and Sickness, Life, (on the condition that if in the transaction of its
business in Ontario the company uses a French name, that name shall be
‘Compagnie d’assurance New York Life’).

Accidents et Maladie, Vie, (a la condition que, si la compagnie utilise un
nom frangais dans le cadre de ses activités commerciales en Ontario, ce nom
soit ‘Compagnie d’assurances New York Life”).

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery,
Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution.

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Credit,
Fidelity, Legal Expense, Liability, Marine, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Crédit, Détournements, Frais Juridiques, Responsabilité, Maritime, Biens,
Caution.

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail,
Liability and Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to the
plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial
Services).

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements,
Greéle, Responsabilité et Biens. (Les catégories d’assurances contre les
accidents et la maladie et contre les détournements sont limitées au régime
d’assurance, et a toute modification subséquente, déposées par 1’Ontario
Mutual Insurance Association auprés du surintendant des services
financiers).

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail,
Liability and Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to the
plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial
Services).

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements,
Gréle, Responsabilité et Biens. (Les catégories d’assurance contre les
accidents et la maladie et contre les détournements sont limitées au régime
d’assurance, et a toute modification subséquente, déposées par 1’Ontario
Mutual Insurance Association auprés du surintendant des services
financiers).
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North Kent Mutual Fire Insurance Company
29553 St. George St P.O. Box 478
Dresden, Ontario NOP 1MO
Mr. John W. Leeson
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)

Tel-Tél. (519) 683-4484
Fax-Téléc. (519) 683-4509

The North Waterloo Farmers Mutual Insurance Company
100 Erb Street E.
Waterloo, Ontario N2J 1L9
Mr. Carlos A. Rodrigues
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (519) 886-4530
Fax-Téléc.  (519) 746-0222

Novex Insurance Company
(Novex Compagnie d’Assurance)
700 University Avenue, Suite 1500 —A (Legal)
Toronto Ontario M5G 0A1
Mr. Charles Brindamour
Chief Executive Officer
(Chef de la direction)
Tel-Tél. (416) 341-1464
Fax-Téléc.  (416) 941-5320

NRG Victory Reinsurance Limited
C/0O D.M. Williams and Associates
3650 Victoria Park Ave., Suite 201
Toronto, Ontario M2H 3P7
Ms. Lorraine Williams
Chief Agent
(Agente principale)

Tel-Tél. (416) 496-1148
Fax-Téléc. (416)496-1089

Odyssey America Reinsurance Corporation
55 University Ave., Suite 1600
Toronto, Ontario M5J 2H7
Mr. Lambert Morvan
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (416) 862-0162
Fax-Téléc. (416)367-3248

Old Republic Insurance Company of Canada

(L’ Ancienne République, Compagnie d’Assurance du Canada)

Box 557, 100 King St. W.
Hamilton, Ontario L8N 3K9
Mr. Paul Field

Chief Executive Officer
(Chef de la direction)
Tel-Tél. (905) 523-5936
Fax-Téléc.  (905) 528-4685

Automobile, Boiler & Machinery, Fidelity, Hail, Liability, (excluding
Workers” Compensation), Property. (Fidelity is limited to the plan of
insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario Mutual
Insurance Association with the Superintendent of Financial Services).

Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements, Gréle,
Responsabilité, (a ’exclusion des accidents du travail), Biens.
(Détournements est limitée au régime d’assurance, et a toute modification
subséquente, déposées par I’Ontario Mutual Insurance Association aupres
du surintendant des services financiers).

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail,
Liability, Property.

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements,
Gréle, Responsabilité, Biens.

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Credit, Fidelity,
Legal Expense, Liability, Marine, Property, Surety. (Surety is limited to the
business of reinsurance)

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines, Crédit,
Détournements, Frais Juridiques, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution.
(Les opérations d’assurance caution sont limitées aux affaires de
réassurance).

Automobile, Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety
(Limiting its insurance business in Canada to the servicing of existing
policies).

Automobile, Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution (a
garantir des risques au Canada en restreignant ses opérations d’assurance au
Canada a la gestion des policiers existantes).

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Hail,
Legal Expense, Liability, Marine, Property, Surety. (Limited to the business
of reinsurance).

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Gréle, Frais Juridiques, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. (activités
commerciales limitées a la réassurance).

Aircraft, Automobile, Liability, Property.

Aviation, Automobile, Responsabilité, Biens.
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Omega General Insurance Company
(Omega compagnie D’ Assurance Général)

36 King Street East, Suite 500

Toronto, Ontario M5C 1E5

Mr. Philip H. Cook

Chief Executive Officer

(Chef de la direction)

Tel-Tél. (416) 361-1728

Fax-Téléc. (416) 361-6113

Ontario Municipal Insurance Exchange
200 Cochrane Dr., Unit 1A
Markham, Ontario
L3R 8E7
Mrs. Linda Boyle
Executive Director
(Directrice générale)

Tel-Tél. (905) 480-0060
Fax-Téléc.  (905) 480-0081

Ontario School Boards’ Insurance Exchange
91 Westmount Rd.
Guelph, Ontario N1H 5J2
Mr. Jim H. Sami
Chief Executive Officer and Attorney-In-Fact
(Chef de la direction et Fondé de procuration)
Tel-Tél. (519) 767-2182
Fax-Téléc.  (519) 767-0281

Optimum Insurance Company Inc.
(Optimum Société d’Assurance inc.)
P.O. Box 1288
147 McIntyre St. West
North Bay, Ontario P1B 8K5
Ms. Noella Anthony
Chief Agent
(Agente principale)
Tel-Tél. (705) 476-4814
Fax-Téléc.  (705) 476-8694

Optimum Reassurance Inc.
(Optimum Réassurance Inc.)
80 Bloor Street West Suite 1500
Toronto, Ontario M5S 2V1
Ms. Cathy Shum-Adams
Chief Agent
(Agente principale)
Tel-Tél. (416) 922-5000
Fax-Téléc.  (416) 920-0118

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Credit,
Credit Protection, Fidelity, Hail, Legal Expense, Liability, Marine,
Property, Surety. (limited to the servicing of assumed risks for all classes
other than Property and Liability)

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Crédit, Protection de Crédit, Détournements, Gréle, Frais Juridiques,
Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. (limitée a I’administration des
risques acceptés pour toutes les catégories, excepte pour 1’assurance de
biens et ’assurance responsabilité)

Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Legal Expense, Liability,
Property.

Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements, Frais Juridiques,
Responsabilité, Biens.

Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Legal Expense,
Liability, Marine, Property.

Subject to the following condition:

The Attorney shall file any proposed change in the insurance contract or the
subscribers’ agreement with the Superintendent of Financial Services, 90
days or such other period of time acceptable to the Superintendent, before
the proposed change is to take effect.

Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements, Frais
Juridiques, Responsabilité, Maritime, Biens.

A 1a condition suivante: A condition que le fondé de pouvoir dépose tout
changement proposé au contrat d’assurance ou d’assurance réciproque
aupres du surintendant des services financiers dans les 90 jours, ou a une
autre date que le surintendant juge adéquate, avant ’entrée en vigueur du
changement.

Automobile, Fidelity, Liability, Property.

Automobile, Détournements, Responsabilité, Biens.

Accident and Sickness, Life, (limited to the business of reinsurance).

Accidents et Maladie, Vie, (activités commerciales limitées a la
réassurance).
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Oxford Mutual Insurance Company
RR#4, P.O. Box 430
Thamesford, Ontario NOM 2MO0
Mr. William M. Jellous
Secretary-Manager
(Secrétaire directeur)

Tel-Tél. (519) 285-2916
Fax-Téléc. (519) 285-3099

PARIS RE
C/O Torys LLP
79 Wellington St. West, Suite 3000
Box 270 TD Centre
Toronto, Ontario M5K 1N2
Mr. Sanjit Sodhi
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (416) 865-8204
Fax-Téléc. (416) 865-7380

Pafco Insurance Company
27 Allstate Parkway, Suite 100
Markham, Ontario L3R 5P8
Mr. J.R. (Bob) Tisdale
President and Chief Operating Officer
(Président -directeur général)
Tel-Tél. (905) 475-4576
Fax-Téléc.  (905) 513-4017

Partner Reinsurance Company Limited
130 King St W., Suite 2300
Box 166
Toronto, Ontario M5X 1C7
Mr. Herve Castella
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (416) 861-2051
Fax-Téléc.  (416) 861-0200

Partner Reinsurance Europe Limited
130 King St W., Suite 2300
Box 166
Toronto, Ontario M5X 1C7
Mr. Herve Castella
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (416) 861-2051
Fax-Téléc. (416) 861-0200

Pearl Assurance Public Limited Company
C/O Focus Group Inc.
36 King St. E., Suite 500
Toronto, Ontario M5C 1ES5
Mr. Philip H. Cook
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (416) 361-1728
Fax-Téléc. (416)361-6113

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail,
Liability and Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to the
plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial
Services).

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements,
Gréle, Responsabilité et Biens. (Les catégories d’assurance contre les
accidents et la maladie et contre les détournements sont limitées au régime
d’assurance, et a toute modification subséquente, déposées par I’Ontario
Mutual Insurance Association auprées du surintendant des services
financiers).

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery,
Fidelity, Hail, Liability, Property, Surety (Limited to the business of
reinsurance).

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,

Détournements, Gréle, Responsabilité, Biens, Caution (Activités
commerciales limitées a la réassurance).

Automobile, Property.

Automobile, Biens

Accident and Sickness, Life (limited to the business of reinsurance).

Accidents et Maladie, Vie (activités commerciales limitées a la
réassurance).

Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Credit, Fidelity, Hail,
Liability, Marine, Property, Surety. (Limited to the business of reinsurance).

Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines, Crédit, Détournements,
Gréle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. (activités commerciales
limitées a la réassurance).

Automobile, Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety, (as a
discontinuing company).

Automobile, Détournements, Responsabilité¢, Maritime, Biens, Caution, (a
titre de compagnie en voie de dissolution).
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Peel Maryborough Mutual Insurance Company
P.O Box 190, 103 Wellington St.
Drayton, Ontario NOG 1P0
Mr. Alan E. Simpson
Manager, Secretary-Treasurer
(Directeur, secrétaire-trésorier)
Tel-Tél. (519) 638-3304
Fax-Téléc.  (519) 638-3521

Peel Mutual Insurance Company
103 Queen St. W.
Brampton, Ontario L6Y 1M3
Mr. Brian Bessey
General Manager
(Directeur général)
Tel-Tél. (905) 451-2386
Fax-Téléc.  (905) 459-7619

Pembridge Insurance Company
(Pembridge, Compagnie d’ Assurance)
27 Allstate Parkway, Suite 100
Markham, Ontario L3R 5P8
Mr. J.R. (Bob) Tisdale
President & Chief Operating Officer
(Président-directeur général)
Tel-Tél. (905) 475-4576
Fax-Téléc.  (905) 513-4017

Penncorp Life Insurance Company
(La Compagnie d’Assurance-Vie Penncorp)
Standard Life Centre, Suite 510
121 King Street West, P.O. Box 105
Toronto, Ontario M5H 3T9L5W 0OE5
Ms. Gail R. Goodman
Chief Agent
(Agente principale)
Tel-Tél. (416) 601-2710
Fax-Téléc. (416)601-1818

The Personal Insurance Company

(La Personnelle, Compagnie d’ Assurances)
3 Robert Speck Parkway, 14" Floor
Mississauga, Ontario L4Z 3Z9
Mr. Michael J. Mychailyshyn
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (905) 306-5252 Ext. 5193
Fax-Téléc.  (905) 306-3939

Perth Insurance Company
111 Westmount Rd. South
Waterloo, Ontario N2J 4S4
Mr. Noel G. Walpole
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (519) 570-8200
Fax-Téléc.  (519) 570-8550

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity,
Liability, Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to the
plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial
Services).

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements,
Responsabilité, Biens. (Les catégories d’assurance contre les accidents et la
maladie et contre les détournements sont limitées au régime d’assurance, et
a toute modification subséquente, déposées par I’Ontario Mutual Insurance
Association aupres du surintendant des services financiers).

Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability and Property.
(Fidelity is limited to the plan of insurance, and any subsequent
amendments, filed by the Ontario Mutual Insurance Association with the
Superintendent of Financial Services).

Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements, Responsabilité et
Biens. (La catégorie d’assurance contre les détournements est limitée au
régime d’assurance, et a toute modification subséquente, déposées par
I’Ontario Mutual Insurance Association auprés du surintendant des services
financiers).

Automobile, Property, (on the condition, that in the transaction of business
in Ontario, the company may also use the name “Pafco Insurance”).

Automobile, Biens, (a la condition que lors de la transaction des activités
commerciales en Ontario la compagnie utilise le nom ‘Pafco Insurance’).

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Property
and Surety.

Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements,
Responsabilité, Biens, Caution.

Automobile, Liability, Property.

Automobile, Responsabilité, Biens.
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Phoenix Life Insurance Company
C/O Cassels, Brock & Blackwell
40 King St. W., Suite 2100
Scotia Plaza
Toronto, Ontario MSH 3C2
Mr. J. Brian Reeve
Chief Agent
(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 869-5300
Fax-Téléc. (416) 360-8877

Pilot Insurance Company
2206 Eglinton Avenue, East
Scarborough, Ontario M1L 4S8
Mr. Maurice Tulloch
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (416) 288-1800
Fax-Téléc.  (416) 288-9756

PMI Mortgage Insurance Company Canada
(PMI Société D’ Assurance Hypothécaire du Canada)
1218 Windrush Dr.
Oakville, Ontario L6M 1V1
Ms. Janet C. Martin
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (416) 607-4400
Fax-Téléc. (416) 607-4470

The Portage La Prairie Mutual Insurance Company
25 Corporate Park Drive, Suite 201
St. Catharines, Ontario L2S 3W2
Mr. Pino Di Tullio
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (905) 937-0100
Fax-Téléc.  (905) 937-0083

Poultry Insurance Exchange Reciprocal of Canada
806-3000 Creekside Drive
Dundas, Ontario L9H 7S8
Mr. Stanley M. Lasanowski
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (905) 627-0043
Fax-Téléc.  (925) 627-0063

Primerica Life Insurance Company of Canada

(La Compagnie d’ Assurance-Vie Primerica du Canada)
Suite 300, Plaza 5
2000 Argentia Road
Mississauga, Ontario L5N 2R7
Mr. John A. Adams
Executive Vice-President & Chief Executive Officer
(Vice-président exécutif et chef de la direction)
Tel-Tél. (905) 812-2900
Fax-Téléc.  (905) 813-5310

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Legal Expense, Liability,
Property, Surety.

Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements, Frais Juridiques,
Responsabilité, Biens, Caution.

Mortgage.

Hypothéque.

Automobile, Legal Expense, Liability and Property.

Automobile, Frais Juridiques, Responsabilité et Biens.

Property (restricted to business interruption loss due to Salmonella,
Mycoplasma Synoviae, Mycoplasma Gallisepticum, Avian Influenza).

Biens (restreint a la perte d'interruption d'affaires en raison de la

Salmonelle, Mycoplasme Synoviae, Mycoplasme Gallisepticum, Grippe
Aviaire).

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.
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Primmum Insurance Company
(Primmum Compagnie D’ Assurances)
Richmond Adelaide Centre
120 Adelaide St, West, 2™ Floor
Toronto, Ontario, MSH 1T1
Mr. William Goings
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (877) 760-7899
Fax-T¢léc.  (866) 523-5680

Principal Life Insurance Company
C/0O John Milnes and Associates
1300 Bay Street, 4™ Floor
Toronto, Ontario M5R 3K8
Mr. John R. Milnes
Chief Agent
(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 964-0067
Fax-Téléc. (416) 964-3338

Pro-Demnity Insurance Company
111 Moatfield Drive
Toronto, Ontario M3B 3L6
Mr. Byron E. Treves
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (416) 449-6898
Fax-Téléc. (416) 449-6412

Progressive Casualty Insurance Company
5650 Yonge Street, Suite 1500
Toronto, Ontario M2M 4G3
Mr. Subram Suriyan
Chief Agent
(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 499-6599
Fax-Téléc. (416)499-7478

Promutuel Life Inc.
(Promutuel Vie Inc.)

Toronto Dominion Bank Tower, Suite 4200

P.O. Box 20, Toronto-Dominion Centre
Toronto, Ontario M5SK I1N6

Mr. Robert W. McDowell

Chief Agent

(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 865-4408

Fax-Téléc. (416) 364-7813

Protective Insurance Company
C/0O John Milnes and Associates
1300 Bay Street, 4" Floor
Toronto, Ontario M5R 3K8
Mr. John R. Milnes
Chief Agent
(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 964-0067
Fax-Téléc. (416) 964-3338

Automobile, Boiler and Machinery, Legal Expense, Liability, Property.

Automobile, Chaudiéres et machines, Frais Juridiques, Responsabilité,
Biens.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Liability, on the following conditions:

No amendments are made to the Architects Act or Regulation defining who
must purchase insurance through Pro-Demnity Insurance Company.
Responsabilité, pour les conditions suivantes:

Aucune modification n’est ajoutée a la loi des architectes ou des réglements
définissant qui doit acheter 1’assurance a travers Pro-Demnity Insurance
Company.

Automobile, Property. (Limited to the servicing of policies issued prior to
January 9, 2006).

Automobile, Biens. (Se limitant au service des polices émises avant le 9
janvier 2006).

Life.

Vie.

Accident and Sickness, Automobile, Liability, Property.

Accidents et Maladie, Automobile, Responsabilité, Biens.
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The Prudential Insurance Company of America
(La Prudentielle d’ Amérique, Compagnie d’Assurance)
c/o Gowling LaFleur Henderson LLP,
Corporate Services Department
1 First Canadian Place,
100 King Street West, Suite 1600,
Toronto, Ontario M5X 1G5
Ms. Anne L. Smith
Chief Agent
(Agente principale)
Tel-Tél. (800) 591-7779
Fax-Téléc. (416) 862-7661

Quebec Assurance Company
(Compagnie d’Assurance du Québec)
10 Wellington St. E.
Toronto, Ontario M5E 1L5
Mr. Rowan Saunders
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (416)366-7511
Fax-Téléc. (416) 366-0053

RBC General Insurance Company
(Compagnie d’Assurance Générale RBC)
6880 Financial Drive, 9" Floor, Tower One
Mississauga, Ontario LSN 7Y5
Mr. Frangois Boulanger
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-T¢él. (905) 606-1473
Fax-Téléc.  (905) 813-4850

RBC Insurance Company of Canada
(Compagnie d’Assurance RBC du Canada)
6880 Financial Drive, 9" Floor, Tower One
Mississauga, Ontario L5N 7Y5
Ms. Cathy Honor
Chief Agent
(Agente principale)
Tel-Tél. (905) 606-1870
Fax-Téléc.  (905) 813-4850

RBC Life Insurance Company
(Compagnie d’Assurance Vie RBC)
6880 Financial Drive, 9" Floor Tower One
Mississauga, Ontario L5N 7Y5
Ms. Cathy Honor
Chief Agent
(Agente principale)
Tel-Tél. (905) 606-1870
Fax-Téléc.  (905) 813-4850

Reassure America Life Insurance Company
(Canadian Branch)

150 King St. West, Ste 2200

Toronto, Ontario M5H 1J9

Mr. Jean-Jacques Henchoz

Chief Agent

(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 408-5891

Fax-Téléc.  (416) 408-4222

Accident and Sickness, Life, (Limited to the servicing of policies issued
prior to August 8, 2007).

Accidents et Maladie, Vie, (Se limitant au service des polices émises avant
le 8 aotit 2007).

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery,
Fidelity, Liability, Marine, Property and Surety.

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens et Caution.

Accident and Sickness, Automobile, Credit, (limited to the business of
reinsurance), Liability, Property.

Accidents et Maladie, Automobile, Crédit, (activités
commerciales limitées a la réassurance), Responsabilité, Biens.

Accident and Sickness, Automobile, Liability, Property.

Accidents et Maladie, Automobile, Responsabilité, Biens.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Accident and Sickness, Life, (but the company shall not undertake
insurance contracts in Ontario after September 23, 1993).

Accidents et Maladie, Vie, (mais la compagnie ne doit pas faire souscrire
des contrats d’assurance en Ontario aprés le 23 septembre 1993).
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Reliable Life Insurance Company
Box 557, 100 King St. W.
Hamilton, Ontario L8N 3K9
Mr. Paul M. Field
Chief Executive Officer
(Chef de la direction)

Tel-Tél. (905) 523-5587
Fax-Téléc.  (905) 528-4685

Reliance Insurance Company
“In liquidation”
C/O KPMG Inc.
Suite 3300, Commerce Court West,
P.O. Box 31,
Toronto, Ontario M5L 1B2
Ms. Elizabeth J. Murphy
Liquidator
(Liquidateur)
Tel-Tél. (416) 777-8279
Fax-Téléc.  (416) 777-3683

ReliaStar Life Insurance Company
C/O D.M. Williams & Associates Ltd.
3650 Victoria Park Ave., Suite 201
Toronto, Ontario M2H 3P7
Ms. Lorraine Williams
Chief Agent
(Agente principale)
Tel-Tél. (416) 496-1148
Fax-Téléc.  (416) 496-1089

RGA Life Reinsurance Company of Canada
(RGA Compagnie de Réassurance-Vie du Canada)

38 Cheritan Ave.

Toronto, Ontario M4R 1S5

Mr. David Pelletier

Chief Agent

(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 682-0000

Fax-Téléc.  (416) 777-9526

Royal & Sun Alliance Insurance Company of Canada
(Royal & Sun Alliance du Canada, Societe d’Assurances)

10 Wellington St. E.

Toronto, Ontario M5E 1L5

Mr. Rowan Saunders

President & Chief Executive Officer

(Président et chef de la direction)

Tel-Tél. (416) 366-7511

Fax-Téléc. (416) 366-0953

Safety National Casualty Corporation
40 King Street West, Suite 2100
Toronto, Ontario M5H 3C2
Mr. J. Brian Reeve
Chief Agent
(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 869-5745/5746
Fax-Téléc. (416) 360-8877

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery,
Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety. (But the company shall not
undertake or renew insurance contracts in Ontario after August 7, 2001.)

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. (Mais la
compagnie ne doit pas faire souscrire ni renouveler des contrats d’assurance
en Ontario apres le 7 aoGt 2001.)

Accident and Sickness, Life, (limited to the business of reinsurance, except
that the company may also provide insurance on the lives of residents of
Ontario insured under policies issued in the United States, and on the
condition that, if in the transaction of its business in Ontario the company
uses a French name, that name shall be “Compagnie D’ Assurance-Vie
ReliaStar”).

Accidents et Maladie, Vie, (activités commerciales limitées a la
réassurance, la société peut également souscrire des polices d’assurance sur
la vie de résidents de 1’Ontario assurés en vertu de polices collectives
émises aux Etats-Unis, et & la condition que, si la compagnie utilise un
frangais dans le cadre de ses activités commerciales en Ontario, ce nom soit
“Compagnie D’ Assurance-Vie ReliaStar”).

Accident and Sickness, Credit Protection, Life. (limited to the business of
reinsurance)

Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie. (activités
commerciales limitées a la réassurance)

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery,
Fidelity, Hail, Legal Expense, Liability, Marine, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,

Détournements, Gréle, Frais Juridiques, Responsabilité, Maritime, Biens,
Caution.

Liability, Property.

Responsabilité, Biens.
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S & Y Insurance Company
2206 Eglinton Avenue, East
Scarborough, Ontario M1L 4S8
Mr. Maurice Tulloch
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (416) 288-1800
Fax-Téléc. (416) 288-9756

SCOR Canada Reinsurance Company
(SCOR Canada Compagnie de Réassurance)
161 Bay St., Suite 5000
Brookfield Place, TD Canada Trust Tower
Toronto, Ontario M5J 2S1
Mr. Henry Klecan Jr.
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (416) 869-3670
Fax-Téléc. (416) 869-9578

SCOR Global Life
161 Bay St., Suite 5000
Brookfield Place TD Canada Trust Tower
Toronto, Ontario M5J 2S1
Mr. William J. Hazlewood
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (416) 304-6536
Fax-Téléc. (416) 304-6574

Scotia General Insurance Company
(Scotia Générale , compagnie d’assurance)
100 Yonge St., Suite 400
Toronto, Ontario M5H 1H1
Mr. Mark Cummings
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (416) 866-2017
Fax-Téléc.  (416) 866-5400

Scotia Life Insurance Company
(Scotia-Vie Compagnie d’ Assurance)
100 Yonge St., Suite 400
Toronto, Ontario M5H 1H1
Mr. Mark Cummings

President & Chief Executive Officer, Insurance Canada
(Président et chef de la direction, Assurance Canada)

Tel-Tél. (416) 866-2017
Fax-Téléc. (416) 866-5400

Scottish & York Insurance Co. Limited
2206 Eglinton Ave. E.
Scarborough, Ontario M1L 4S8
Mr. Maurice Tulloch
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (416) 288-1800
Fax-Téléc. (416) 288-9756

Accident and Sickness, Automobile, Legal Expense, Property. Boiler and
Machinery, Fidelity, Liability, Surety, (limited to the business of
reinsurance).

Accidents et Maladie, Automobile, Frais Juridiques, Biens.
Chaudieres et machines, Détournements, Responsabilité, Caution, (activités
commerciales limitées a la réassurance).

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail,
Liability, Marine, Property, Surety, (limited to the business of reinsurance).

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements,

Gréle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution, (activités commerciales
limitées a la réassurance).

Accident and Sickness, Life, (limited to the business of reinsurance).

Accidents et Maladie, Vie, (activités commerciales limitées a la
réassurance).

Accident and Sickness, Legal Expense.

Accidents et Maladie, Frais Juridiques.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Legal Expense, Liability,
Property, Surety.

Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements, Frais Juridiques,
Responsabilité, Biens, Caution.



2538 The Ontario Gazette — Licensed Insurers / La gazette de I’Ontario — Assureurs Autorisés

Name, Address and Official Representative

of Insurers in Ontario

Nom, address et mandataire officiel des
assureurs en Ontario

Classes of Insurance

Catégories d’assurance

Seaton Insurance Company
C/O McLean & Kerr LLP
130 Adelaide St. W., Suite 2800
Toronto, Ontario M5H 3P5
Mr. Robin B. Cumine
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (416) 364-5371
Fax-Téléc. (416) 366-8571

Security Insurance Company of Hartford
1145 Nicholson Road Unit 2
Newmarket, Ontario L3Y 9C3
Ms. Colleen Sexsmith
Chief Agent
(Agente principale)

Tel-Tél. (905) 853-0858
Fax-Téléc.  (905) 853-0183

Security National Insurance Company
Richmond Adelaide Centre
120 Adelaide St. West 2™ Floor
Toronto Ontario, M5H-1T1
Mr. William Goings
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (877) 760-7899
Fax-Téléc.  (866) 523-5680

Sentry Insurance A Mutual Company
C/O Cassels Brock Blackwell
Suite 2100 - Scotia Tower
40 King Street West
Toronto, Ontario M5H 3C2
Mr. Brian J. Reeve
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (416) 869-5745
Fax-Téléc. (416) 360-8877

SGI CANADA Insurance Services Ltd.
202-1451 Royal York Road, Suite 202
Toronto, Ontario M9P 3B2
Mr. John L. Walker
Chief Agent
(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 249-3929
Fax-Téléc. (416) 249-4060

Sompo Japan Insurance Inc.
C/O ACE INA Insurance
1400 - 25 York Street
Toronto, Ontario M5J 2V5
Mr. Bruce Walker
Chief Agent
(Agente principale)

Tel-Tél. (416) 594-2561
Fax-Téléc. (416) 594-3000

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery,
Fidelity, Liability, Property, Surety, (limited to the business of reinsurance,
but the company shall not undertake or renew contracts of insurance in
Ontario as of October 31, 1989).

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Détournements, Responsabilité, Biens, Caution, (activités commerciales

limités a la réassurance, mais la compagnie ne doit pas proposer ou
renouveler des contrats d’assurance en Ontario apreés le 31 octobre 1989).

Accident and Sickness, Automobile, Liability, Marine, Property.

Accidents et Maladie, Automobile, Responsabilité, Maritime, Biens.

Accident and Sickness, Automobile, Liability, Property.

Accidents et Maladie, Automobile, Responsabilité, Biens.

Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Property
and Surety, (Aircraft restricted to the servicing of business assumed from
Middlesex Insurance Company).

Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements,

Responsabilité, Biens et Caution, (aviation se limitant au traitement des
affaires reprises de la Middlesex Insurance Company).

Fidelity, Liability, Property, Surety.

Détournements, Responsabilité, Biens, Caution.

Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Marine, Property,
Surety.

Automobile, Chaudiéres et Machines, Détournements, Responsabilité,
Maritime, Biens, Caution.
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South Easthope Mutual Insurance Company
P.O.Box 33
Tavistock, Ontario NOB 2R0
Mr. Frank Rider
Secretary-Manager
(Secrétaire directeur)
Tel-Tél. (519) 655-2011
Fax-Téléc. (519) 655-2021

The Sovereign General Insurance Company
130 MacDonell Street, Priory Square
Guelph, Ontario N1H 6P8
Ms. Katherine Bardswick
President & Chief Executive Officer
(Présidente et chef de la direction)
Tel-Tél. (519) 824-4400
Fax-Téléc.  (519) 824-0599

SSQ, Life Insurance Company Inc.
(SSQ, Société d’Assurance-Vie Inc.)

C/O Papazian Heisey Myers Barristers & Solicitors

Standard Life Centre

121 King St. W. Suite 510
P.O. Box 105

Toronto, Ontario M5H 3T9
Mrs. Gail R. Goodman
Chief Agent

(Agente principale)
Tel-Tél.  (416) 601-2710
Fax-Téléc. (416) 601-1818

St. Paul Fire and Marine Insurance Company
(La Compagnie d’Assurance Saint Paul)

20 Queen St. W. Suite 300, P.O. Box 6

Toronto, Ontario M5H 3R3

Mr. George Petropoulos

Chief Agent

(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 601-2550

Fax-Téléc.  (416) 360-8267

The Standard Life Assurance Company of Canada
(Compagnie d’Assurance Standard du Canada)

c/o Bennett Gastle Corporation

36 Toronto Street, Suite 250

Toronto, Ontario M5C 2C5

Ms. Elizabeth Bennett-Martin

Chief Agent

(Agente principale)

Tel-Tél. (416)361-3319

Fax-Téléc.  (416) 361-1530

The Standard Life Assurance Company 2006
(Compagnie d’Assurance Standard Life 2006)

c/o Bennett Gastle Corporation

36 Toronto Street, Suite 250

Toronto, Ontario M5C 2C5

Ms. Elizabeth Bennett-Martin

Chief Agent

(Agente principale)

Tel-Tél. (416) 361-3319

Fax-Téléc.  (416) 361-1530

Accident and Sickness, Automobile, Hail, Liability and Property. (Accident
and sickness is limited to the plan of insurance, and any subsequent
amendments, filed by the Ontario Mutual Insurance Association with the
Superintendent of Financial Services).

Accidents et Maladie, Automobile, Gréle, Responsabilité et Biens. (La
catégorie d’assurance contre les accidents et la maladie est limitée au
régime d’assurance, et a toute modification subséquente, déposées par
I’Ontario Mutual Insurance Association auprés du surintendant des services
financiers).

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery,
Fidelity, Liability, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Détournements, Responsabilité, Biens, Caution.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Marine,
Property, Surety.

Aviation, Automobile, Chaudiéres et Machines, Détournements,
Responsabilité, Maritime, Biens, Caution.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Life. (Limiting its insurance business in Canada to the servicing of existing
policies)

Vie. (Garantir des risques au Canada en restreignant ses opérations
d’assurance au Canada a la gestion des polices existantes.)
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Standard Life Assurance Limited
(Assurance Standard Life Limitée)
c/o Bennett Gastle Corporation

36 Toronto Street, Suite 250
Toronto, Ontario M5C 2C5
Ms. Elizabeth Bennett-Martin
Chief Agent

(Agente principale)

Tel-Tél. (416)361-3319
Fax-Téléc.  (416) 361-1530

State Farm Fire and Casualty Company
333 First Commerce Drive
Aurora, Ontario L4G 8A4
Ms. Barbara Bellissimo
Chief Agent
(Agente principale)
Tel-Tél. (905) 750-4620
Fax-Téléc.  (905) 750-4719

State Farm International Life Insurance Company Ltd.

333 First Commerce Drive
Aurora, Ontario L4G 8A4
Ms. Barbara Bellissimo
Chief Agent

(Agente principale)

Tel-Tél. (905) 750-4626
Fax-Téléc.  (905) 750-4719

State Farm Mutual Automobile Insurance Company
333 First Commerce Drive
Aurora, Ontario L4G 8A4
Ms. Barbara Bellissimo
Chief Agent
(Agente principale)
Tel-Tél. (905) 750-4626
Fax-Téléc.  (905) 750-4719

Stewart Title Guaranty Company
Royal Bank Plaza, North Tower
200 Bay St., Suite 2200
Toronto, ON M5J 2J2
Mr. Marco Polsinelli
Chief Agent
(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 307-3300 ext. 4940
Fax-Téléc.  (416) 307-3305

Suecia Reinsurance Company
427 Donlands Ave.
Toronto, Ontario M4J 3S2
Mr. J. Leo Daly
President
(Président)
Tel-Tél. (416) 361-0056
Fax-Téléc. (416) 361-0147

Life.

Vie.

Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Marine,
Property and Surety.

Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements,
Responsabilité, Maritime, Biens et Caution.

Life.

Accident and Sickness, Automobile.

Accidents et Maladie, Automobile.

Title.

Titre.

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery,
Fidelity, Hail, Liability, Property, Surety, (limited to the business of
reinsurance).

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Détournements, Gréle, Responsabilité, Biens, Caution, (activités
commerciales limitées a la réassurance).
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Sun Life Assurance Company of Canada

(Sun Life du Canada Compagnie d’Assurance-Vie)

150 King Street West, Suite 1400
Toronto, Ontario M5H 1J9
Mr. William R. Minucci

Senior Vice-President & General Counsel, Sun Life

Canada

(Vice-président principal et avocat général, Financiére Sun Life

Canada)
Tel-Tél. (416) 979-4827
Fax-Téléc.  (416) 979-3209

Sun Life Insurance (Canada) Limited
150 King St. West, Suite 1400
Toronto, Ontario M5H 1J9
Mr. William R. Minucci
Senior Vice-President & General Counsel
(Vice-président principal et avocat général)
Tel-Tél. (416) 979-4827
Fax-Téléc.  (416) 979-3209

Swiss Re Life & Health Canada
(Suisse de Réassurances Vie & Santé Canada)
150 King St. West, Suite 2200
Toronto, Ontario M5H 1J9
Mr. Jean-Jacques Henchoz
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (416) 408-5891
Fax-Téléc. (416) 408-4222

Swiss Reinsurance Company Ltd
Compagnie Suisse De Réassurances SA.
150 King St. West, Suite 2200
Toronto, Ontario M5H 1J9
Mr. Jean-Jacques Henchoz
President and Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (416) 408-5891
Fax-Téléc.  (416) 408-4222

TD Direct Insurance Inc.

(TD Assurance Directe Inc.)
Richmond Adelaide Centre
120 Adelaide St. West, 2™ Floor
Toronto, Ontario, M5SH 1T1
Mr. William Goings
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (877) 760-7899
Fax-Téléc. (866) 523-5680

TD General Insurance Company
(Compagnie d’Assurances Générales TD)
Richmond Adelaide Centre
120 Adelaide St. West 2™ Floor
Toronto Ontario M5H 1T1
Mr. William Goings
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Té¢l. (877) 760-7899
Fax-Téléc. (866) 523-5680

Accident and Sickness, Credit Protection, Life.

Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Accident and Sickness, Life, (limited to the business of reinsurance).

Accidents et Maladie, Vie, (activités commerciales limitées a la
réassurance).

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Credit,
Fidelity, Hail, Legal Expense, Liability, Life, Marine, Property, Surety.
(Limited to the business of reinsurance).

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Crédit, Détournements, Gréle, Frais Juridiques, Responsabilité, Vie,
Maritime, Biens, Caution. (activités commerciales limitées a la
réassurance).

Automobile, Liability, Property, (but the company shall not undertake or
renew insurance contracts in Ontario after May 30, 1995).
Automobile, Responsabilité, Biens, (mais la compagnie ne doit pas faire

souscrire ni renouveler des contrats d’assurance en Ontario apres le 30 mai
1995).

Automobile, Liability, Property.

Automobile, Responsabilité, Biens.
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TD Home and Auto Insurance Company
(Compagnie d’Assurance Habitation Et Auto TD)

Richmond Adelaide Centre

120 Adelaide St. West, 2™ Floor

Toronto, Ontario, MSH 1T1

Mr. William Goings

President & Chief Executive Officer

(Président et chef de la direction)

Tel-Tél. (877) 760-7899

Fax-Téléc. (866) 523-5680

TD Life Insurance Company
(TD Compagnie d’Assurance-Vie)
Richmond Adelaide Centre
120 Adelaide St. West, 2™ Floor
Toronto, Ontario M5H 1T1
Mr. William Goings
President & Chief Executive Officer & Chief Agent In
Canada
(Président et chef de la direction et agent principal au
Canada)
Tel-Tél. (877) 760-7899
Fax-Téléc.  (866) 523-5680

Temple Insurance Company

(La Compagnie d’Assurance Temple)
390 Bay St., 22nd Floor
Toronto, Ontario M5H 2Y2
Mr. Kenneth B. Irvin
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (416) 359-2101
Fax-Téléc.  (416) 359-2330

T.H.E. Insurance Company
200 University Ave.,14th Floor
Toronto, Ontario M5H 3C6
Mr. H. Steven Frye
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (416) 368-7990 ext. 224
Fax-Téléc. (416) 368-0886

TIG Insurance Company
C/0O Canadian Insurance Consultants
710-5770 Hurontario St.
Mississauga, Ontario LSR 3G5
Mr. George Halkiotis
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (905) 507-2777
Fax-Téléc.  (905) 507-2778

Automobile, Liability, Property.

Automobile, Responsabilité, Biens.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Credit,
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Crédit, Détournements, Gréle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution.

Automobile, Liability, Marine, Property.

Automobile, Responsabilité, Maritime, Biens.

Accident and Sickness, Automobile, Liability, Property. (Limited to the
servicing of policies issued prior to June 20, 2007.)

Accidents et Maladie, Automobile, Responsabilité, Biens.
(Se limitant au service des polices émises avant le 20 juin 2007.)
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The Toa Reinsurance Company of America
200 King St. West, Suite1001, P.O. Box 41
Toronto, Ontario MS5H 3T4
Ms. Caroline Marie Kane
Senior Vice President & Chief Agent
(Vice-présidente principale & Agente principale)
Tel-Tél. (416) 366-5872
Fax-Téléc.  (416) 366-7444

Tokio Marine and Nichido Fire Insurance Co., Ltd.
C/O Lombard Canada Ltd.
105 Adelaide St. West, 3™ Floor
Toronto, Ontario M5H 1P9
Mr. Richard N. Patina
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (416) 350-4400
Fax-Téléc. (416) 350-4417

Town & Country Mutual Insurance Company
79 Caradoc St. N.
Strathroy, Ontario N7G 2M5
Robert G. Pearson
President & Chief Executive Officer
(Président et Chef de la direction)
Tel-Tél (519) 246-1132
Fax-Téléc (519) 246-1115

Townsend Farmers’ Mutual Fire Insurance Company
P.O. Box 1030
Waterford, Ontario NOE 1Y0
Mr. Neil Shay
Manager-Treasurer
(Directeur-trésorier)
Tel-Tél. (519) 443-7231
Fax-Téléc.  (519) 443-5198

Traders General Insurance Company
2206 Eglinton Ave. E.
Scarborough, Ontario M1L 4S8
Mr. Maurice Tulloch
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (416) 288-1800
Fax-Téléc. (416) 288-9756

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Credit, Fidelity,
Hail, Liability, Property, Surety, (Limited to the business of reinsurance).
(And on the condition that, if in the transaction of its business in Ontario,
the company uses a French form of name, that name shall be “La
Compagnie de reassurance Toa d’ Amérique”.)

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines, Crédit,
Détournements, Gréle, Responsabilité, Biens, Caution, (Activités
commerciales limitées a la réassurance). (Et pourvu que, si la société utilise
une dénomination sociale frangaise dans le cadre de I’exercice de son
activité en Ontario, ce soit La Compagnie de réassurance Toa d’Amérique.)

Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Marine,
Property and Surety.

Aviation, Automobile, Chaudi¢res et machines, Détournements,
Responsabilité, Maritime, Biens et Caution.

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail,
Liability and Property. (Accident and sickness is limited to the plan of
insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario Mutual
Insurance Association with the Superintendent Financial Services).

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements,
Gréle, Responsabilité et Biens. (La catégorie contre les accidents et la
maladie est limitée au régime d’assurance, et a toute modification
subséquente, déposées par 1’Ontario Mutual Insurance Association aupres
du surintendant des services financiers).

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail,
Liability, Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to the
plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial
Services).

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements,
Gréle, Responsabilité et Biens. (Les catégories d’assurance contre les
accidents et la maladie et contre les détournements sont limitées au régime
d’assurance, et a toute modification subséquente, déposées par I’Ontario
Mutual Insurance Association auprés du surintendant des services
financiers).

Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, Legal Expense,
Liability, Marine, Property and Surety.

Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements, Gréle, Frais
Juridiques, Responsabilité, Maritime, Biens et Caution.
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Tradition Mutual Insurance Company
264 Huron Rd., P.O. Box 10.
Sebringyville, Ontario NOK 1X0
Mr. B. Alec Harmer
Manager
(Chef de la direction)

Tel-Tél. (519) 393-6402
Fax-Téléc.  (519)393-5185

Trafalgar Insurance Company of Canada
(Compagnie d’Assurance Trafalgar du Canada)
700 University Avenue, Suite 1500-A
Toronto, Ontario M5G 0A1
Mr. Charles Brindamour
Chief Executive Officer
(Chef de la direction)
Tel-Tél. (416) 341-1464
Fax-Téléc. (416) 941-5320

Transamerica Life Canada
(Transamerica Vie Canada)
5000 Yonge St.
Toronto, ON M2N 7J8
Mr. Douglas Brooks
President & CEO
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (416) 883-5000
Fax-Téléc.  (416) 883-5012

Transatlantic Reinsurance Company
145 Wellington St. W., Suite 900
Toronto, Ontario M5J 1H8
Mr. Cameron Macdonald
Chief Agent
(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 649-5301
Fax-Téléc. (416)971-8782

Trans Global Insurance Company
C/O Fraser Milner Casgrain LLP

100 King St. W., 42nd Floor, First Canadian Place

Toronto, Ontario M5X 1B2
Mr. Matthew Hibbert

Chief Agent

(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 863-4594
Fax-Téléc. (416) 863-4592

Trans Global Life Insurance Company
C/O Fraser Milner Casgrain LLP

100 King St. W., 42nd Floor, First Canadian Place

Toronto, Ontario M5X 1B2
Mr. Matthew Hibbert

Chief Agent

(Agent principal)

Tel-T¢él. (416) 863-4594
Fax-Téléc.  (416) 863-4592

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail,
Liability, Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to the
plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario
Mutual Insurance Association with the Superintendent Financial Services).

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements,
Greéle, Responsabilité, Biens. (Les catégories d’assurance contre les
accidents et la maladie et contre les détournements sont limitées au régime
d’assurance, et a toute modification subséquente, déposées par 1’Ontario
Mutual Insurance Association auprés du surintendant des services
financiers).

Accident and Sickness, Automobile, Legal Expenses, Liability and
Property.

Accidents et Maladie, Automobile, Frais Juridiques, Responsabilité et
Biens.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Credit,
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety, (limited to the business of
reinsurance).

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Crédit, Détournements, Gréle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution,
(activités commerciales limitées a la réassurance).

Accident and Sickness, Credit Protection, Liability, Property.

Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Responsabilité, Biens.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.
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Travelers Guarantee Company of Canada
(La Compagnie Travelers Garantie Due Canada)

20 Queen St. W, Suite 300
P.O.Box 6

Toronto, Ontario MSH 3R3
Mr. George P. Petropoulos
Chief Executive Officer
(Chef de la direction)
Tel-Tél. (416) 642-3651
Fax-Téléc. (416) 601-2550

Trillium Mutual Insurance Company
10 John St.
Formosa, Ontario NOG 1W0
Mr. Joseph E. Dietrich

President and Chief Executive Officer

(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (519) 367-5600
Fax-Téléc.  (519) 367-5681

Trisura Guarantee Insurance Company
70 York Street Suite 1100
Toronto, Ontario M5J 1S9
Mr. Robert E. Taylor
Chief Executive Officer
(Chef de la direction)
Tel-Tél. (416)214-2555
Fax-Téléc.  (416) 214-9597

Triton Insurance Company
355 Wellington St.
London, Ontario N6A 3N7
Ms. Henryka Anderson
Chief Agent
(Agente principale)
Tel-Tél. (519) 680-4738
Fax-Téléc.  (519) 680-4762

TTC Insurance Company Limited
1900 Yonge St.
Toronto, Ontario M4S 172
Mr. Vincent Rodo
President
(Président)
Tel-Tél. (416) 393-3879
Fax-Téléc.  (416) 338-0200

Unifund Assurance Company
(Unifund, Compagnie d’Assurance)
1595 16th Ave., Suite 700
Richmond Hill, Ontario L4B 3S5
Mr. Doug Munn
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-T¢él. (905) 764-4072
Fax-Téléc.  (905) 882-5118

Aircraft, Boiler and Machinery, Credit, Fidelity, Liability, Marine, Property,
Title, Surety.

Aviation, Chaudiéres et machines, Crédit, Détournements, Responsabilité,
Maritime, Biens, Titre, Caution.

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail,
Liability, Property, (Accident and sickness and fidelity are limited to the
plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial
Services).

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements,
Gréle, Responsabilité, Biens, (Les catégories d’assurance contre les
accidents et la maladie et contre les détournements sont limitées au régime
d’assurance, et a toute modification subséquente, déposées par I’Ontario

Mutual Insurance Association auprés du surintendant des services
financiers).

Boiler and Machinery, Fidelity, Legal Expense, Liability, Property, Surety.

Chaudieres et machines, Détournements, Frais Juridiques, Responsabilité,
Biens, Caution.

Accident and Sickness, Credit Protection, Fidelity, Liability, Property.

Accidents et Maladie, Automobile, Protection de Crédit, Détournements,
Responsabilité, Biens.

Automobile (limited to the insurance risks of the Toronto Transit
Commission and subject to the terms of order-in-council number 1690/94).

Automobile (se limitant aux risques de la Toronto Transit Commission et
sous réserve des conditions du décret numéro 1690/94).

Accident and Sickness, Automobile, Liability and Property.

Accidents et Maladie, Automobile, Responsabilité et Biens.
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Union of Canada Life Insurance
(Union du Canada Assurance-Vie)
325 Dalhousie St.
P.O. Box, C.P. 717
Ottawa, Ontario K1P 5P8
Mr. Jean Cloutier
Chief Executive Officer
(Chef de la direction)
Tel-Tél. (613) 241-3660
Fax-Téléc. (613)241-4627

The Union Life Mutual Assurance Company
L’Union-Vie, compagnie mutuelle d’assurance.

3080 Yonge Street Suite 4086

Toronto, Ontario M4N 3N1

Mr. Alan Redway

Chief Agent

(Agent principal)

Tel-Tél.  (146) 481-5604

Fax-Téléc. (416) 481-5829

United American Insurance Company
C/O McLean & Kerr LLP

130 Adelaide Street West, Suite 2800

Toronto, Ontario M5H 3P5

Mr. Robin B. Cumine

Chief Agent

(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 369-6624

Fax-Téléc. (416) 366-8571

Unity Life of Canada
1660 Tech Ave., Suite 3
Mississauga, Ontario L4W 5S8
Mr. Anthony W. Poole
President & Chief Executive Officer
(Présidente et chef de la direction)
Tel-Tél. (905)219-8014
Fax-Téléc.  (905)219-8121

Usborne and Hibbert Mutual Fire Insurance Company
507 Main St. South
Exeter, Ontario NOM 1S1
Mr. Michael O’Shea
President
(Président)
Tel-Tél. (519) 236-9980
Fax-Téléc.  (519) 236-4275

Utica Mutual Insurance Company
1145 Nicholson Rd., Unit #2
Newmarket, Ontario L3Y 9C3
Ms. Colleen A. Sexsmith
Chief Agent
(Agente principale)

Tel-Tél. (905) 853-0858
Fax-Téléc.  (905) 853-0183

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Accident and Sickness, Credit Protection, Life.

Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Accident and Sickness, Automobile (Limited to non-owned automobiles),
Boiler and Machinery, Liability, Property. (Accident and sickness is limited
to the plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the
Ontario Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial
Services).

Accidents et Maladie, Automobile (se limitant aux automobiles
n’appartenant pas aux assures), Chaudieres et machines, Responsabilité,
Biens. (La catégorie d’assurance contre les accidents et la maladie est
limitée au régime d’assurance, et a toute modification subséquente,
déposées par I’Ontario Mutual Insurance Association auprés du surintendant
des services financiers).

Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Marine, Property
(Limited to the servicing of policies issued prior to November 20, 2006).

Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements, Responsabilité,
Maritime, Biens (Se limitant au service des polices émises avant le 20
novembre 2006).
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Virginia Surety Company, Inc.
3650 Victoria Park Ave., Suite 201
Toronto, Ontario M2H 3P7
Ms. Lorraine Williams
Chief Agent
(Agente principale)
Tel-Tél. (416) 496-1148
Fax-Téléc.  (416) 496-1089

Wabisa Mutual Insurance Company
P.O. Box 621, 35 Talbot St. E.
Jarvis, Ontario NOA 1J0
Mr. Donald McEvoy
General Manager
(Directeur général)

Tel-Tél. (519) 587-4454
Fax-Téléc.  (519) 587-5470

Waterloo Insurance Company
111 Westmount Rd. South
Waterloo, Ontario N2J 4S54
Mr. Noel G. Walpole
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (519) 570-8200
Fax-Téléc.  (519) 570-8550

The Wawanesa Life Insurance Company
(La compagnie d’Assurance-vie Wawanesa)

4110 Yonge St., Suite 100

Toronto, Ontario M2P 2B7

Mr. Tim Greer

Chief Agent

(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 228-7800

Fax-Téléc.  (416) 847-3281

The Wawanesa Mutual Insurance Company
4110 Yonge St., Suite 100
Toronto, Ontario M2P 2B7
Mr. Tim Greer
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (416) 228-7800
Fax-Téléc.  (416) 847-3281

Liability, Property. (On the condition that if in the transaction of its business
in Ontario the company uses a French name, that name shall be “Compagnie
de Streté Virginia Inc.”).

Responsabilité, Biens. (a la condition que, si la compagnie utilise un nom
frangais dans le cadre de ses activités commerciales en Ontario, ce nom soit
“Compagnie de Sireté Virginia Inc.”).

Accident and Sickness, Automobile, Fidelity, Liability, Property. (Accident
and sickness and fidelity are limited to the plan of insurance, and any
subsequent amendments, filed by the Ontario Mutual Insurance Association
with the Superintendent of Financial Services).

Accidents et Maladie, Automobile, Détournements, Responsabilité, Biens.
(Les catégories d’assurance contre les accidents et la maladie et contre les
détournements sont limitées au régime d’assurance, et a toute modification
subséquente, déposées par I’Ontario Mutual Insurance Association aupres
du surintendant des services financiers).

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery,
Fidelity, Liability, Property, Surety, (excluding the undertaking or renewal
of insurance contracts in Ontario in any of the foregoing classes, after
January 1, 1988) and on unrestricted basis in the following classes:
Automobile, Property.

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Détournements, Responsabilité, Biens, Caution, (a I’exclusion de la
proposition de nouveaux contrats ou de renouvellement de contrats
d’assurance en Ontario dans les catégories citées, aprés le ler janvier 1988)
et sans restriction de base dans les catégories suivantes : Automobile, Biens.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail,
Liability, Marine, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements,
Gréle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution.
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West Elgin Mutual Insurance Company
274 Currie Rd., P.O. Box 130
Dutton, Ontario NOL 1J0
Mr. Brian Downie
General Manager
(Directeur général)

Tel-Tél. (519) 762-3530
Fax-Téléc. (519) 762-3801

Western Financial Insurance Company
(Western Financial, Compagnie d’assurances)

C/O Blaney McMurtry, LLP

2 Queen St East, Suite 1500

Toronto, Ontario M5C 3GS

Mr. Crawford W. Spratt

Chief Agent

(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 593-3965

Fax-Téléc.  (416) 593-5437

Westport Insurance Corporation
150 King Street West, Suite 1000
Toronto, Ontario M5H 1J9
Mr. Stephen J. Ritter
Chief Agent
(Agent principal)

Tel-Tél. (416)217-5576
Fax-Téléc. (416) 847-3698

The West Wawanosh Mutual Insurance Company
81 Southampton St., RR # 1
Dungannon, Ontario NOM 1RO
Ms. Cathie Simpson
Operations Manager
(Directrice des Opérations)
Tel-Tél. (519) 529-7922
Fax-Téléc.  (519) 529-3211

Western Assurance Company
10 Wellington St. E
Toronto, Ontario M5E 1L5
Mr. Rowan Saunders
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-T¢él. (416) 366-7511
Fax-Téléc.  (416) 366-9585

Accident and Sickness, Automobile, Fidelity, Hail, Liability and Property.
(Accident and sickness and fidelity are limited to the plan of insurance, and
any subsequent amendments, filed by the Ontario Mutual Insurance
Association with the Superintendent of Financial Services).

Accidents et Maladie, Automobile, Détournements, Gréle, Responsabilité et
Biens. (Les catégories d’assurance contre les accidents et la maladie et
contre les détournements sont limitées au régime d’assurance, et a toute
modification subséquente, déposées par I’Ontario Mutual Insurance
Association aupres du surintendant des services financiers).

Liability, Property.

Responsabilité, Biens.

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Credit,
Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Crédit, Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution.
(Activités commerciales limitées a la réassurance).

Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity,
Liability, Property, (Accident and sickness and fidelity are limited to the
plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial
Services).

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines, Détournements,
Responsabilité, Biens, (Les catégories d’assurance contre les accidents et la
maladie et contre les détournements sont limitées au régime d’assurance, et
a toute modification subséquente, déposées par I’Ontario Mutual Insurance
Association aupres du surintendant des services financiers).

Automobile, Liability, Marine, Property.

Automobile, Responsabilité, Maritime, Biens.
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Western Life Assurance Company
(Western Life, La Compagnie d’Assurance-Vie)
30 Duke Street West, Suite 902
Kitchener, Ontario N2H 3W5
Mr. Myron Neufeld
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (519) 579-9478
Fax-Téléc. (519) 618-3925

Western Surety Company
C/O Borden Ladner Gervais LLP
40 King St. W., Suite 4100, Scotia Plaza
Toronto, Ontario M5H 3Y4
Mr. Richard Shaban
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (416) 367-6262
Fax-Téléc. (416) 361-2744

The Westminster Mutual Insurance Company
P.O. Box 29, 14122 Belmont Road
Belmont, Ontario NOL 1B0
Ms. Christine Van Daele
Chief Executive Officer
(Chef de la direction)

Tel-Tél. (519) 644-1663
Fax-Téléc. (519) 644-0315

White Moutains Reinsurance Company of America
80 Bloor St. W., Suite 1202
Toronto, Ontario M5S 2V1
Mr. John Game
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (416) 928-2430
Fax-Téléc.  (416) 928-2459

XL Reinsurance America Inc.
Scotia Plaza
100 Yonge St. Suite 1702
Scotia Plaza
Toronto, Ontario M5C 2W1
Mr. Christophe Colle
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (416) 598-3908
Fax-Téléc. (416) 598-1980

XL Insurance Company Limited
100 Yonge St., Suite 1802
Toronto, Ontario M5C 2W 1
Ms. Cindy Guyatt
Chief Agent
(Agent principal)

Tel-Tél. (416) 928-8561
Fax-Téléc.  (416) 928-8858

Accident and Sickness, Credit Protection, Life.

Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie.

Fidelity, Surety.

Détournements, Caution.

Accident and Sickness, Automobile, Boiler & Machinery, Liability,
Property (Accident and sickness is limited to the plan of insurance, and any
subsequent amendments, filed by the Ontario Mutual Insurance Association
with the Superintendent of Financial Services)

Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et machines, Responsabilité,
Biens (La catégorie d’assurance contre les accidents et la maladie est limitée
au régime d’assurance, et a toute modification subséquente, déposées par
I’Ontario Mutual Insurance Association auprés du surintendant des services
financiers)

Automobile, Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety, (limited to
the business of reinsurance).

Automobile, Détournements, Gréle, Responsabilité, Maritime, Biens,
Caution, (activités commerciales limitées a la réassurance).

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery,
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety, (Surety is limited to the
business of reinsurance).

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Détournements, Gréle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution, (Caution,
se limitant aux affaires de réassurance).

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery,
Liability, Marine, Property, Surety.

Accidents et Maladie, Automobile, Aviation, Chaudiéres et machines,
Responsabilité, Maritime, Biens, Caution.
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The Yarmouth Mutual Fire Insurance Company

1229 Talbot St. E.

St Thomas, Ontario N5P 1G8
Ms. Iris Brown

Manager

(Directrice)

Tel-Tél. (519) 631-1572
Fax-Téléc. (519) 631-6058

York Fire & Casualty Insurance Company

7150 Derrycrest Dr.,
Mississauga, Ontario LSW 0ES5
Mr. Martin Delage

President and Chief Operating Officer

(Président et Directeur général)
Tel-Tél. (905) 696-1388
Fax-Téléc.  (905) 795-0887

Zenith Insurance Company
(Compagnie d’ Assurance Zenith)
105 Adelaide St. W., 3rd Floor
Toronto, Ontario M5H 1P9
Mr. Fabian Richenberger
President
(Président)
Tel-T¢él. (416) 350-4400
Fax-Téléc. (416) 350-4417

Zurich Insurance Company Ltd
(Zurich Compagnie d’Assurances SA)
400 University Ave, 25" Floor
Toronto, Ontario M5G 1S7
Mr. Alister D. Campbell
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (416) 586-3000
Fax-T¢léc.  (416) 586-2990

Automobile, Hail, Liability (excluding Workers’ Compensation) and
Property.

Automobile, Gréle, Responsabilité, (a I’exclusion des accidents du travail)
et Biens.

Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery,
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property and Surety.

Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines,
Détournements, Gréle, Responsabilité, Maritime, Biens et Caution.

Accident and Sickness, Automobile, Liability, Property.

Accidents et Maladie, Automobile, Responsabilité, Biens.

Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Credit, Fidelity, Liability,
Marine, Property, Surety.

The foreign company may use in the transaction of its business in Canada
its name in English, “Zurich Insurance Company” or its name in French,
“Zurich Compagnie d” Assurances”.

Aviation, Automobile, Chaudiéres et machines, Crédit Détournements,
Responsabilité, Maritime, Biens, Caution.

La Société étrangére peut exercer ses activités au Canada en utilisant la
dénomination sociale (Zurich Compagnie d’Assurances) et, en anglais,
(Zurich Insurance Company).
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Ontario Licensed Insurers (Fraternal Societies)

Assureurs Autorisés de I’Ontario - Sociétés d’assurance mutuelles

Name, Address and Official Representative
of Insurers in Ontario

Nom, adresse et mandataire officiel des
assureurs en Ontario

Classes of Insurance

Catégories d’assurance

ACA Assurance
184 Promenade du Lac
Toronto, Ontario M8W 1A8
Mr. Gérard Lévesque
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (416)253-0129
Fax-Téléc. (416)253-4737

ACTRA Fraternal Benefit Society
(La société fraternelle ACTRA)
1000 Yonge Street
Toronto, Ontario M4W 2K2
Mr. Robert M. Underwood
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (416) 967-6600
Fax-Téléc. (416) 967-4744

Croatian Fraternal Union of America
181 Bay St., Suite 1400
Toronto, Ontario M5J 2V1
Mr. Doug Gray
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (416) 601-6150
Fax-Téléc. (416) 601-6590

FaithLife Financial
470 Weber St. N.
Waterloo, Ontario N2J 4G4
Dr. Dieter E. Kays
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (519) 886-4610
Fax-Téléc. (519) 886-0350

The Grand Orange Lodge of British America
94 Sheppard Ave. W.
Toronto, Ontario M2N 1M5
Mr. James Bell
Secretary-Treasurer, CEO
(Secrétaire-trésorier, chef de la direction)
Tel-Tél. (416)223-1690
Fax-Téléc. (416)223-1324

Guaranteed Funeral Deposits of Canada (Fraternal)
701 Evans Avenue, Suite 408
Toronto, Ontario M9C 1A3
Mr. Harry Renaud
Chief Executive Officer
(Chef de la direction)
Tel-Tél. (416) 626-7225
Fax-Téléc. (416) 626-1766

The Independent Order of Foresters
789 Don Mills Rd., Foresters House
Toronto, Ontario M3C 1T9
Mr. George S. Mohacsi
President & Chief Executive Officer
(Président et chef de la direction)
Tel-Tél. (416) 467-2498
Fax-Téléc. (416)429-5252

Accident and Sickness (limited to sickness insurance),
Life.

Accidents et Maladie (assurance maladie exclusivement),
Vie.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Life.

Vie.

Life.

Vie.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.
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of Insurers in Ontario

Nom, adresse et mandataire officiel des
assureurs en Ontario

Classes of Insurance

Catégories d’assurance

Knights of Columbus
139 Front Street, Suite 100
P.O. Box 757
Belleville, Ontario K8N 5B5
Mr. Brian M. Kehoe
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (613) 962-5347
Fax-Téléc.  (613) 962-7072

The Order of Italo-Canadians
404 Huron Ave. South
Ottawa, Ontario K1Y 0X1
Ms. Elda Allen
Chief Agent
(Agente principale)
Tel-Tél. (613) 729-0232
Fax-Téléc (613) 729-0232

The Royal Arcanum, Supreme Council Of
200-1 Hunter St. E.
P.O. Box 990
Hamilton, Ontario L8N 3R1
Mr. Jay N. Rosenblatt
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (905) 528-8411
Fax-Téléc.  (905) 528-9008

Sons of Scotland Benevolent Association
40 Eglinton Ave. E., Suite 202
Toronto, Ontario M4P 3A2
Mr. Robert Stewart
Grand Secretary-Treasurer
(Secrétaire-trésorier)

Tel-Tél. (416) 482-1250
Fax-Téléc. (416) 482-9576

Teachers Life Insurance Society (Fraternal)
(La société d’assurance-vie des enseignantes et
enseignants (frater))

916 The East Mall, Suite C

Etobicoke, Ontario M9B 6K 1

Mr. Douglas Baker

President & Chief Executive Officer

(Président et chef de la direction)

Tel-Tél. (416) 620-1140

Fax-Téléc.  (416) 620-6993

Toronto Police Widows’ and Orphans’ Fund
180 Yorkland Blvd., Suite 28
Willowdale, Ontario M2J 1R5
Mr. Paul Vorvis
Chairman
(Président)
Tel-Tél. (416) 502-8711
Fax-Téléc. (416) 502-8714

Ukrainian Fraternal Society of Canada
45 Russell Crescent, Box 105
St. George, Ontario NOE 1NO
Mr. Boris E. Pancoe
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (519) 448-1828

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Life.

Vie.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.
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Ukrainian Mutual Benefit Association of St. Nicholas of Canada

24 Birch Grove Dr..

Barrie (Horseshoe Valley), Ontario L4M 4Y8
Mr. John Rybuck

Chief Agent

(Agent principal)

Tel-Tél. (705) 835-6263

Fax-Téléc.  (705) 835-2139

Ukrainian National Association
90 Allstate Parkway, Suite 501
Markham, Ontario L3R 6H3
Mr. Andrew Fynn
Chief Agent
(Agent principal)

Tel-Tél. (416)495-1755
Fax-Téléc. (416)495-1838

United Commercial Travelers of America, Order of
23 Edmund Street
Sudbury, Ontario P3E 1L3
Mr. Jerry Giff
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (705) 673-4299
Fax-Téléc.  (705) 523-1408

Woman’s Life Insurance Society
P.O. Box 234
Sarnia, Ontario N7T 7H9
Mr. Joseph Haselmayer
Chief Agent
(Agent principal)
Tel-Tél. (519) 542-2826
Fax-Téléc.  (810) 985-6970

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Accident and Sickness, Life.

Accidents et Maladie, Vie.

Life.

Vie.
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La Gazette de I’Ontario parait chaque samedi, et les annonces a y insérer doivent parvenir a ses bureaux le jeudi a 15h au plus tard, soit au
moins neuf jours avant la parution du numéro dans lequel elles figureront. Pour les semaines incluant le lundi de Paques, le 11 novembre et
les congés statutaires, accordez une journée de surplus. Pour connaitre I’horaire entre Noél et le Jour de I’ An s’il vous plait communiquez
avec le bureau de La Gazette de 1’Ontario au (416) 326-5310 ou par courriel a mbs.GazettePubsOnt@ontario.ca

Tarifs publicitaires et soumission de format:

1) Envoyer les annonces dans le format Word.doc par courriel & mbs.GazettePubsOnt@ontario.ca

2) Le tarif publicitaire pour la premiére insertion envoyée électroniquement est de 75,008 par espace-colonne jusqu’a un % de page.
3) Pour chaque insertion supplémentaire commandée en méme temps que I’insertion initiale, le tarif est 40,00$

4) Les clients peuvent confirmer la publication d’une annonce en visitant le site web de La Gazette de 1’Ontario
www.ontariogazette.gov.on.ca ou en visionnant une copie imprimée a une bibliothéque locale.

Abonnement:

Le tarif d’abonnement annuel est de 126,50$ + T.V.H. pour 52 ou 53 numéros hebdomadaires débutant le premier samedi du mois de
janvier (payable a I’avance) L’inscription d’un nouvel abonnement au courant de 1’année sera calculée de fagon proportionnelle pour la
premiere année. Un nouvel abonné peut commander des copies d’éditions précédentes de la Gazette au colit d’une copie individuelle si
I’inventaire le permet.

Le remboursement pour 1I’annulation d’abonnement sera calculé de fagon proportionnelle a partir de 50% ou moins selon la date. Pour
obtenir de I’information sur 1’abonnement ou les commandes s.v.p. téléphonez le (416) 326-5306 durant les heures de bureau.

Copies individuelles:

Des copies individuelles de la Gazette peuvent étre commandées en direct en ligne au site www.serviceontario.ca/publications ou en
téléphonant 1-800-668-9938.

Options de paiement:

Les paiements peuvent étre effectués au moyen de la carte Visa, MasterCard ou Amex, ou chéques ou mandats fait a I’ordre du MINISTRE
DES FINANCES. Toute correspondance, notamment les changements d’adresse, doit étre adressée a :

LA GAZETTE DE L’ONTARIO
50 rue Grosvenor, Toronto (Ontario) M7A 1N8
Téléphone (416) 326-5306
Paiement-Annonces:

Pour le traitement rapide les clients peuvent faire leur paiement au moyen de la carte Visa, MasterCard ou Amex lorsqu’ils soumettrent
leurs annonces. Les frais peuvent également étre facturés.

MINISTERES DU GOUVERNEMENT DE L’ONTARIO S.V.P. NOTEZ

Il est possible de payer par carte d'achat du ministére ou par écriture de journal. Les paiements par écriture de
journal sont assujettis aux exigences de facturation d'IFIS. S.V.P. communiquez avec le bureau de la Gazette au
416 326-5310 ou a mbs.GazettePubsOnt@ontario.ca.
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Single Copies:
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